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► Learn about your Nunavut Land Claims Agreement Benefits and Services
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ᖃᓄᖅ ᐃᓱᒪᒋᕕᐅᒃ ᐅᖃᓕᒫᒐᖅᐳᑦ, ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ?
ᐊᔾᔨᖁᑎᖃᖅᐲᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᕐᓂᒃ ᐅᓂᒃᑳᑦᓴᕐᒥᒃ, ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒡᓘᓐᓃᑦ?
ᓇᒃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑎᑦ, ᐃᓱᒪᒃᓴᕐᓯᐅᕈᑎᒃᓴᓪᓘᓐᓃᑦ, ᐃᓚᓕᐅᑎᓇᓱᖕᓂᐊᖅᐸᕗᑦ ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ-ᒧᑦ. 
What do you think about our magazine, Naniiliqpita? 
Do you have photographs, or ideas for stories or columns?
Send us your thoughts or ideas, and we’ll try to include them in Naniiliqpita.

Qanuq ihumagiviuk makpigaliugaqqut, Naniiliqpita? 
Piksautiqaqqiit unipkaliugakhanigluuniit?
Tuyurlugit ihumagiyahi, ihumakhahi ilautinahuarniaqqaut Naiiliqpitamut. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638 ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0
NTI Communications Division
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Y (867) 975-4900    • (867) 975-4943

1-888-646-0006
naniiliqpita@tunngavik.com

www.tunngavik.com
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ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᓄᑦ ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕐᓂᖅ Photo Contest
Piksaliugagut Akimanahuarutikhak
ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᐃᔭᑦ ᓴᖅᑭᔮᖁᓇᔭᖅᐱᐅᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ
ᑎᒥᖓᑕ ᓴᖅᑭᖅᑎᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪ ᑎᑦᑎᓐᓂ? ᓂᕈᐊᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᒍᑦ ᑕᖅᑭᑕᒫᖅ
ᐊᔾᔨᒥᒃ ᓵᓚᒃᓴ ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓗᑕ. ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑦ ᓂᕈᐊᖅᑕ -
ᐅᑉᐸᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐊᔾᔨᑦᓯᐊᓛᖑᓂᖅᐹᒧᑦ ᓵᓚᒃᓴᕈᑎᒋᓗᒍ,
ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᓵᓚᒃᓴᐅᓯᐊᕐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᓇᔭᖅᐳᑎᑦ $1,000-ᓂᒃ.
ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕆᔭᑎᑦ ᓄᓇᐃᑦ ᐊᔾᔨᖏᑦ, ᓄᓇᓖᑦ, ᐆᒪᔪᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓱᒪᒃᓴᖅᓯᐅᕈᑕ ᐅᖃᑕ ᐅᔪᓐᓇᖅᐳᑦ. ᑖᓐᓇ
ᐱᓕᐅᑎᓂᖅ ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᒫᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᑕᑯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑕᑎᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᖓᓂ ᒪᓕᑦᑕᐅᔭ -
ᕆᐊᓖᑦ ᓵᓚᒃᓴᖃᑕᐅᓇᓱᐊᕐᓂ ᐊᕐᓂ ᕈᕕᑦ ᐅᕙᓃᑦᑐᖅ.

Do you want the opportunity to have one of
your photographs  appear in Nunavut Tunngavik
Inc.’s publications and on our website? A win-
ning photo will be chosen each month. If your
photo is  chosen as Photo of the Year, you will re-
ceive a $1,000 cash award. Pictures of Nunavut
landscapes, communities, wildlife and people
will be considered. This contest is open to Bene-
ficiaries of the Nunavut Land Claims Agreement.
See NTI’s website for complete contest details.

Piksaliugarnik takuyumaviit Nuna vut Tunngav-
iup makpigaliugainnii qaritauyakkuurvianiluu-
niit?  Akimaniaqtuq atauhiq piksaliugak
tatqiqhiut tamaat. Piksaliugat piyaukpat aki-
maluni Piksaliugak Ukiumi, akimaniaqtutit
$1,000-mik maningmik. Piksat Nunavut
nunaanik, nunalingnik, umayunik inungniglu
ihumaigyauniaqtut. Una akimanahuarut
angmaumayuq Nunataqatauhimayunut Nunavut
Nunatarutaani. Takulugu NTI-aip qaritauyakku-
urvia  akimanahuagamut maliganik.
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ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᑎᑭᑦᑐᒍ, ᑎᓴᒪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᓯᐊᖅᑖᕐᓯᒪᔪᑦ ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᔅᓴᒥᑦ. ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ ᐱᒋᐊᖅᑐᒍ: ᐊᒫᓐᑕ ᕿᓚᕝᕙᖅ, ᒥᐊᓕ-ᐃᓖᔅ ᑰᓕ,
ᐄᒪᓕ ᔪᐊᓇᓯ, ᐊᒻᒪᓗ ᒫᓂᑲ ᑭᒍᑦᑕᖅ. 
To date, four students have received the Jose Amaujaq Kusugak Scholarship. From left: Amanda Kilabuk, Miali-Elise Coley, Emily Joanasie, and Monica Kiguktak.

Ubluminut, hitamat ilihaktut pihimaliktut Jose Amaujaq Kusugak Ilihaktut Ikayugutikhait. Hapkoa haumikmit: Amanda Kilabuk, Miali-Elise Coley, Emily Joanasie,
ovalok Monica Kiguktak.
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Hello everyone. I’d like to begin by offering my
humble thanks to everyone who voted in the
election for president of Nunavut Tunngavik Inc.
last December. I vow that as your president for
the next four years I will work every day to make
life better for Inuit by implementing the Nunavut
Land Claims Agreement. 

As you know, this year is an important anniversary for Inuit. Twenty
years ago, Inuit signed the Nunavut Land Claims Agreement. We will
celebrate this anniversary on July 9. That is the date on which the
agreement became the law of the land. At the Nunavut Day festivi-
ties in Iqaluit, NTI will unveil a monument that was commissioned to
commemorate this anniversary. If you are in Iqaluit on July 9, please
come to the unveiling ceremony at the Igluvut Building.

ᐊᓲᔪᓯ. ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᕈᒪᔪᖓ ᒥᑭᓪᓕᑎᕐᓯᒪᓪᓗᖓ
ᓇᑯᕐᓴᓂᓐᓂᒃ ᐃᓄᓕᒫᑦᓯᐊᓂᒃ ᓂᕈᐊᕆᐊᖅᑐ -
ᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓂᕈᐊᖅᑐᖃᖅᑎᓪᓗᒍ ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖓᓂᒃ ᑏᓰᒻᕙᐅᓚᐅᖅᑐᒥ.
ᐊᖏᕈᑎᒋᕙᕋ ᐃᓕᑦᓯᓐᓄᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖑᓂᐊᕐᓂᕋ
ᐊᕐᕌᒎᓂᐊᖅᑐᓂ ᓯᑕᒪᓂ. ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᓂ -
ᐊᕐᐳᖓ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᐅᔪᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓅᓯᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂᒃ.

ᐋᔩᕋᕈᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ, ᐃᓄᐃᑦ
ᐊᔪᐃᓐᓈᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐅᓇᑕᕈᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐅᓄᖅᑐᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᑦ
ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔭᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᑲᔫᑎᓄᑦ
ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓲᕐᓗ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᑕᐅᕐᓰᓂᕐᒧᓪᓗ
ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᑉᐸᑕᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᓂᖅ ᒐᕙᒪᓂ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑳᓐᑐᓛᓄᑦ, ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅ -
ᔪᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒧᓪᓗ
ᐊᑐᐊᒐᕐᓄᑦ (ᓲᕐᓗ, ᐅᖃᐅᓯᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᓗ), ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑏᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊ -
ᑎᑦᓯ ᒍ ᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒪᑦᑎᓐᓂᒃ.

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓ ᐊᑎᓕᐅᕐᒪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓂᒃ, ᐊᖏᕈᑎᖃᖃᓯᐅᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖ -
ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓃᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᓯᒪᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᑭᓯᐊᓂᓕ,
ᑕᐃᒪᓐᖓᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓚ -
ᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᕈᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓂᕈᐊᕐᓂᒃᑯᑦ
ᐊᕙᑎᑦ ᐅᑭᐅᑦ ᓈᓕᖅᑐᑦ, ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᑐᒃᑰᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ
ᐊᔪᐃᓐᓈᖃᖅᑐᑎᒃ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑᒋᐊᓖᑦ
ᑎᑭᐅᑎᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒡᒐᖏᓐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ

Halok Inuit! Hivulimik tuniyumayunga
koanagutimnik tamamik niguakhimayut niguak-
tiligiyini angayukaamut Nunavut Tunngavik
Timinga Decembermi. Piniaktunga angayuka -
aguplunga aipaanganut hitamanik ukiunik hava-
niaktunga ubluk tamaat nakuuhinahualugit
inuuhivut Inuit iniktinahualugit Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut. 

Aivaktitlugit NLCAmik, Inuit akhuukhimayut ovalo akigkatukhutik
amigaitunik aalatkiinik ikayugutikhait ilauyut angigutaanut. Hapkoa
ikayugutikhait ilauyut, ilaa, umayukhiuktut inminiigutait ovalo in-
miniigutait niuviktilaalugit umayut umayukhiuktaptinik, inmini-
igutait kavamatkut havaanginik ovalo katrakhainik, inminiigutait
ilaukataulutik hanatiligiyiit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit pikuyakhainik
(ilaa; ukautait ovalo ilihagutikhait) ovalo inminiigutait ikayugu -
tikhainik pitkutiligiyit hanatiligiyiinut nunaptini ovalo imaptini. 

ᐊᖓᔪᖅᑳᒥᒃ ᑐᓴᒐᑦᓴᖅ
A message from 
the president
Tuhaktakhat 
Angayukaamit
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It is important that we take the time to acknowledge what Inuit ac-
complished. The NLCA took decades to negotiate. It was first filed
with the federal government in 1976 and it was not until 1993 that
it was signed. I would like to give recognition and tremendous, sin-
cere thanks to all of the people who played an important role in ne-
gotiating our agreement. It was not the work of one person, but of
a team of dedicated negotiators, Board members, interpreters and
translators, lawyers, and even geologists, who helped bring about
our land claims agreement. 

I also want to thank all of the families who sacrificed time with their
husbands and wives during the negotiation and ratification phases.
Very often people were away from their families for weeks at a time,
year after year, and we must acknowledge and pay tribute to this im-
portant sacrifice. Finally, we must thank all of the Inuit in communi-
ties who used Inuit qaujimajatuqangit to contribute to the NLCA.

Inuit struggled and fought and used our knowledge to have so
many different benefits included in the agreement. These benefits
include things like land selection and surface and subsurface rights,
IIBAs, harvesting rights and the right to sell and trade the animals we
harvest, the right to secure government jobs and contracts, and the
right to participate in the development of social and cultural policies.
Without all of these efforts, we would not have developed a land
claims agreement that has such potential for our people. 

Our goal now is to get this agreement fully implemented. As you
are well aware, the problem with implementation lies primarily with
the Government of Canada. 

ᐃᑲᔫᑎᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕ ᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯ -
ᒪᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅᔾᔪᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᓯᒪᓂᒃᑯᑦ. ᐊᖏᕈᑎᒋᓚ -
ᐅᖅᑕᒥᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓯᒪᑎᓐᓇᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᖃᑐ -
ᐃᓐᓇᖅᑐᑎᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓄᖕᓂᓪᓗ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ
ᐊᔪᖅᓴᓂᕐᒦᑎᑦᓯᑐᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓱᖏᖅᓲᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ. 
ᑕᒪᓐᓇ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᖕᒨᖅᑎ ᓯᒪᔭᕗᑦ: ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᐊᑭᓖᑎᑦᓯᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᓐᓄᑦ
ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑ ᔭᕆᐊᓖᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒡᒐᖏᓐᓅᖅᑲᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ.

ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᑕᒪᓐᓇ ᑐᓴᕐᓗᒍ ᐱᔭᕐᓂᖏᑦᑐᕐᔫᔮᕐᓂᖓᓂᒃ,
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓴᕐᓗᒍ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯ ᐱᔾᔪᑎᒃᓴᒥᒃ ᕿᓂᑐᐃᓐᓇᖅᑑᔮᖅᑐᑦ
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᓱᒻᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖓ ᐱᕚᓪᓕᕐᓯ -
ᒪᓐᖏᓐᓂᖓᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕ -
ᐅᓚᐅᕐᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᑲᓇᑕ ᒐᕙᒪᖓ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᑉᐸᑦ
ᐊᖏᕈᑎᒋᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ
ᑐᓂᓯᑉᐸᑕ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓂᒃ, ᐱᕚᓪᓕᖅᑎᓐᓇᓱᐊᕐᓗᒍ ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᓂᒃ
ᐱᔭᕐᓃᑦᑑᓂᐊᖅᑐᖅ. ᖃᐅᔨᒪᔪᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓄᖅᑐᑦ ᐊᑦᓱᕉᓴ -
ᓂᖏᓐᓂᒃ ᓂᕿᑦᓴᖃᖅᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓚᒥᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐅᖅᑰᔪᒦᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᕐᕋᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ. ᓱᓕᓪᓗᖓ
ᐅᖃᖅᐳᖓ ᑐᓂᓯᒪᓂᐊᕐᓂᓐᓂᒃ ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖕᒥ
ᐱᕝᕕᖃᕐᓂᓐᓂ ᐊᔭᐅᖅᑐᓂᐊᕐᓂᓐᓂᒃ ᒐᕙᒪᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᖁᓪᓗᒋᑦ
ᐊᖏᕈᑎᒋᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᒐᒃᓴᒥᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓕᓪᓗᖓ
ᐅᖃᖅᐳᖓ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᓂᓐᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᐅᑎᑦᓴᓚᑦᑖᕐᒥᒃ
ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓄᑦ.

ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓇᓱᐊᖅᑎᓪᓗᖓ ᐱᔪᒐᕐᓴᐅᑎᒍᑎᒋᓚᐅᖅᑕᕋ
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᔪᖅᑳᖑᑎᓪᓗᖓ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓄᖅᑐᑦ
ᐅᕙᓐᓄᑦ ᐅᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓂᕋᖅᑐᑎᒃ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ
ᓄᓇᓕᖕᓂ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᒪᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐅᓄᖅᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᑎᒍᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᓪᓗ.
ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᖅᑎᒍᑦ, ᓇᓃᓕᖅᐱᑕ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᑎᒍᑦ
ᑐᓴᒐᑦᓴᓐᖑᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑎᒍᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅ -
ᑎᓕᕆᓂᒃᑯᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᓂᖅ ᓄᓇᓕᑦᑎᒍᑦ
ᑲᑎᒪᓂᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᑏᓐᓇᕋᓱᐊᖅᑕᕗᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᑎᓐᓂᒃ. ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᓴᐅᒻᒥᔪᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᓯᔨᐅᔪᑦ ᖃᐅᔨᔪᒪᔭᕐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. ᐃᔨᒋᔭᕗᑦ

Kavamatkut Kanatami atigamiuk NLCAmik angikhimayut tunilutik
ikayugutikhainik ilauniaktut angigutaanut. Kihimi, NLCAmik atik-
taumat ovalo iniktinahuamat 20mi ukiuni, NTIkut akhuukhimayut
pinahuagutainik hapkoa ikayugutikkhait tikilutik Inuit. Hapkoa
ikayugutikhait tuniniaktut Inuit atuktakhainik nakuuhinahualugit ili-
hagutikhait ovalo havagutikhait ovalo hanatiligiyiit inminiigutikhait.
Pinginamik angikhimayainik iniktiklugit ovalo tutkuktuilutik
Nunavumi ovalo Inuit, Kanatami Kavamatkut  pihimayait Inuit inu-
uhitjutainik ayokhagutainik ovalo inminiingitut. Taimaa hunmat
apikhukvimungautiyavut apikhukvimi: NTIkut pinahuaktut pitku-
lugit Kavamatkut Kanatami tunilutik atuktakhainik pitkutiligiyiit inik-
tiklugit NLCAmi ovalo ililugit ikayugutikhait algainut Inuit. 
Nalungitunga hamna tuhaktauyunakhiyuk ayonaktut ovalo
tuhanaktuk NTIkut pingitait ukakhugit hunmat akhut nakuuhingi-
tuk inuuhiit Inuit atiktuigapta NLCAmik, kihimi Kavamatkut
Kanatami angikata angigutiptinik ovalo tunilutik piyumayainik kin-
auyakhait iniktigiaganik NLCA, ayonaktuk ilaani. Nalungitunga 
amigaitut Inuit akhuuktut nigipkainahualugit ilakatigiminut ovalo
unaklutik ovalo iklukaklutik. Angihimayunga akhuuklunga titi-
gakvimni pipkainahualugit kavamatkut iniktilugit hapkoa
piyakhainik ovalo angikhimayunga ikayuklugit iniktigutikhainik
ayokhagutainik. 

Niguaktaunahuakhunga ovalo aipaangani niguakhimatitlunga
angayukaamut, amigaktut Inuit ukautihimayaanga mikhaanut
NTIkut havaktainik ikayugiaganik Inuit nunaini. Havaktivut ovalo
Katimayiit tamamik ilaukatauyut amigaitunik aalatkiinik hanayakhat
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ᓯᐅᑎᒋᓪᓗᒋᑦ − ᐅᖄᓚᕕᒋᖃᑦᑕᒃᑭᑦ. ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓚᓕᐅᑎᓯᒪᔭᕗᑦ
ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᕐᓯᒪᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖄᓚᐅᑎᖏᑦ
ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᓕᐊᕆᕙᑦᑕᑎᓐᓂ ᓇᓃᓕᕐᐱᑕ.

ᐱᖕᒪᕆᐅᕗᖅ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕐᓂᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᑑᓗᑎᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓄᑦ
ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᒍᓐᓇᖏᒻᒪᑕ. ᑕᐃᒪᐃᑎᓪᓗᒍ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓂᒃᑯᑦ
ᐅᖃᖃᑎᖃᕆᐊᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᒪᑕ ᐃᓄᖕᓂᒃ, ᐃᓄᐃᑦᑕᐅᖅ ᑕᐃᒫᑦᓴᐃᓐᓇᖅ
ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓂᒃᑯᑦ ᐅᖃᖃᑎᖃᖃᑦᑕᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᓖᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂᒃ.
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᒪᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ
ᐊᐅᓚᑕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᔫᒥᔭᕐᓂᕐᓴᐅᖃᑦᑕᖁᕙᒃᑲ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ
ᐋᔩᕋᕈᑎᖃᕆᐊᖅᑐᕐᓗᑎᒃ ᐃᓱᒫᓘᑎᓐᓂᒃ, ᐱᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᕐᓂᒃ
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᐅᑎᒃᓴᐅᔪᓐᓇᕋᔭᖅᑐᓂᒃ. ᖃᐅᔨᒋᐊᖃᑦᑕᕕᑦᓴᖅ ᐊᓪᓚᕝᕕᒐ
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒧᑦ ᐅᖄᓚᓗᑎᑦ ᐅᕗᖓ 1-888-646-0006 ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ 
867-975-4900. ᐃᓄᐃᑦ ᑎᑎᕋᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᐅᕙᓐᓄᑦ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᓐᓄᑦ
ᐅᕗᖓ president@tunngavik.com ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ talktome@tunngavik.com,
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑕᑯᒋᐊᕋᑦᓴᐅᒻᒥᔪᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᑦᓴᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᕐᓯᒪᔪᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓᒍᑦ. ᐃᓄᓕᒫᑦᓯᐊᑦ ᑭᓇᐅᒐᓗᐊᕐᐸᑦ
ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ ᖃᐅᔨᒪᖁᔭᒃᑲ ᑐᕌᕈᑎᒋᔭᕐᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᑭᓐᓂᐹᒃᑯᑦ ᕿᓚᒻᒥᐅᓂᕐᐹᑯᓪᓗ
ᐅᖃᖃᑎᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐅᕙᓐᓂᒃ.

ᐊᑏ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᓚᐅᖅᑕ ᑎᑭᐅᑎᖁᓪᓗᑕ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓚᑦᑖᑎᓐᓄᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ. 
ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ

ovalo pilihimayuit. Mikhaanut makpigaat, Naniilikqpita ovalo
tuhaktitiptinut ovalo amigaitut tuhagutikhait katimaniaktut nunaini,
akhuuktugut pipkailugit Inuit tuhaktigiaganik hunamik havaktugut.
Nunait Tuhaktutiyit Havaktiit havaktut NTIkunut ovalo Aviktukhi-
mayut Inuit Katutjikatingit nunaniitut nunaini  tunilutik ovalo 
tuhagutikhainik havaktaptinik. Ilauyut tamaat nunaptini – fonikpak-
lugit. Ilaukatauyut tamamik tuhagutikhait takuyaanganik hamani
titigaktiit Naniiliqpita. 

Ikpinaktuk naluhuigiaganik NTIkut pilaitut hapkoa aalan-
gugitkhait avaliitumik. Ilaa, NTIkut piyumayut nakuuyumik tuh-
agutikhainik Inuit, Inuit piyumayut tuhaktihimayut NTIkunut.
NTIkut piyumayut Inuit ilaukataulutik ovalo ilaulutik havaktakhap-
tinik. Piyumayunga Inuit ilaani takukatalutik NTIkunut ukagiaganik
ihumaalugiyainik, piyumayanik ovalo ihumagiyanik ihuakhanahua-
giagnaik. Takulugit titigakvikput foninga akiituk hamani: 1-888-
646-0006 ovalunit foninga:  867-975-4900. Inuit takulaaktait
angayukaak kagitauyakut hamani: president@tunngavik.com 
ovaluniit hamani: talktome@tunngavik.com, ovaluniit takulugit
takuyakhait tuhagutikhait NTIkut Kagitauyakut takulviani. Piyumay -
unga tamamik Inuit Nunavumi nalungitukhat kanuk takulaaktaanga
ayonaitumik ovalo kilamil.  

Havakatigiikta nakuuhinahualugit aalangugutikhainik
Nunavumi.
Koana 

When the Government of Canada signed the
NLCA, they agreed to provide the benefits included in
the agreement. However, since the NLCA was signed
and ratified 20 years ago, NTI has struggled to have
these benefits reach Inuit hands. These benefits have
the ability to provide Inuit with the means to become
better educated and employed and economically self-
sufficient. By failing to live up to their promises and in-
vest in Nunavut and Inuit, the federal government
keeps Inuit in a state of poverty and dependence. This
is why we are taking them to court: NTI is attempting
to force the Government of Canada to provide the
necessary resources to implement the NLCA and put
the benefits into the hands of Inuit.

I realize this sounds complicated, and it might
sound like NTI is making excuses to explain why life
has not dramatically improved for Inuit since the NLCA
was signed, but until the Government of Canada ho-
nours their promises and provides the necessary funds
to implement the NLCA, it is hard to improve our sit-
uation. I know that many Inuit are struggling to feed
families and keep warm and sheltered. I promise to
dedicate my time in office to forcing the government
to live up to their obligations, and I promise to help
find real solutions to our problems. 

While I was campaigning and during my previous
term as president, many Inuit told me they want to
know more about what NTI is doing to help Inuit in
communities. Our staff and Board of Directors are all
involved in so many different projects and programs.
Through this magazine, Naniiliqpita, and through our
news releases and other communications products and
meetings in communities, we strive to let Inuit know
what we are working on. The Community Liaison 
Officers who work for NTI and the Regional Inuit As-
sociations are also on the ground in the communities
to provide you with information about our activities.
They are our eyes and ears – make sure you give them
a call. We have included all of their contact information
in this edition of Naniiliqpita. 

It is important to realize that NTI cannot make these
changes alone. Just as much as NTI needs to better
communicate with Inuit, Inuit need to communicate
with NTI. NTI needs Inuit to become more engaged
and involved in our activities. I would like Inuit to reg-
ularly contact NTI to discuss your concerns, your needs
and your ideas for solutions. Please contact my office
toll-free at 1-888-646-0006 or 867-975-4900. Inuit
can also email me at president@tunngavik.com or talk-
tome@tunngavik.com, or access my contact informa-
tion through NTI’s website. I want to make sure every
single Inuk in the territory knows how to reach me 
easily and quickly.                                     

Let’s work together to achieve real change in
Nunavut.
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ᖃᒡᓕᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ 

2006-ᒥ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ
ᑲᒪᒋᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᑕᐃᔭᐅᔪᒥᒃ ᖃᒡᓕᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ, ᕿᒥᕐᕈᓇᒍᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᒃᑯᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᓂᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯ ᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᕐᓂᖃᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅ -
ᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ. ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅᑐᒻᒪᕆᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᔨᐅᕕᒋᔭᐅᔪᑎᒍᑦ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᓂᖏᑦ.

ᓲᕐᓗ ᐊᔾᔨᐅᑎᓪᓗᒍ, ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᓚ ᐅᖅᑐᑦ
ᐃᓚᓕᐅᔾᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖓᓱᑦ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑎᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᖏᑦ. ᑕᕝᕘᓇ

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅ -
ᒍᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᔾᔪᑎᒃᓴᕆᔭᕐᒥᖕᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯ ᓂᕐᓴᐅᓗᑎᒃ, 
ᑕᕝᕘᓇ ᐱᓕᕆᐊᖑᐊᓂᑦᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕆᐊ  ᑐᔾᔮᖏᑦᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᓯᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅᓗᑎᒃ ᐋᖅᑭᑦᓱᕆᐊᓕᖕᒥᓂᒃ.

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊᖑᔪᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᖏᒃ ᒪᕐᕉᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑕᐅᓯᕐᒥᒃ ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪ -
ᔪᖃᖅᑐᓂ ᐊᑐᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ. ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᖏᒃ ᐃᒃᓯᕙᐅᑕᐅᓯᓐᓈᖅᑑᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᑦ ᑲᑎᒪᔨ ᕋᓛᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ.

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᒋᐊᖅᑎᑦᓯᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕆᖃᑦᑕᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊ ᕆ -
ᐊᖅᑐᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒧᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᓅᓴᓪᓕᒋᐊᖅᑕ ᐅᓚᐅᕐᒥᔪᑦ
ᐊᕝᕙᒐᓚᖏᓐᓂᒃ (50%). ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑐᓐᖏᐹᓪᓕᕈᑕᐅᕙᓪᓕ ᑐᒻᒪᕆᐅ ᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒋ ᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ.

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᒃᑯᑦ, ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᕋᓴᖏᑦ ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᓂᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ ᓄᒃᑎᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂᒃ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ. ᐊᒥᓱᒐᓚᐃᑦ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓚᐅᕐᒥᔪᑦ
ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᕆᔨᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᑲᑎᖅᓱᐃᖃᑦᑕᓂ -
ᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᑭᓪᓕᑎᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈ ᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᑖᒃᑯᓇᖔᖅᑐᓂᒃ
ᓯᑕᒪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ.

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᕙᓪᓕᐊᓂᐊᓕᕐᒥᔪᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᖓᒍᑦ ᖃᒡᓕᒋᐊᕐᓂᖅ
ᐃᓄᖕᓄᑦ, ᓄᑦᑎᑎᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ.

In 2006, Nunavut Tunngavik Inc. and
the Regional Inuit Associations began
a process called Closer to Inuit, which
reviewed internal organizational struc-
tures in an attempt to improve the 
efficiency and effectiveness in imple-
menting the Nunavut Land Claims
Agreement. Many changes were made
at the staff and political level.

Closer to Inuit
Kaniklilugit Inuit

2006mi, Nunavut Tunngavik Timinga
ovalo Aviktukhimayut Inuit Katutjikatingit
piliktut havaktakhainik taihimayut
“Kaniklilugit Inuit,” ihivgiuniaktut ilan-
ganut havakviit havagutainik pinahualu-
tik ihuakhaitjutikhainik kilamik ovalo
nakuuyumik iniktigiaganik Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut. Amigaitut
aalangukhimayut havaktini ovalo an-
gayukaangani. 

Ilaa, atanguyat katimayigalaat aalangukhimayut ilau-
nialikhutik NTIkut Angayukaak ovalo pingahut RIAkut
Angayukaanik. Hamna pipkainiaktut NTIkut ovalo RI-

Akut havakatigiilutik ovalo nakuuhilugit atugutikhait
pitkutikhainik, taimaatut unguvaktut kaligiiktihimayut
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For example, the executive committee was
changed to include the NTI president and the
three RIA presidents. This allows NTI and the RIAs

to work together more closely and better allocate re-
sources, thereby eliminating overlap and allowing for
greater strategic decision-making. 

NTI’s Board of Directors is made up of the executive
committee, as well as NTI’s two vice-presidents, and
one more appointee each from the RIAs. NTI’s vice-
presidents also serve as chairpersons of the Inuit
Wildlife and Environment Advisory Committee and the
Inuit Social and Cultural Advisory Committee. 

The NTI Board also reduced the number of Board
meetings it hosts each year, and the number of mem-
bers who attend the annual general meeting was re-
duced by approximately 50 per cent. This resulted in
a tremendous cost-savings for the organizations. 

At the staff level, many NTI departments were re-
organized, and some programs will be transferred
from NTI to the RIAs. A number of working groups be-
tween the organizations were formed to garner input
on decisions from all four organizations. 

Next steps for Closer to Inuit include transferring
the programs to the RIAs.

havaktait ovalo pipkainiaktut angiyumik uktugu -
tikhainik angigutikhainut. 

NTIkut Katimayiit ilauniaktut Atanguyat Katimayi-
galaat, ovalo NTIkut malguuk Angayukaap Tukliit
ovalo atauhimik tugaaktauhimayut tamamik RIAkunit.
NTIkut Angayukaap Tuklia Ikhivautauniaktut Inuit
Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit Ikayuktiit Katimayi-
galaat ovalo Inuit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Ikayuktiit
Katimayigalaat. 

NTIkut Katimayiit ikitliyut kafinik Katimayiit kati-
maniaktut tamaat ukiumi ovalo kafinik ilaukatauniak-
tut ukiuk tamaat Katimakyuaktunut kitkanut 50%mik.
Hamna pipkaiyut akhut mikhitigutainik akiit 
havakviinut.  

Havakviini, amigaitut NTIkut munagiyiit ihu -
akhakhimayut ovalo ilangit pilihimayuit nuutitiniaktut
NTIkunit RIAkunut. Kafiit havakatigiiktut ilaukatauyut
kitkanit havakviini pinahuaktut kilamik angigu tikha -
inik tamamik hitamat havakviit. 

Aipaa piniaktait Kaniklilugit Inuit ilauniaktut 
nuutitilugit pilihimayuit RIAkunut.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑦ ᑳᑎ ᑕᐅᑐᙱ
ᐊᔾᔨᓕᐅᖅᑕᐅᖃᔪᒻᒪᑦ ᕌᕗᑦ ᒪᐃᒃᒥᑦ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ
ᑎᓚᓐ ᖄᐱᒻᒥᒃ, ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᒃ ᐱᔨᑲᑖᖑᔪᔫᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ ᐋᒡᒌᓯ, 2012ᒥ. 
NTI president Cathy Towtongie poses with
Robert Mike (left) and Dylan Qapik, two student
pages who worked during the NTI Board of Di-
rector’s meeting in Pangnirtung in Aug., 2012.

NTIkut Angayukaak Cathy Towtongie 
piksaliukatauyuk Robert Mike (haumikmi) ovalo
Dylan Qapik, malguuk ilihaktut ikayukatauyut
havaktitlugit NTIkut Katimayiit katimatitlugit
Pangnirtungmi Augustmi., 2012.
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Nunavut 
Tunngavik Inc.
Committees
In 2010, the Nunavut Tunngavik Inc.
Board of Directors approved a number
of changes that will have long-term 
effects on how NTI and the Regional
Inuit Associations work together. 
These changes included:

• Changes to the NTI executive committee
• Discontinuation of the executive portfolio system
• Creation of an Inuit Social and Cultural Develop-

ment Advisory Committee
• Creation of an Inuit Wildlife and Environment 

Advisory Council

Changes to the NTI Executive Committee
The executive committee now consists of the presi-
dents of Nunavut Tunngavik Inc. and the three 
Regional Inuit Associations. The two elected NTI vice-
presidents serve as chairs of the Inuit Social and Cul-
tural Advisory Committee and the Inuit Wildlife and
Environment Advisory Committee. 

Inuit Social and Cultural Development 
Advisory Committee (ISCDAC)
The Inuit Social and Cultural Development Advisory
Committee (ISCDAC) is a political advisory committee
to the NTI Board of Directors. The ISCDAC provides
advice to the NTI Board of Directors on social and cul-
tural issues, as well as provides political support on so-
cial and cultural issues upon direction from the NTI
Board of Directors.  

ISCDAC provides advice to the NTI Board of Directors
on matters such as:
• Setting and refining NTI’s social and cultural 

priority areas 
• NTI’s social and cultural development department

annual budget and work plan
• Ongoing priority social and cultural issues 

Nunavut 
Tunngavik Timinga 
Katimayigalaat
2010mi, Nunavut Tunngavik Timinga Katimayiit
angikhimayait amigaitlut aalangugutikhait 
piniaktut ungahiktumut ukiunut ikpinagutikhait
NTIkut ovalo RIAkut havakatigitjutikhainik. 
Hapkoa ilauyut:

• Aalangugutait NTIkut Atanguyait Katimayigalaat
• Nutkaktigutait Atanguyat havaktakhait atugutikhait
• Hanatjutait Inuit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Hanatiligiyit 

Ikayuktiit Katimayigalaat
• Hanatjutait Inuit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit 

Ikayuktiit Katimayit

Aalangukhimayut NTIkut Atanguyait Katimayigalaat
Atanguyait Katimayigalaat ilauliktut Angayukaak, Nunavut Tun-
ngavik Timinga ovalo pingahut Aviktukhimayut Inuit Katutjikatingit.
Malguuk niguaktauhimayut NTIkut Angayukaap Tukliit ilaukatauyut
ikhivautamut Inuit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Hanatiligiyit Ikayuktiit
Katimayigalaat ovalo Inuit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit Ikayuktiit
Katimayigalaat. 

Inuit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Hanatiligiyit 
Ikayuktiit Katimayigalaat (ISCDAC)
Inuit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Hanatiligiyit Ikayuktiit Katimayi-
galaat (ISCDAC) palitiksnut ikayuktiit katimayigalaat NTIkut Kati-
mayiinut. ISCDACkut tunivaktut ikayugutikhainik NTIkut Katimayiit
mikhaanut inuligiyit ovalo inuuviviniit ihumagiyainik ovalo tunivlu-
tik palitiksni ikayugutikhait mikhaanut inuligiyit ovalo inuuviviniit
ihumagiyainik pitkutikhainik NTIkut Katimayiinut.  

ISCDACkut tunivaktut ikayugutikhainik NTIkut Katimayiinut 
hapkoninga:
• Ilitiklugit ovalo ihuakhaklugit NTIkut inuligiyit ovalo inuuviviniit

hivuliuyukhat 
• NTIkut inuligiyit ovalo inuuviviniit hanatiligiyit munagiyit 

ukiuk tamaat kinauyat atugutikhait ovalo havaktakhait 
paknaiyautikhainik

• Pikataktait hivuliuyukhat inuligiyit ovalo inuuviviniit 
ihumagiyainik 
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ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓᔪᓂᓪᓗ ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᑎᓕᔭᐅᔭᕋᐃᒻᒪᑕ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᕙᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ
ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᓲᕐᓗ ᐅᑯᐊᑎᑐᑦ: 
• ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᓂᖅ ᐋᖅᑭᑎᐊᕐᓯᓂᕐᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ

ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᑦᑎᐅᔾᑎᕆᐊᓕᓐᓂᑦ  
• ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ

ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᒻᒥ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᑎᓂᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᑦ ᐊᑐᖅᑐᔅᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖑᒍᒫᕐᓂᐊᖅᑐᓂᑦ ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ

• ᑲᔪᓯᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᑦᑎᐅᔾᔭᐅᔭᕆᐊᖃᕐᐸᑦᑐᑦ ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓᔪᓪᓗ ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᑦ 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᑯᐊᖑᕙᒻᒪᑕ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ: 
• ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑕ-ᑐᖏᓕᐊ (ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖅ)
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ 
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖏᖏᓐᓂ
ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᖃᑕᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᖃᑕ -
ᐅᓂᐊᕈᑎᒃ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ. ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖓᑦ
ᑐᓵᔭᖅᑐᖁᔨᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓃᙶᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃ -
ᔭᕐᕕᓐᓃᙶᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᐃᓚᐅᕕᖃᕈᒪᓯᒪᔪᓂᑦ ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᓂᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓ -
ᔪᓂᓪᓗ ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᑕᐃᒪᐃᒋᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ
ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖁᑎᖓᑦ ᐊᑑᑎᖃᖃᑦᑕ -
ᓂᐊᖅᑐᖅ ᐃᓱᕐᕆᐅᑕᐅᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂ ᑭᒡᒐᑐᖅᑎᓂᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑲᑎᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᑦ ᒪᕐᕈᐊᑎᕐᓗᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖓ
ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᔅᓴᖅᑕᖃᕐᓂᕋᐃᒐᐃᑉᐸᑦ. ᑲᑎᒪᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᑲᑎᒪᔭᕆ -
ᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒪᓕᓪᓗᒍ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᐅᑉ ᐱᖁᔨᓂᖓ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᑲᑎᒪᖁᔭᐅᓐᓂᖅᑲᑕ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ. ᐅᖓᓯᑦᑐᒥᐅᑕᐅᓂᖏᑦ,
ᐊᑭᖓ, ᐊᑯᓂᐅᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓᓗ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓯᓚ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᓂ ᐊᔪᖅᑲᑕ
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑲᑎᒪᒍᓐᓇᕋᔭᙱᑉᐸᑕ ᐊᑕᐅᑦᑎᒦᓪᓗᑎᒃ, ᑲᑎᒪᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᒃᑳᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᑐᑎᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐊᖅᑯᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖅ. 

ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ 
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ 
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ
(IWEAC) ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ
ᕿᒥᕐᕈᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ, ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᐊᑐᖁᒐᔭᙳᐊᖅᑕᖏᓐᓂᓪᓗ
ᐅᖃᐅᓯᖃᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᖅ, ᐸᕐᓇᐃᓂᖅ ᐊᐅᓚᑦᑎ -
ᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᑦ, ᖃᐅᔨᒪᔨᒋᔭᐅᖃᑦᑕᓂᐊᕐᖓᑕ ᐋᖅᑭᓱᖅᑕᐅᑦᑎᐊᖃᑦᑕ -
ᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᐊᐅᓚᑕᐅᑦᑎ ᐊᖃᑦᑕᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕᓗ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᔅᓴᐃᑦ. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ
ᑎᒥᖓᑦᑕ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ
2010ᒥ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᐊᖏᖅᑐᑎᒃ ᐊᒥᓱᓂᒃ
ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᓂᑦ ᐊᑯᓂ-ᐊᑑᑎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᓐᓂᕆᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ.
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᓯᔾᔩᕕᐅᓯᒪᔪᑦ: 

• ᐊᓯᔾᔩᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᖏᑕ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓅᖓᔪᓂᒃ

• ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᕆᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ
ᐋᖅᑭᓯᒪᓂᐅᕙᑦᑐᑦ 

• ᐋᖅᑮᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓂᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓂᑦ 

• ᐋᖅᑮᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓂᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓂᑦ 

ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ 
ᓯᕗᓕᖅᑎᖏᑕ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓅᖓᔪᑦ 
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᒫᓐᓇ ᐅᑯᐊᖑᕙᒻᒪᑕ ᐊᖏᔪᖅᑳᖏᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖓᓱᓂᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪ -
ᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ. ᒪᕐᕉᒃ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔫᒃ
ᐊᖏᔪᖅᑳᑉ-ᑐᖏᓕᖏᒃ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᐅᕙᒻᒪᑎᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ
ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓂᑦ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᓂᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓂᑦ. 

ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ (ISCDAC)
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋ -
ᐊᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑲᑎᒪᔨᐅᕕᒻᒥ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎ ᐅᒻᒪᑕ
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ.
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᕙᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒨᖓᔪᓂᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓᔪᓂᓪᓗ
ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᓂᑦ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᑲᑎᒪᔨᐅᕕᑦᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕐᓰᕙᑦᑐᑎᒃ
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ISCDAC is comprised of the following elected 
members: 
• NTI vice-president (chair)
• Appointed member representing the Kitikmeot

Inuit Association
• Appointed member representing the Kivalliq Inuit

Association
• Appointed member representing the Qikiqtani

Inuit Association

The Kitikmeot Inuit Association, Kivalliq Inuit Associa-
tion, and the Qikiqtani Inuit Association appointees
must be members of their respective board of direc-
tors to be eligible to serve as members of the ISCDAC.
The ISCDAC chair may invite observers from organi-
zations and agencies with a vested interest in social
and cultural issues as required. NTI’s Department of
Social and Cultural Development will serve as a tech-
nical resource to the NTI representative. RIA staff will
serve as a technical resource to their respective repre-
sentatives.

ISCDAC shall meet twice each year if the chair
deems there is business to discuss. Additional meetings
may be held as required by the chair, or as requested by
the NTI Board. If distance, expense, time or weather
prohibits all members from gathering in one place,
meetings will be conducted by teleconference.

ISCDAC is mandated by and reports to the NTI
Board of Directors through the chair.

Inuit Wildlife and Environment Advisory 
Committee (IWEAC)
The Inuit Wildlife and Environment Advisory Commit-
tee (IWEAC) is mandated by the NTI Board to provide
analysis, advice and recommendations on wildlife,
planning and management issues, in order to ensure 
effective allocation and management of resources. 

Specific responsibilities of IWEAC are to provide 
input into:
• The formulation of the IWEAC and its procedures 
• The formulation of IWEAC long-term plans
• The development of new program and service 

delivery options 
• IWEAC annual operating plan and budget. 

IWEAC will also act as an ad-hoc advisory committee
on specific issues as mandated by the NTI Board or re-
quested by the Chief Executive Officer and/or Depart-
ment of Wildlife and Environment. 

IWEAC is an advisory group and does not decide is-
sues. Recommendations made by IWEAC do not bind
NTI or any of the organizations represented on IWEAC.
Policy decisions, budget and planning approvals rec-
ommended by IWEAC will be submitted to the NTI 
executive committee and/or Board of Directors by the
chair. 

ISCDACkut ilaukatauyut hapkoninga niguaktauhimayunit 
katimayiit: 
• NTIkut Angayukaap Tuklia (Ikhivautak)
• Tugaaktauhimayuk katimayi ilaukatauyut Kitikmeot Inuit

Katutjikatingit
• Tugaaktauhimayuk katimayi ilaukatauyut Kivalliq Inuit

Katutjikatingit
• Tugaaktauhimayuk katimayi ilaukatauyut Qikiqtani Inuit

Katutjikatingit

Kitikmeot Inuit Katutjikatingit, Kivalliq Inuit Katutjikatingit ovalo
Qikiqtani Inuit Katutjikatingit tugaaktauhimayut ilaukatauyukhat 
inminik Katimayiinit ilauyaanganik Katimayiinut ISCDAC. ISC-
DACkut ikhivautait kaitkulaaktut kungiaktukhanik havakviinit ovalo
havaktiinit ilauyumayut inuligiyinik ovalo inuuviviniit ihumagiyainik 
piyumagumik. NTIkut Munagiyit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Ha-
natiligiyiit ikayuniaktut havaktiulutik NTIkut ilaukatauyunut. 
RIAkut havaktiit ikayuniaktut havaktiinit inmiik ilaukatauyunut.  

ISCDACkut katimaniaktut malguiktuklutik ukiumi ikhivautat
pikakata busniit munagiyakhainik ukaktainik ovaluniit apigiyaugu-
mik NTIkut Katimayiinit. Ungahiktumut, akiit, ubluit ovaluniit 
hilamit ayokhakata, tamamik katimayiit katimaniaktut fonikut.  

ISCDACkut maliktukhat ovalo tuhaktitilutik NTIkut Katimayiinut
mikhaanut ikhivautait.

Inuit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit Ikayuktiit 
Katimayigalaat (IWEAC)
Inuit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit Ikayuktiit Katimayigalaat
(IWEAC) maliniaktut NTIkut Katimayiinit tunilutik ihivgiugu -
tikhainik, ikayugutikhainik ovalo pitkutihimayainik mikhaanut
umayut, paknaiyaiyiit ovalo munagitjutikhait ihumagiyainik, 
piyaanganik nakuuyumik tunikhaitjutikhait ovalo munagitjutikhait
pitkutikhainik. 

Naunaiyakhimayut munagiyakhait IWEAC hamani tunihimayut
hapkoa:
• Hanatjutikhait IWEACkut ovalo maligutikhait 
• Hanatjutikhait IWEACkut ungahiktumut paknaiyautikhait
• Hanatiligiyiit nutaat pilihimayuit ovalo ikayuguitkhait tu-

nikhaitjutikhainik pilaaktut 
• IWEACkut ukiuk tamaat havagutikhait paknaiyautikhait ovalo

kinauyat atugutikhait 

IWEACkut piniaktut ikayuktiit katimayigalaanut naunaiyakhimayu-
nik ihumagiyait maliktakhainik NTIkut Katimayiit ovaluniit apigiyau-
gumik Atanguyamit ovalo/ovaluniit Munagiyit Umayuligiyti ovalo
Avatiligiyit.  

IWEACkut ikayuktaiuyut ilaukatauyut ovalo angilaitut ihumagi -
yainik. Pitkutilaaktut IWEACkunit ilaukataulaitut NTIkunut ovaluniit
havakviit ilaukatauyut IWEACkunut. Pikuyakhait angigutikhait, kin-
auyat atugutikhait ovalo paknaiyaiyiit angigutikhait pitkuhimayut
IWEACkunit tuniniaktut NTIkut Atanguyait Katimayigalaanut
oval/ovaluniit Katimayiit Ikhivautainit.  
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IWEAC is comprised of the following elected members:
• NTI vice-president (chair) 
• President, Qikiqtaaluk Wildlife Board 
• President, Keewatin Wildlife Federation 
• President, Kitikmeot Hunters and Trappers 

Association 
• Appointee by Kitikmeot Inuit Association
• Appointee by Kivalliq Inuit Association
• Appointee by Qikiqtani Inuit Association

IWEAC is mandated by and reports to the NTI Board of
Directors through the chair. IWEAC shall meet twice
each year if the chair deems there is business to dis-
cuss. Additional meetings may be held as required by
the chair, or as requested by the NTI Board or staff. If
distance, expense, time or weather prohibits all mem-
bers from gathering in one place, meetings will be
conducted by teleconference.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑲᑎᒪᔨᓄᑦ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᕐᒥᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᑯᐊᖑᕙᑦᑐᑦ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ: 
• ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑕ-ᑐᖏᓕᐊ (ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖅ)  
• ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ, ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔨᓂᑦ 
• ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ, ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑎᒥᖓᓐᓂ 
• ᐊᖏᔪᖅᑳᖅ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔩᑦ

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ 
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ
• ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᒃᑳᐸᑦᑐᑎᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐊᖅᑯᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖅ.
ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑲᑎᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᑦ ᒪᕐᕈᐊᑎᕐᓗᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ
ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᖓ ᑲᑎᒪᔾᔪᑎᔅᓴᖅᑕᖃᕐᓂ ᕋᐃᒐᐃᑉᐸᑦ.
ᑲᑎᒪᒃᑲᓐᓂᖃᑦᑕ ᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᑲᑎᒪᔭᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒪᓕᓪᓗᒍ
ᐃᔅᓯᕙᐅᑕᐅᑉ ᐱᖁᔨᓂᖓ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑲᑎᒪᖁᔭᐅᓐᓂᖅᑲᑕ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᓐᓄᓘᓐᓃᑦ.
ᐅᖓᓯᑦᑐᒥᐅᑕᐅᓂᖏᑦ, ᐊᑭᖓ, ᐊᑯᓂᐅᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓᓗ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓯᓚ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᓂ ᐊᔪᖅᑲᑕ ᑕᒪᕐᒥᒃ
ᑲᑎᒪᒍᓐᓇᕋᔭᙱᑉᐸᑕ ᐊᑕᐅᑦᑎᒦᓪᓗᑎᒃ, ᑲᑎᒪᒍᓐᓇᖅᑐᑦ
ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ.  

IWEACkut ilaukatauniaktut hapkoninga niguak-
tauhimayut katimayiit:
• NTIkut Angayukaap Tuklia (Ihivautak) 
• Angayukaak, Qikiqtaaluk Umayuligiyit Katimayit 
• Angayukaak, Keewatin Umayuligiyit Katutjikatingit 
• Angayukaak, Kitikmeot Umayuligiyit 
• Tugaaktauhimayut Kitikmeot Inuit Katutjikatingit
• Tugaaktauhimayut Kivalliq Inuit Katutjikatingit
• Tugaaktauhimayut Qikiqtani Inuit Katutjikatingit

IWEACkut maliniaktut ovalo tuhaktitlutik NTIkut 
Katimayiit mikhaanut ikhivautait. IWEACkut kati-
maniktut malgunik ukiumi ikhivautait ihumagumik
ukagutikhakaktut. Ilangit katimatjutikhait pilaaktut
piyumakpata ikhivautamit ovaluniit apigiyagumik
NTIkut Katimayiit ovaluniit havaktiit. Ungahiktumut,
akiit, ubluit ovaluniit hilamit pipkaingitpata tamamik
katimayiit katimalutik atauhimi nunami, katimalaak-
tut fonikut.  

ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᓪᓗᐊᑕᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑭᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᒪᑯᐊ
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ:
• ᐋᖅᑭᓱᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᒻᒪᓗ

ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᕆᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑕᖏᑦ 
• ᐋᖅᑭᓱᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᑯᓂ-ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑐᑦ

ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦ 
• ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᖅ ᓄᑖᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ

ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑕᐅᔪᒥᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᓇᓖᕌᕋᔅᓴᓂᑦ 
• ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᐊᐅᓚᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ

ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᖅᑐᔅᓴᖁᑎᖏᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᐅᓚᓂᖃᕋᔭᕐᒥᔪᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖑᑲᐃᓐᓇᖅᑐᑎᒃ
ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᐊᖅᑐᑦ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑕᐃᒫᒃ
ᐱᓇᓱᐊᕋᔅᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑕᐃᒫᒃ ᐊᐱᕆᔭᐅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
ᑐᑭᒧᐊᑦᑎᑦᑎᔨᒻᒪᕆᒻᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᒻᒥᑦ. 

ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐅᖃᐅᔾᔨᒋᐊᖅᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᑭᑖᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕋᑎᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᓄᑦ. ᐊᑐᖁᒐᔭᙳᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ
ᐅᖃᐅᓯᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᐊᑐᔅᓴᐃᓐᓇᕆᐊ -
ᑐᖃᑦᑕᖏᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᓯᖏᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑭᒡᒐᑐᖅᑕᐅᔪᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᕐᓂᑦ. ᐊᑐᐊᒐᑦ
ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ, ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᖅᑐᔅᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐸᕐᓇᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
ᐊᖏᕋᔅᓴᐅᖁᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᓄᑦ ᑐᓂᔭᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᑦ
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ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᖅ ᐃᓐᓇᖅ ᐋᓚᓯ ᔫᒥ ᖁᓪᓕᕐᒥᒃ ᐃᑯᒻᒪᔅᓴᐃᔪᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥᑦ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖓᓐᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐅᒃᑑᕝᕙ, 2012ᒥ. 
Iqaluit Elder Alicie Joamie lights the qulliq at the NTI Annual General Meeting in
Iqaluit in Oct., 2012.
Iqaluit Inutukak Alicie Joamie ikitiktitaa Kullik NTIkut Katimakyuaktitlugit Iqalumi
Octobermi, 2012.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖓᑦ ᐅᒃᑑᕝᕙ 2012ᒥ: ᐃᓅᓱᑦᑐᓂᑦ ᑭᒡᒐᑐᖅᑎ ᐊᐃᔭᐃ ᐱᒐᓚᒃ, ᐃᓐᓇᕐᓂᑦ
ᑭᒡᒐᑐᖅᑎ ᔪᐊᓇᓯ ᖄᐱᒃ ᐸᓐᓂᖅᑑᕐᒥᐅᑕᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕐᓇᓂᑦ ᑭᒡᒐᑐᖅᑎ ᓲᓯ ᐊᖑᑎᐊᓗᒃ ᓴᓪᓕᕐᒥᐅᑕᖅ. 
At the NTI AGM in Oct., 2012: Youth representative AJ Pigalak, Elder’s representative Joanaise Karpik
from Pangnirtung, and Women’s representative Susie Angootealuk from Coral Harbour.
NTIkut Katimakyuaktitlugit Octobermi, 2012: Inuulgamiit ilaukatauyuk AJ Pigalak, Inutukait
ilaukatauyuk Joanaise Karpik Pangnirtungmit, ovalo Aknait ilaukatauyuk Susie Angootealuk Salliqmit.
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Nunavut 
Tunngavik Inc. 
Benefits and 
Services
28,584 Inuit are enrolled as beneficiaries 
of the Nunavut Land Claims Agreement

Through the Nunavut Benefits Programs, Nunavut Tunngavik Inc.
(NTI) offers a number of different programs and services to Inuit
enrolled as beneficiaries of the Nunavut Land Claims Agreement
(NLCA). Once you’ve received your blue enrolment card in the
mail, you may be wondering what you can use it for. Here is a de-
scription of many of the benefits to which Inuit are entitled under
the NLCA.

NUNAvUT BENEfITS ProgrAmS
► Elders’ Benefit Plan 
NTI’s Elders’ Benefit Plan provides monthly financial support to as-
sist Nunavut Inuit Elders to pay for basic expenses like food, cloth-
ing and shelter. Monthly benefit payments are provided to Elders
born on or before Dec. 31, 1948. An Elder who turned 55 after
2003 is not eligible because the policy states recipients must be
born prior to 1948. The monthly benefit payments vary from $90-
$150 per month. All payments are made from funds received from
the capital transfer that Inuit received as part of the NLCA. The
amount of the payment depends on the age of the Elder.

YEAR OF BIRTH MONTHLY PAYMENTS
1944 and earlier $150
1945  $135
1946  $120
1947 $105
1948 $90

► Nunavut Harvester Support Program
The Nunavut Harvester Support Program (NHSP) provides har-
vesting equipment and resources to eligible NLCA Inuit who need
equipment for hunting, supplies for sewing, or supplies for tradi-
tional knowledge enhancement projects. 

• Capital Equipment Program
The Capital Equipment Program is designed to provide assistance
in the form of snowmobiles, boats and motors and all-terrain ve-
hicles to harvesting households that cannot adequately finance
investment in the equipment they require to carry on a traditional
harvesting lifestyle. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ
ᑎᒥᖓᓐᓂ ᐃᑲᔫᓯᐊᔅᓴᑦ
ᐃᑲᔫᑏᓪᓗ
28,584 ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓂ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑎᒍᑦ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ 
ᑎᒥᖓᑦ (ᑐᓐᖓᕕᒃ) ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓂᓪᓗ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅ ᓯᒪᔪᓄᑦ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ (ᐊᖏᕈᑏᑦ).
ᑐᖑᔪᖅᑐᖅ ᐊᐅᒃᑕᔫᖅ ᐊᑎᒃᑯᕖᑦ ᐱᓚᐅᕐᓗᒍ ᑎᑎᖅᑲᓂᐊᕐᕕᒃᑯᑦ,
ᐃᓱᒪᒐᔭᖅᑐᒃᓴᐅᔪᑎᑦ ᑭᓱᒧᑦ ᐊᑐᖅᑐᒃᓴᒫᖑᒻᒪᖔᖅ. ᑖᒃᑯᐊ ᑕᒡᕙ
ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒍᑏᑦ ᐅᓄᖅᑐᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᐊᑐᕋᑦᓴᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑎᒍᑦ.

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᑦ
► ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂ ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖑᕙᑦᑐᑦ ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ
ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔫᑎᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓄᐃᑦ
ᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᑭᓕᖅᓲᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᒥᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᓂᕿᓄᑦ,
ᐊᓐᓄᕌᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᕐᕋᒧᑦ. ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖅᑎᑕᐅ -
ᕙᑦᑐᑦ ᐃᓐᓇᐃᑦ ᐃᓅᓕᖅᑐᒥᓃᑦ ᑏᓰᒻᕙ 31, 1948 ᓯᕗᓂᐊᓂᓗ.
ᐃᓐᓇᖅ 55-ᕈᑕᐃᓐᓇᖅᑐᒥᓂᖅ 2003 ᑭᖑᓂᐊᓂ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓐᖏᑦᑐᖅ ᐊᑐᐊᒐᕐᓃᒻᒪᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖃᑦᑕᕐᓂ -
ᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓕᖅᑐᒥᓃᑦ 1948-ᕈᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ. ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ
ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑᕙᑦᑐᑦ ᐊᔾᔨᒌᖃᑦᑕᖏᑦᑐᑦ ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ $90-ᒥᒃ
$150-ᒧᑦ ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ. ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑᕙᑦᑐᑦ ᑖᒃᑯᓇᓐᖔᑐᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᖑ ᓯᒪᔪᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᒻᒪᕆᓐᓂᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᑕᕝᕙᓃᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓄᑦ. ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑᕙᑦᑐᑦ ᐅᑭᐅᖏᑎᒍᑦ
ᐃᓐᓇᐃᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ.
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• Small Equipment Program
The Small Equipment Program is designed to provide small equip-
ment to harvesting households so they may adequately carry on a
traditional Inuit harvesting lifestyle. Small equipment includes
global positioning systems, high frequency radios, satellite phones,
fish nets, sleeping bags, floater suits and sewing machines. Small
equipment is purchased by NHSP and sent to Hunters and Trappers
Organizations (HTOs) to sell to Beneficiary harvesters at a subsi-
dized cost. 

• Community Harvest Program
The Community Harvest Program is designed to provide financial
assistance to HTOs to organize community harvests to benefit com-
munity members. Local HTOs may be provided with a maximum
amount of $3,000 to lead community harvests. 

• Atugaksait Program 
The Atugaksait Program is designed to provide financial assistance
to teach survival skills, harvesting knowledge or traditional sewing
techniques that contribute to the preservation of harvesting knowl-
edge or lifestyle at the community level. Projects considered for
funding will enhance the traditional Inuit harvesting lifestyle by
supporting activities based on Inuit values and traditional knowl-
edge. 

► Bereavement Travel Program
NTI’s Bereavement Travel Program provides financial assistance for
air travel within Canada for a maximum of two family members
who wish to travel to attend the funeral of a family member in an-
other Nunavut community. 

► Compassionate Travel Program
NTI’s Compassionate Travel Program provides financial assistance
for air travel within Canada for a maximum of two family mem-
bers who wish to see a family member who is terminally ill and fac-
ing imminent death.  

► voting and/or running in NTI and 
regional Inuit Association elections

Inuit who are registered under the NLCA and are at least 16 years
of age are entitled to vote and/or run for election at NTI or the Re-
gional Inuit Associations (RIAs). 

► Use of Inuit owned Lands
Several articles of the NLCA deal with Inuit Owned Lands and the
rights Inuit have to these lands. Inuit Owned Lands are lands that
Inuit own through the NLCA. The land title (ownership) is kept by
NTI and the RIAs. This land is for the benefit of all Inuit.

The NLCA states that Inuit shall own enough land to satisfy Inuit
needs now and in the future. Inuit have the right to use lands for
economic self-sufficiency. Inuit Owned Lands have been selected
based on a variety of criteria, some of which include:
• Good harvesting, trapping and hunting areas.
• Outpost camps.
• Areas good for tourism or sport camps.

ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ
ᐃᓅᓕᕐᕕᒥᓂᖓ ᐊᕐᕌᒍ  ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖑᕙᑦᑐᖅ
1944 ᓯᕗᓂᐊᓂᓗ $150 
1945 $135
1946 $120 
1947 $105
1948 $90 

►  ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᑦᑐᑦ
ᐊᖑᓇᓲᑎᓂᒃ ᐱᖁᑎᑖᕈᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᖑᓇᓱᕐᓂᕐᒨᖓᔪᓂᓪᓗ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑎᒍᑦ
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐱᖁᑎᑖᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ, ᒥᖅᓱᓂᕐᒧᑦ,
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓱᓇᒃᑯᑖᑦᓴᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᓂᒃ
ᖃᐅᔨᒪᔮᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎᓂᒃ.

• ᐊᑭᑐᔫᑎᓂᒃ ᐱᖁᑎᓕᕆᓂᖅ 
ᐊᑭᑐᔫᑎᓂᒃ ᐱᖁᑎᓕᕆᓂᖅ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓄᑦ
ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᓲᕐᓗ ᖃᒧᑕᐅᔭᓄᑦ, ᐅᒥᐊᑦ ᐊᐅᓚᐅᑏᓪᓗ/ᐃᑯᒪᐃᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᓯᑕᒪᓖᑦ ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᕐᒨᖓᔪᓄᑦ ᐃᓕᖓᓪᓗᑎᒃ
ᐊᖏᕐᕋᕐᓄᑦ ᐱᔾᔪᑎᒃᓴᖃᓗᐊᓐᖏᓂᕐᓴᓄᑦ ᐱᖁᑎᑖᕈᑎᒃᓴᓂᒃ
ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᒍᑎᒃᓴᓄᑦ
ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᒃᑯᑦ ᒥᓇᕋᐅᑎᒃᓴᓂᒃ.

• ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᐱᖁᑎᓕᕆᓂᖅ 
ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᐱᖁᑎᓕᕆᓂᖅ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ
ᐱᖁᑎᑖᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᐊᖏᕐᕋᓄᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᓂᒃ
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᑎᒍᑦ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᒥᓂᒃ ᐃᓅᓇᓱᐊᑦᓯᐊᕈ -
ᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ. ᒥᑭᔫᑎᓄᑦ ᐱᖁᑎᓃᖃᑕᐅᔪᑦ ᔭᒐᔾᔭᐃᒃᑯᑏᑦ
ᖃᖓᑦᑕᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ GPS, ᐆᕚᕆᐊᓖᑦ, ᐅᖄᓚᐅᑏᑦ
ᖃᖓᑦᑕᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ, ᓄᓗᐊᑦ/ᒪᑦᓯᑕᐅᑏᑦ, ᕿᐱᐊᓗᐃᑦ
ᓅᓯᒪᔪᕐᓯᐅᑏᑦ, ᐳᑦᑕᖅᑯᑏᑦ ᐊᑕᒃᑳᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᒥᖅᓲᑏᑦ. 
ᒥᑭᔫᑏᑦ ᐱᖁᑏᑦ ᓂᐅᕕᐊᖑᕙᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ
ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑎᒍᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᓄᑦ ᓂᐅᕕᐊᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓄᑦ
ᐊᖑᓇᓱᑦᑎᓄᑦ ᐊᑭᑭᓪᓕᒋᐊᕐᓯᒪᑎᓪᓗᖏᑦ.

• ᓄᓇᓖᑦ ᐊᖑᓇᓲᑎᒃᓴᖏᑦ 
ᓄᓇᓖᑦ ᐊᖑᓇᓲᑎᒃᓴᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᓄᓇᓖᑦ
ᐃᓄᖏᓐᓄᑦ ᓂᕿᑖᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᑦ.
ᓄᓇᓖᑦ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᖏᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓲᑦ ᐅᓄᕐᓂᕐᐹᓂᒃ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ $3,000 ᓄᓇᓖᑦ ᓂᕿᑖᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ
ᐊᖑᓇᓱᒋᐊᖅᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ.
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Nunavut Tunngavik Timinga
Ikayugutikhait ovalo Ikayugutait
28,584kuyut Inuit titigakhimaliktut Ilaukatauyunut Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut 

Mikhaanut Nunavumi Ikayugutikhait Pilihimayuit, Nunavut 
Tunngavik Timinga tunivaktut amigaitunik aalatkiinik pilihimayuit 
ovalo ikayugutikhait Inuit titigakhimayut Ilaukatauyut Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut (NLCA). Piguvit hungaaktuk makpigaat
titigakut, ihumaniaktutit kanuk atulaaktut. Hamani ukautait 
amigaitut Ikayugutikhait kitut Inuit pilaaktait ataani NLCAmi. 

NUNAvUmI IKAyUgUTIKHAIT PILIHImAyUIT
► Inutukait Ikayugutikhait Paknaiyautikhait 
NTIkut Inutukait Ikayugutikhait Paknaiyautikhait tunivaktut
tatkikhiut tamaat kinauyakhainik ikayuguitkhait ikayugiaganik
Nunavumi Inuit Inutukait akiligiaganik akiliktakhainik; ilaa nikiit,
aanugaat ovalo iklukhainut. Tatkikhiut tamaat ikayugutikhait akilini-
aktut tunivaktut Inutukainut inuuhimayut avataanit December
31mi, 1948. Inutukait tikitut 55mut avataani 2003 pilaitut ilaa,
pikuyakhait ukakhimanmata pilaaktut inuuhimayukhat tikitinagit
1948mi. Tatkikhiut tamaat akiligutikhait aalakiitut $90mit-$150mut
tamaat tatkikhiutimi. Tamamik akiliktakhait pivaktut kinauyakhainit
pihimayut Kinauyaliukhimayainit nunataatutit nuutitivlugit Inuit
piniaktait ilangit NLCAmi. Naunaiyautikhait akiligutikhiat 
kanugitut ukiungit Inutukait.  

UKIUMI  TAMAAT TATKIKHIUTIMI 
INUUHIMAYUT AKILIKTAKHIAT
1944mi ovalo avataani $150
1945mi $135
1946mi $120
1947mi $105
1948mi $90 

► Nunavumi Umayukhiuktut Ikayugutikhait Pilihimayuit
Nunavumi Umayukhiuktut Ikayugutikhait Pilihimayuit (NHSP) 
tunivaktut umayukiuktut hanalgutikhainik ovalo pitkutikhainik
Ilauyunut NLCAmut Inuit piyumayut hanalgutikhainik umayukhiuk-
giaganik, mikhugiaganik ovaluniit hunavalunik Kauyimayatukangit
pitkutikhait hanayakhainik.  

• Niuviktakhait Hanalgutikhait Pilihimayuit
Niuviktakhait Hanalgutikhait Pilihimayuit hanahimayut tuniyaan-
ganik ikayugutikhainik, ilaa; skituunik, kayanik ovalo 4wheelamik
umayukhiuktunut ilakatigiit pikaluangitut kinauyakhainik niu-
vigutikhainik hanalgutikhait piyumayut inuuyaanganik Kauyimay-
atukangit umayukhiuktut. 

• Mikiyut Hanalgutikhait Pilihimayuit
Mikiyut Hanalgutikhait Pilihimayuit hanahimayut 
tuniyaanganik mikiyut hanalgutikhainik umayukhiuk-
tunut ilakatigiit piyaanganik kauyimayatukangit Inuit
umayukhiugutikhainik inuuhianut. Mikiyut hanalgutit
ilauyut; Nunami Nalvaakhiugutait (GPS), naalautit,
fonikhainik nunami, kuvyakhainik, hiniktagutikhainik,
puktalaagutikhainik ovalo mikhuktitakhanik. Mikiyut
hanalgutikhait niuviktauniaktut NHSPmi ovalo tunini-
aktut Nunait Umayuligiyit (HTO) niuviktigiaganik
Ilaukatauyunut umayukhiuktut akituvalaangitumik. 

• Nunait Umayukhiugutikhait Pilihimayuit
Nunait Umayukhiugutikhait Pilihimayuit hanahi-
mayut tuniyaanganik kinauyakhainik ikayugutikhait
HTOkunut munagiyaanganik nunaini umayukhiuk-
tukhat ikayugiaganik nunaini ilaukatauyut. Nunait
HTOkut tuniniaktut anginikhaamik $3,000mik 
hivuliuyaanganik nunait umayukhiuktunut. 

• Atugaksait Pilihimayuit 
Atugaksait Pilihimayuit hanahimayut tuniyaanganik
kinauyakhainik ikayugutikhait ayoikhaiyaanganik 
inuutjutikhait nunami, umayut naluhuigutikhainik
ovaluniit mikhuktukhanik atugutait ikayugiaganik
tamaktitailigiyiit umayukhiuktut nalungitakhainik
ovaluniit inuuhitjutikhainik nunaini. Hanayakhat 
ihumagiyauniaktut kinauyakhainik pitkutikhait Kauyi-
mayatukangit Inuit umayukhiugutikhait inuuhitju-
tikhainiklu ikayuklugit piyumayainik atuktait Inuit
ukpigiyainik ovalo Inuit Kauyimayatukangit. 

► Ikayugutikhait Tukutumut Autlaagutikhait 
Pilihimayuit

NTIkut Ikayugutikhait Autlaagutikhainik Pilihimayuit
tunivaktut kinauyakhainik ikayugutikhait tingmiakut
autlaagiaganik Kanatami, anginikhaa malgunik
ilakatigiit autlaagumayut ilaukataulutik iluviktakhainik
ilakatigiit aalami Nunavumi Nunaini. 

► Ayokhaktut Autlaagutikhait Pilihimayuit
NTIkut Ayokhaktut Autlaagutikhait Pilihimayuit 
tunivaktut kinauyakhainik ikayugutikhait tingmiakut
autlaagutikhainik Kanatami, anginikhaak malgunik
ilakatigiit takuyaktugumayut aniakpiaktumik ilaka-
timinut ovalo tukutjukiliktumik. 
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• Land where minerals have been or might be
found.

• Areas good for business or industry
• Places important to Inuit history and culture 

► Inuit Harvesting rights
Article 5 of the NLCA provides Inuit individuals and
organizations in Nunavut with many different har-
vesting rights. Many people and organizations are
unaware of the large number of rights embedded in
Article 5. With the passage of the Nunavut Wildlife
Act and its regulations, individuals and wildlife or-
ganizations like HTOs and Regional Wildlife Organi-
zations (RWOs) are in a position to more fully take on
responsibility of their roles and authorities over Inuit
harvesting as laid out in the NLCA. Some of the
rights in Article 5 include:

• The right of Inuit to harvest without unnecessary
restrictions (5.3.3; 5.6.50)

• The right of an Inuk to harvest as much wildlife as
he or she needs where a Total Allowable Harvest
(TAH) is not established (5.6.1; 5.6.2)

• Inuit rights to participate in decision-making con-
cerning wildlife harvesting

• The right of Inuit to participate in all government
decisions that restrict harvesting (5.6.16; 5.6.48;
5.3.24)  

• The right of Inuit to harvest a priority share of any
TAH established, calculated according to basic
Inuit needs (5.6.20)

• The exclusive right of an Inuk (and certain Gen-
eral Hunting License holders) to harvest furbear-
ers, subject to HTO authority to permit others to
harvest furbearers (5.6.12; 5.6.13)

• The exclusive right of Inuit RWOs and HTOs to al-
locate regional and community Basic Need Levels
among their members (5.7.3(a); 5.7.6(a))

• The right of Inuit HTOs/RWOs to regulate the har-
vesting practices of their members (5.7.3(a);
5.7.6(a)) 

• The right of an Inuk to sell harvested wildlife to
any person inside or outside the settlement area
(5.7.30)

• The right of Inuit to participate in the formulation
of government positions in related international
treaty negotiations (5.9.2)

• ᐊᑐᒐᑦᓴᐃᑦ 
ᐊᑐᒐᑦᓴᐃᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐃᓕᓴᐃᒍᑎᒃᓴᑦ
ᐊᓐᓇᐅᒪᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᐅᒋᐊᓕᖕᓂᒃ, ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᒥᖅᓱᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂ ᐅᔪᓂᒃ ᐃᓅᓯᕆᔭᐅᔪᓂᓪᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᓕᒃᑎᒍᑦ.
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒪᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐊᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴ ᑖᖅᑎᑕᐅᓂᕐᒧᑦ
ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓲᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒥᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᒍᑎᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ
ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓄᑦ ᑐᓐᖓᕕᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᖃᐅᔨᒪᓂᖏᓐᓂᒃ.

► ᐃᓚᓐᖓᖅᑐᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐃᓚᓐᖓᖅᑐᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓰᒍᑎᒃᓴᒫᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᑦ
ᑲᓇᑕᒥ ᓇᒧᑐᐃᓐᓇᖅ ᒪᕐᕉᓐᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔫᓐᓄᑦ ᐅᖓᑖᓅᓐᖏᑦᑐᖅ
ᐃᓗᕕᖅᑕᐅᓂᖓᓂ ᓇᔫᑎᒍᒪᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᖓᓂᒃ.

► ᖁᓚᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᑕᑯᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ 
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᖁᓚᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᑕᑯᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᖃᖓᑦᑕᐅᓰᒍ ᑎᒃᓴᒫᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑏᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᓇᒧᑐᐃᓐᓇᖅ ᒪᕐᕉᓐᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔫᓐᓄᑦ ᐅᖓᑖᓅᓐᖏᑦᑐᖅ
ᐃᓚᒥᖕᓂᒃ ᑕᑯᓂᐊᕈ ᒪᔪᓄᑦ ᖃᓂᒪᔪᒥᒃ ᖁᓚᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᖁᓕᒑᓕᖅᑐᒥᒃ.

► ᓂᕈᐊᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᐅᓂᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᓂᖏᓐᓂ

ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑭᐅᓖᑦ
16-ᓂᒃ ᓂᕈᐊᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓂᕈᐊᖅᑎᑦᓯᓂᖏᓐᓂ.

► ᐊᑐᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᒥᓱᒐᓚᐅᒻᒪᑕ ᐃᓛᒃᑰᖓᓂᖏᓐᓂ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᑐᕌᖓᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓅᖓᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔪᓐᓇᐅ ᑎᖃᕈᑎᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ
ᓄᓇᓄᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ ᓄᓇᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᖏᑦ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᑎᒍᑦ. ᓄᓇᐅᑉ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ (ᓇᖕᒥᓂᖁᑎ ᒋᔭᐅᓂᖓ) ᐸᐸᑕᐅᔪᖅ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᑦ
ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᓕᒫᓄᑦ.

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᖕᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓈᒻᒪᑦᑐᓂᒃ
ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᐊᕐᐳᑦ ᓈᖕᒪᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᒫᓐᓇ ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂᓗ.
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᐳᑦ ᐊᑐᕐᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᓂᒃ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᒥᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ-
ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᒧᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᖅᑕᐅᓯᒪᕗᑦ
ᑐᓐᖓᕕᖃᖅᑐᑎᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᒪᓕᒐᑦᓴᓂᒃ, ᐃᓚᖏᑦ ᐅᑯᐊᖑᓪᓄᑎᒃ:
• ᓂᕿᑦᓴᓂᕝᕕᓴᑦᓯᐊᕙᑦ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᒃᑯᑦ, ᒥᑭᒋᐊᕐᓂᐊᕐᕖᑦ/ᑮᔭᖃᑦᑕᓂᐊᕐᕖᑦ

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖑᓇᓱᕝᕖᑦ
• ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕖᑦ ᓄᓇᓕᕋᓛᑦ
• ᐳᓚᕋᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᔾᔮᕆᐊᖅᑐᖅᑐᓄᓪᓗ ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕕᑦᓯᐊᕙᑦ
• ᓄᓇᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖃᕐᕕᓴᑦᓯᐊᕙᑦ ᓴᓇᕝᕕᔾᔪᐊᓂᓪᓘᓐᓃᑦ
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► Article 23 – representative Workforce
The objective of NLCA Article 23 is simple and clear: to
increase Inuit participation at all levels of government
in Nunavut to a representative level. If Inuit represent
85 per cent of the population, Inuit should hold 85 per
cent of the jobs. The achievement of this objective will
require special initiatives by the federal and Nunavut
governments and by Inuit such as pre-employment
training and priority hiring policies for Inuit.  

► registration as an Inuit firm
NTI maintains a list of Inuit firms, as required by NLCA
Article 24. Article 24 requires the Government of
Nunavut (GN) and the Government of Canada to im-
prove the participation of Inuit firms in the economy of
Nunavut and to improve the capacity of Inuit firms to
compete for government contracts.

NTI’s Inuit Firm Registry is a tool to help the two
governments meet these goals. For example, the GN’s
Nunavummi Nangminiqaqtunik Ikajuuti (NNI) Policy
establishes a preferential bid adjustment of seven per
cent on tendered government and municipal contracts
for Inuit firms. The NNI Policy is currently under re-
view. The Government of Canada is also required to
consult the list when issuing contracts regarding
Nunavut. NTI’s agreement with the Department of 
National Defence on the clean-up of DEW-line sites is
an important example in which the federal govern-
ment uses the Inuit Firm Registry for contracting and
subcontracting purposes.

The Inuit Firm Registry is also used by: 
• NTI to apply an Inuit bid preference of up to 10 per

cent on contracts 
• Atuqtuarvik Corporation to determine eligibility for

loan and equity financing 
• Kivalliq Partners in Development, Kakivak Associa-

tion and the Kitikmeot Inuit Association to deter-
mine eligibility for certain grants and loans

• NTI and RIAs to maximize Inuit employment, train-
ing and business opportunities in land use licenses,
leases, exploration agreements and Inuit Impact
and Benefic Agreements 

The Inuit Firm Registry provides opportunities for Inuit
firms. If you represent an Inuit firm, it is important to reg-
ister your firm. Please contact NTI for more information.

► Jose Amaujaq Kusugak Scholarship
Jose Amaujaq Kusugak dedicated his life to Nunavut
and the advancement of Inuit rights. His passion and
dedication to education and the promotion and
preservation of Inuit language enabled Inuit to make
many strides. NTI is ensuring Jose’s ability to inspire
Inuit continues by awarding two annual $5,000 schol-

• ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔭᑐᖃᖏᑎᒍᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᖏᓐᓅᖓᔪᓄᓪᓗ

►ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ
ᐃᓛᒃᑯᑦ 5 ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓪᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓖᑦ. ᐅᓄᖅᑐᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᓯᒪᓐᖏᓯᐊᖅᑐᑦ
ᐅᓄᖅᑐᒻᒪᕆᖕᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑐᓐᖓᕕᖃᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᓛᒃᑯᑦ 5-ᒥ.
ᐊᖅᑯᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᖁᔭᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᖏᑦ,
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᑦ ᓲᕐᓗ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓪᓗᐊᑕᖃᕐᐳᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᑲᒪᒋᔭᖃᕆᐊᖃᖅᑐᑎᒃ
ᐱᓕᕆᔨᐅᓂᕐᒥᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᓂᕐᒥᒍᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᖏᓐᓂᒃ
ᑖᒃᑯᓇᓂ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ. ᐃᓚᖏᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕈᑏᑦ ᐃᓛᒃᑯᑦ 5-ᒥ ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ:

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑕᐅᒋᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓄᑦ
(5.3.3; 5.6.50)

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖓ ᐃᓄᒃ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒥᒃ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊ -
ᓕᖕᒥᓂᒃ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᑎᓐᓇᒋᑦ (5.6.1; 5.6.2)

• ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ
ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ

• ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᒐᕙᒪᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᓕᒫᖏᓐᓄᑦ
ᑭᒡᓕᓕᐅᖅᑕᐅᒍᑕᐅᔪᓄᑦ ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᕐᒧᑦ (5.6.16; 5.6.48; 5.3.24) 

• ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒍᑕᐅᔪᓂ ᐃᓘᓐᓇᐃᓐᓂᒃ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐆᒪᔪᖅᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓂ
ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᔪᓂ, ᓈᓴᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᒃ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᔭᕆᐊᓕᖕᒥᑎᒍᑦ (5.6.20)

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᖅᑐᑑᑎᑕᐅᔪᖅ ᐃᓄᒃ (ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᕐᓯᐅᑎᓖᑦ ᓚᐃᓴᒥᒃ) ᐊᖑᓇᓱᒍᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᒥᖅᑯᓕᖕᓂᒃ, ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ
ᓄᓇᓖᑦ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᖏᑕ ᒪᓕᒐᖃᖅᑎᑦᓯᒍᑎᖏᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅ -
ᑎᖃᖅᑎᑕᖏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᒥᖅᑯᓕᖕᓂᒃ (5.6.12; 5.6.13)

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᖅᑐᑑᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ
ᓴᓂᕐᕙᐃᓯᒪᓂᕐᒥᒃ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓖᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ
ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖁᑎᖏᓐᓂ (5.7.3(a); 5.7.6(a))
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arships to students pursuing post-secondary 
academic studies in the fields of education, Inuit lan-
guage, or the advancement of Inuit rights.

Students are eligible to apply for financial assis-
tance if they are enrolled or eligible to enroll under
the NLCA, and will be enrolled as a full-time student
at a post-secondary level pursuing studies in educa-
tion, Inuit language or the advancement of Inuit
rights. The period for applications is April 1 to July 9,
Nunavut Day, each year. 

For more information: 

Jose Amaujaq Kusugak Memorial Scholarship
C/O Director of Communications
Nunavut Tunngavik Inc.
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4914 Fax: (867) 975-4949
Email: scholarship@tunngavik.com 
www.tunngavik.com

► Eligibility to receive Non-Insured Health 
Benefits from the government of Canada

The Government of Canada uses the NLCA benefi-
ciary number to deem eligibility to access Non-In-
sured Health Benefits (NIHB). Inuit who are
registered NLCA beneficiaries are eligible to receive
all NIHB benefits. Inuit who are registered NLCA
beneficiaries who reside in Nunavut access NIHB
through the GN’s Department of Health and Social
Services department. Inuit who are registered NLCA
beneficiaries and who reside in provinces and terri-
tories other than Nunavut receive their NIHB bene-
fits through their jurisdiction of  residence. 

► NTI Photo Contest
NTI’s Photo Contest provides Inuit with the oppor-
tunity to submit photographs to NTI. NTI uses the 
photographs on their website and in publications.
Inuit can enter the photo contest on the NTI web-
site, www.tunngavik.com. 

for more information, or to apply for any of the
programs and services, please contact:

Nunavut Benefits Programs 
Department of Corporate Services
P.O. Box 280 Rankin Inlet, NU X0C 0G0
Tel: (867) 645-5400 Fax: (867) 645-2380
Toll Free: 1-888-236-5400
www.tunngavik.com

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ/ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔪᓐᓇᐅᑎᓕᐅᕐᓂᕐᒥᒃ ᒪᓕᒐᖅᑎᒍᑦ
ᐊᖑᓇᓱᒍᓯᕐᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑎᒥᓄᑦ (5.7.3(a); 5.7.6(a))

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖓ ᐃᓅᑉ ᓂᐅᕐᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᖑᔭᒥᓂᕐᒥᓂᒃ ᓂᕐᔪᑎᒥᒃ
ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓᑕ ᐃᓗᐊᓄᑦ ᓯᓚᑖᓄᓪᓘᓐᓃᑦ
(5.7.30)

• ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᕐᒥᒃ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯ ᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᒐᕙᒪᑦ
ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᓕᖕᓄᑦ ᓯᓚᕐᔪᐊᒥ ᐊᓪᓚᓄᑦ
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐋᔩᕋᕈᑕᐅᔪᓂᒃ (5.9.2)

► ᐃᓛᒃᑯᑦ 23 – ᐃᓄᐃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓂᖏᑦ 
ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐃᓛᒃᑯᑦ 23
ᐱᔭᕆᐊᑭᑦᑐᑯᓘᓪᓗᓂ ᑐᑭᓯᓇᑦᓯᐊᖅᑐᖅ: ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᕐᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ
ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ ᒐᕙᒪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᖅᑐᓄᑦ. ᐃᓄᐃᑦ 85 ᐳᓴᓐᖑᑉᐸᑕ
ᐃᓄᖏᓐᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ ᑎᒍᒥᐊᕆᐊᓖᑦ 85 ᐳᓴᓐᖓᓂᒃ.
ᑎᑭᐅᑎᓇᓱᐊᕈᑎ ᑕᕝᕗᖓ ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᒧᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯ ᒪᔪᓂᒃ
ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᕈᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑐᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ
ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕆᐅᕐᓴᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ
ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭ ᐅᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓴᕐᓯᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ.

► ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓖᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᐅᒪᑦᓯᔨᐅᒻᒪᑕ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓂᒃ,
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓃᑦᑐᖅ ᐃᓛᒃᑯᑦ
24. ᐃᓛᒃᑯᑦ 24 ᐃᓚᒋᔭᐅᑎᑦᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕆᐊᖃᕈᑕᐅᒻᒪᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓕᖕᓂᒃ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᖏᓐᓄᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓱ ᓇᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓖᑦ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᓂᒃᑯᑦ ᒐᕙᒪᑦ ᑳᓐᑐᓛᖏᓐᓂᒃ.

ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᕕᒃ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᐅᑎᒃᓴᒫᖑᒻᒪᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᒫᖑᓪᓗᓂ ᒪᕐᕉᓐᓄᑦ ᒐᕙᒫᓐᓄᑦ
ᑎᑭᐅᑎᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑐᕌᒑᓐᓄᑦ. ᓲᕐᓗ ᐊᔾᔨᐅᑎᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᑦ
ᒐᕙᒪᖓᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑏᑦ (NNI) ᐊᑐᐊᒐᖓ ᓴᖅᑭᖅᑕᐅ -
ᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᔪᒐᕐᓇᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑕᐅᓇᓱᐊᖅᑐᓂ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᓄᑦ
ᐋᖅᑭᒋᐊᕈᑎᒃᓴᒫᖑᓪᓗᓂ 7% ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᒍᑕᐅᔪᒧᑦ ᒐᕙᒪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᑳᓐᑐᓛᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓄᑦ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑏᑦ
ᐊᑐᐊᒐᖏᑦ ᒫᓐᓇ ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᑦ. ᑲᓇᑕ ᒐᕙᒪᖓ ᖃᐅᔨᒋᐊᖃᑦᑕᕆ -
ᐊᖃᖅᑎᑕᐅᒻᒥᔪᖅ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑐᓂᓯᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᑳᓐᑐᓛᓂᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒨᖓᔪᓂᒃ. ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖓ ᐅᓇᑕᖅᑐᒃᓴᔭᒃᑯᓐᓂᒃ
ᓴᓗᒻᒪᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᓈᓚᕝᕕᒥᓃᑦ ᐊᔾᔨᐅᔪᖁᑎᑦᓯᐊᕙᐅᔪᖅ ᐱᖕᒪᕆᐅᓪᓗᓂ
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑕᖓᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓖᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓᑦ
ᑳᓐᑐᓛᒃᓯᓂᐊᓕᕋᐃᒐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑳᓐᑐᓚᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑳᓐᑐᓛᒃᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.
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► Nigualaagutikhait ovalo/ovaluniit niguaktaunahuaktut
NTIkuni ovalo Aviktukhimayut Inuit Katutjikatingini
niguaktiligiyinut

Inuit titigaktauhimayut ataani NLCAmi ovalo ukiukaktut 16mik
avataanutlu nigualaaniaktut ovalo/ovaluniit niguaktaunahualaaktut
niguaktiligiyinut NTIkuni ovalo Aviktukhimayut Inuit Katutjikating-
inut (RIAs). 

► Atugutikhait Inuit Inminiigutait Nunait
Amigaivyaktut ilangani NLCAmi munagiyut Inuit Inminiigutait
Nunait ovalo inmiiigutait Inuit pihimayait tahapkoa nunainik. Inuit
Inminiigutait Nunait, nunauyut Inuit tiguhimayait inminik ataani
NLCAmi. Nunait inminiigutait (tiguhimatjutait) pihimayait NTIkut
ovalo RIAkut. Hamna nunait ikayugutikhait tamamik Inuit. 

NLCAmi ukakhimayut Inuit inminiigutikaniaktut nakuuyumik
nunakhainik ikayugiaganik Inuit piyumayait ublumi ovalo hivu-
nikhainut. Inuit inminiigutikaktut atugutikhainik nunait hana ti ligi y-
inut naamagutikhainik. Inuit Inmiiigutait Nunait tiguhimayut
atukhugit aalatkiit maligutikhait, ilangit hapkoa:  
• Nakuuyumik umayukhiukvikhait, nanigiakhiukvikhait ovalo

nunait atuktait
• Nunaligivikhait nunait
• Nunait nakuuyut pulaakatakvikhait ovaluniit umayukhiukvikhait

kablunaat nunait
• Nunat pikaktut uyagakhiukvikhainik ovaluniit nalvaakvikhainik
• Nunat nakuuyut busnikhainut ovaluniit havakvikhainut
• Nunat ikpinagiyauyut Inuit Kinguliinut ovalo Inuuviviniit 

► Inuit Umayukhiuktut Inminiigutikhait
Ilangani 5 NLCAmi tunivaktut Inuit inminik ovalo havakviit
Nunavumi aalatkiinik umayukhiuktut inmiiigutainik. Amigaitut Inuit
ovalo Havakviit naluyut amigaitut inminiigutainik ilauyut Ilangani 5.
Angigutainik Nunavumi Umayuligiyit Pikuyakyuat ovalo maligali-
ugutikhait, Inuit inminik ovalo umayuligi yithavakviit, ilaa HTOkut
ovalo Aviktukhimayut Umayuligiyit Havakviit (RWO) pikaliktut
tamaat munagilaaliktut havagu tikhainik ovalo atanguyautikhainik
kaantani Inuit umayukhiuktut ilihimayut ataani NLCAmi. Ilangit 
inmiiigutait Ilangani 5 ilauyut hapkoa:  

• Inminiigutait Inuit umayukhiulaalutik nutkagutikhainik 
(5.3.3; 5.6.50)

• Inminiigutait Inuit inminik umayukhiulaalutik amigaitumik
umayunik piyumayainik nani Tamaat Pilaaktut Umayukhi-
ugutikhait (TAH) ilihimaitpata (5.6.1; 5.6.2)

• Inuit inminiigutait ilaukatautjutikhainik angilaagutikhainik
mikhaanut umayut umayukhiugutainik

• Inminiigutait Inuit ilaukatautjutikhainik tamamik kavamatkut
angigutainik keelinigutainik umayukhiugutainut (5.6.16; 5.6.48;
5.3.24)  

• Inminiigutait Inuit umayukhiuktunik hivulilutik
ilangani TAHmi ilihimayut, naunaiyakhimayut 
malikhugit piyumayait Inuit piyakhainik (5.6.20)

• Avaliitut inminiigutait Inuk (ovalo ilangit pikaktut
Umayukhiugutit Laisinsikhainik) umayukhiugia-
ganik amikaktumik umayut, maliklugit HTOkut
atanguyautait tunilaalugit aalat umayukhiugu-
mayut amigaktumik umayut (5.6.12; 5.6.13)

• Avaliitut inminiigutait Inuit RWOkut ovalo HTOkut
tunikhaitjutainik aviktukhimayut ovalo nunait
Ataani Piyumayainut ilanganut Ilaukatauyut
(5.7.3(a); 5.7.6(a))

• Inminiigutait Inuit HTOkut/RWOkut maligaliuklu-
tik umayukhiuktut maligutikhainik Inuit
Ilaukatauyunut (5.7.3(a); 5.7.6(a)) 

• Inminiigutait Inuk niuviktilaalutik umayukhiukhi-
mayait kinamutkiak iluani ovaluniit hilataani
Nunataagutit Nunait (5.7.30)

• Inminiigutait Inuit ilaukataulutik hanatjutainik
Kavamatkut piniaktainik mikhaanut Kanatamit 
hilataanit aivagutainut (5.9.2)

► Ilangani 23 – Ilaukatauyukhat Havaktuni
Pinahuaktait NLCAmi Ilangani 23 ayonaituk ovalo
taigualaaktut ayonaitumik: amigainahualugit Inuit
ilaukatautjutikhait tamamik kavamatkuni Nunavumi
Ilaukatauyukhat Havaktuni. Ilaa, Inuit ilaukataukpata
85%mut tamamik nunakatigiinut, Inuit pihimayukhat
85%mik havaakhainik. Pilaagutait hamani piyumayait
piniaktut uktugutikhainik tamamik Kanatami ovalo
Nunavumi Kavamatkut ovalo Inuit, ilaa havaktinagit
ayoikhaitjutikhait ovalo hivuliulutik havaktukhanik
inikhainut havaat pikuyakhainik Inuinut. 

► Titigagutikhait Inuit Inminiigutait Busniit
NTIkut pihimayut katitigutainik Inuit Inminiigutait
Busniit, pitkuhimayut NLCAmi Ilangani 24. Ilangani
24 pitkuhimayut Kavamatkut Nunavum (GN) ovalo
Kavamatkut Kanatami ihuakhaklugit ilaukatautju-
tikhait Inuit Inminiigutait Busniit hanatiligiyinut
Nunavumi ovalo nakuuhinahualugit pilaaktainik 
Inuit Inminiiguait Busniit uktukatauyaanganik kava-
maktut katrakhianut. 

NTIkut Inminiiguait Busniit atukhimayut ikayugia-
ganik malguuk kavamatkut tikitaanganik hapkoa.
Ilaa, GNkut Nunavummi Nangminiqaqtunik Ikajuuti
(NNI) Pikuyait hanahimayut hivuliulutik uktukhi-
mayut ihuakhaitjutainik 7%mik uktuktitait kava-
matkut ovalo nunaini katrakhait Inuit Inminiigutait
Busniit. NNI Pikuyakhait ublumi ihivgiuktauliktuk.
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ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓖᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖅ ᐅᑯᓄᖓ:
• ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑭᑦᑐᕋᐅᑎᔪᓂ

ᐱᔪᒐᕆᔭᐅᓂᕐᓴᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖓᓄᑦ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔪᓂᒃ 10 ᐳᓴᓐ ᑳᓐᑐᓛᓄᑦ.
• ᐊᑐᖅᑐᐊᕐᕕᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᒪᖔᖅ

ᐊᑐᖅᑐᐊᕋᑦᓴᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓕᒧᖏᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᑕᐅᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ.
• ᑭᕙᓪᓕᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ, ᑲᑭᕙᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᒻᒪᓗ

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ
ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᑐᓐᓂᖅᑯᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᑐᖅᑐᐊᕋᑦᓴᓂᓪᓗ.

• ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓱᓕᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᒪᓂᒪᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᒥᒃ ᐊᑐᕐᓂᕐᒧᑦ ᓚᐃᓴᓂᒃ,
ᐊᑐᖅᑐᐊᕈᑎᓂᒃ, ᕿᓂᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᓄᓪᓗ ᐊᖏᕈᑎᓄᑦ.

ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓ ᐱᕝᕕᖃᖅᑎᑦᓯᒍᑕᐅᔪᖅ
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓕᓐᓄᑦ. ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᒍᕕᑦ ᐃᓄᐃ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖓᓂᒃ,
ᐱᖕᒪᕆᐅᕗᖅ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖓ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᕕᑦ.
ᖃᐅᔨᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᑦᓴᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂ ᕈᒪᓐᓂᕈᕕᑦ ᑕᒪᑦᓱᒥᖓ.

► ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎ
ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᑐᓂᓯᒪᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ ᓄᓇᕗᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑦᓯᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ. ᖁᕕᐊᒋᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᓂᓯᒪᓪᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᒍᑎᒃᓴᓂᓪᓗ
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᓯᕗᒧᐊᒍᑕᐅᓯᒪᓪᓚᕆᑉᐳᖅ ᐅᓄᖅᑐᑎᒍᑦ.
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ, ᔫᓯᐅᑉ ᖁᕝᕙᖅᑎᕆᕙᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ, ᐃᓄᖕᓂᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᒍᑎᖓᑦ
ᑐᓂᓯᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅ $5,000.00 ᐃᓕᓐᓂᐊ ᑲᓐᓂᖅᑑᓐᓄᑦ
ᐃᑲᔫᑏᓐᓂᒃ ᖁᑦᓯᓂᖅᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ, ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᑉᐸᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᑐᒃᓴᒫᖑᒍᕕᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓪᓚᑦᑖᖑᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᕕᖕᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓯᕗᒧᐊᒃᑎᑦᓯᕙᓪᓕ -
ᐊᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ. ᐱᓇᓱᐊᕐᕕᒃᓴᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᖅ ᐄᑉᕈ 1-ᒥᒃ
ᔪᓚᐃ 9-ᒧᑦ, ᓄᓇᕗᑦ ᐅᑉᓗᖓᓄᑦ, ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅ. 

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᐅᓂᖓᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎ
ᑐᕌᖓᑎᓪᓗᒍ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᖓᓄᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓ 
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638, ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ  X0A 0H0

ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-4914   ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 975-4949
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: scholarship@tunngavik.com
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑖ: www.tunngavik.com

► ᑐᓂᔭᐅᔪᓐᓇᕈᑏᑦ ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ

ᑲᓇᑕ ᒐᕙᒪᖓ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᑦ ᓈᓴᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᖅᑐᑎᒃ
ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᒪᖔᑕ ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆ -
ᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ (NIHB). ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑎᓕᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓂ ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ
ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆ ᓂᕐᒧᑦ
ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ. ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᐅᔪᑦ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓂ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ
ᐱᓕᕆᕝᕕᖓᒍᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᑦ ᑲᓇᑕ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪ -
ᓂᖏᓐᓃᑦᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓂᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᖃᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ
ᐊᖏᕐᕋᕆᔭᖓᑕ ᐊᐅᓚᑦᓯᕕᒋᔭᖏᑎᒍᑦ.

► ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᒧᑦ ᓵᓚᖃᕋᓱᐊᖅᑎᑦᓯᒍᑎᖓ 
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᒧᑦ ᓵᓚᖃᕋᓱᐊᖅᑎᑦᓯᒍᑎᖓ
ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐱᕝᕕᖃᖅᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓪᓗᓂ
ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᒥᓂᒃ ᑐᓂᓯᓗᑎᒃ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ. ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ
ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᓂᒃ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖕᒥᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᑐᓴᒐᑦᓴᓕᐊᒥᓂ. ᐃᓄᐃᑦ ᓵᓚᒃᓴᕋᓱᐊᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᕐᒥᓄᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓᒍᑦ www.tunngavik.com. 

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᒍᕕᑦ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓂᓪᓘᓐᓃᑦ, ᐅᕗᖓ:

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᑎᒥᐅᔪᒥ ᐱᔨᑦᓯᕋᖅᑏᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 280 ᑲᖏᖠᓂᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0C 0G0
ᐅᑳᓚᐅᑖ: (867) 645-5400 ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 645-2380
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 1-888-236-5400
www.tunngavik.com
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Nunavut Tunngavik Timinga
Titigakvia: P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Foninga: (867) 975-4914   Sukatukut: (867) 975-4949
Kagitauyakut: scholarship@tunngavik.com 
Kagitauyakut Takulvia: www.tunngavik.com

► Pilaaniaktut tuniyaulutik Tutkuktuitjutikangitut 
Aniaktailigiyit Ikayugutikhait Kavamatkut Kanatamit

Kavamatkut Kanatami atuktut NLCAmik Ilaukatauyut
namait naunaiyagiaganik pilaagutikhait pilaagiaganik
Tutkuktuitjutikangitut Aniaktailigiyit Ikayuguitkhait.
Inuit titigakhimayut ataani NLCAmi Ilaukatauyut pi-
laaniaktut tamamik NIHBmik ikayugutikhait. Inuit titi-
gakhimayut NLCAmi Ilaukatauyut inuuyut Nunavumi
pilaaniaktut NIHBmik mikhaanut GNkut Munagiyit
Aniaktailigiyit ovalo Inuligiyit. Inuit titigakhimayut
NLCAmi Ilaukatauyut inuuyut aalani nunai pravinsiini
ovalo aalami nunaini hilataanit Nunavumit piniaktut
NIHBmik ikayugutikhainik mikhaanut nunainit
nunakaligutainut. 

► NTIkut Piksaliuktut Takihinahuaktait
NTIkut Piksaliuktut Takhihanuagutait tunivaktut 
Inuit pilaagutikhainik tunilutik piksaliukhimayainik
NTIkunut. NTIkut atuniaktut piksaliukhimayut in-
minik kagitauyakut takulviani ovalo titigagutaini.
Inuit uktulaaktut piksaliukhimayainik takhi-
nahuagutainut NTIkut kagitauyakut takulviani
hamani: www.tunngavik.com.

Tuhafaagumavuti ovaluniit uktugumaguvit kitunikiak
hamani pilihimayuinut ovalo ikayugutikhainut, 
takulugit hapkoa:

Nunavumi Ikayugutikhait Pilihimayuit 
Munagiyit Kuapurisiligiyit Ikayuktiit
Titigakvia: P.O. Box 280 Kangiklinik, NU X0C 0G0
Foninga: (867) 645-5400   Sukatukut: (867) 645-2380
Foninga Akiitut: 1-888-236-5400
Kagitauyakut Takulvia: www.tunngavik.com

Kavamatkut Kanatami pitkuhimayut ukakatigilugit katitigutait 
tunikhainiagumik katrakhaini iluani Nunavut. NTIkut angigutait
Munagiyit Anguyaktini (DND) halumaktigutainik DEWLine nunaini
nakuutiaktuk atulaagutainik hamani nani Kanatami Kavamatktut
atukhimayut Inuit Inminiigutait Busniit Titigagutainik katraktiligiy-
inut ovalo ataani katraktiligiyinut atugutainik. 

Inuit Inminiigutait Busniit Titigagutait atulaaktut hamani: 
• NTIkut atuniaktut Inuit uktugutikhainik hivuliutjutainik ataani

10%mut katrakhainik 
• Atuqtuarvik Kuapurisitkut naunaiyaniaktut pilaagutainik atukigu-

mayut ovalo ikayugutikhainik kinauyakhainik 
• Kivalliq Ilaukatauyut Hanatiligiyini, Kakivak Katutjikatingit 

ovalo Kitikmeot Hanatiligiyit Kamisitkut naunaiyaniaktut pila -
agutikhainik ilangit kinauyakhat atulaaktait ovalo atukigumayait

• NTIkut ovalo RIAkut angilinahualugit Inuit havagutikhait, 
ayoikhaitjutikhait ovalo busniit pilaagutikhainik nunait
atugutikhainik laisinsikhait, atugutikhait, kinikhiayut
angigutikhainik ovalo Inuit Ikpinagutait ovalo Ikayugutikhait
Angigutaanut 

Inuit Inminiigutait Busniit Titigagutikhait tuniniaktut pila agu -
tikhainik Inuit busniit. Pikaguvit Inuit busnimik, ikpinaktut titigalugit
busniit hamani. Takulugit NTIkut tuhafaagutikhainik.  

► Jose Amaujaq Kusugak Ilihagutikhait Ikayugutikhait
Jose Amaujaq Kusugak akhuukhimayuk inuulaktitlugu Nunavumi
ovalo hivumut nuutitigutainik Inuit Inminiigutait. Ihumaalugiyait
ovalo akhuugutait ilihagutikhainik ovalo hivumut nuutititjutikhainik
havakvimini ovalo tamaktitailigiyiit Inuit ukautainik pipkaihimayait
Inuit hivumut nuutigiaganik. NTIkut piniaktut Jose piyumahi-
mayainik pitkuhimayait Inuit pilaalugit tunivlugit malguuk ukiuk
tamaat $5,000mik Iliniagiakpaalivimut Ikayugutikhainik ilihagu-
mayut Iliniagiakpaalivimi ilihagutikhait ilihaktainik mikhaanut; 
ilihagutikhait, Inuit Ukautait ovaluniit hivumut nuutitigutikhait Inuit
Inminiigutainik.

Ilihaktut pilaaktut uktuklutik kinauyat ikayugutikhainik angik-
tauhimagumik ovaluniit ilaulaaktut ataani NLCAmi ovalo ilihaliniak-
tut tamaat ilihaktunut iliniagiakpaalivimut pinahuaktut ilihagutinik,
Inuit Ukautainik ovaluniit Hivumut Nuutitigutikhainik Inuit inmini-
igutait. Ubluit uktugutikhait Aprilmit July 9mut, Nunavut Ubluani
ukiuk tamaat. 

Tuhafaagumaguvit takulugit hapkoa: 
Jose Amaujaq Kusugak Ilitagitjutait Ilihaktut Ikayugutikhait
C/O Atanguyak Tuhaktituiyit
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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᙳᐊᓂᑦ ᐱᐅᒋᔭᐅᓂᕐᐹᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᓵᓚᔅᓴᑎᑦᑎᒐᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᓵᓚᔅᓴᖅᑐᒥᓂᖅ ᑐᖏᓕᕆᔭᐅᓪᓗᓂ: ᐊᖑᓇᓱᑦᑐᖅ ᓇᑦᑎᖅᑕᒥᓂᒃ ᐊᐃᔅᓯᑎᓪᓗᒍ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖓ ᔫᑕ ᓴᐱᕐᓇᐅᑉ ᐃᒡᓗᓕᒻᒥᐅᑕᖅ. 
NTI Photo of the Year Contest second place winner: Hunter retrieving seal by Judah Sarpinak of Igloolik.

NTIkut Pikaliukhimayut Ukiumi Takhimayuk aipaanut takhimayait: Umayukhiuktut pinahuaktait natik Judah Sarpinak Igloolikmit.
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Kitikmeot Inuit 
Katuyikatigit Ikayugutikhait
ovalo Ikayugutait
► Pilihimayuit Inuulgaminut
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit (KitIA) Pinialiktut Inuulgaminunut 
Kitikmeoni ikayugiaganik ovalo pitkuyaanganik taimaangilutik 
ilihakviit pilihimayuini ovalo ilaupkalugit inuulgamiit ukiuk tamaat 
Kitikmeot Niuviktiligiyit Kungiaktitiyuni. KitIA ikayugiaktut ililutik
ovalo hanalutik inuulgamiit ilaukatauyukhat tamamik Kitikmeot
nunaini piyaanganik hanalutik kinugani Aviktukhimayut Inuulgamiit
Ilaukatauyunik.  Auyami ovalo Ukiumi nunaligigalaat piniaktut
nunaini ilihagiaganik inuulgamiit inuuviviniinik, tamaktitailigiyunik
ovalo ukautait ayoikhaititjutainik. Hamna ikayuniaktut katiti-
nahualugit kitkanit inuulgamiit ovalo inutukait.

► Pilihimayuit Inutukainut
Pilihimayuit Inutukainut akhut hivgiuhimayut KitIAkuni katiti-
nahuaktitlugit tuhagutikhainik Inutukainit inuuviviniit atuktainik
piyumaplutik nipiliugiaganik tahapkoa ilihagutait ikayugiaganik
nuutitigutikhait tahapkoa ilihagutainik inuulgaminut. Inutukait 
katimahimayut pihimayut ovalo hamani nani KitIAkut malik-
takhainik ikayugiaganik pilihimayaptinik munagiyiit paknaiyagia-
ganik ovalo ikayugiaganik hivunikhainik ovalo ikayugiaganik
piyaanganik pihimayakhainik nakuutiaktumik tuhagutikhainik 
tuniyaanganik. Inutukait kitkaniitut ikayugamik havaktakhaptinik. 

► Pilihimayuit Aknainut
Aknait pilihimayuit ikayukpaktaativut nuutitigutainik ayoikhaitju-
tikhainik amiinik ovalo nikiit paknaiyautikhainik, mikhuktigu -
tikhainik ovalo nutakat munagitjutainik ayoikhaitjutikhainik
inuulgaminiptinut. Aknait katimatjutait ikpinaktut ikayugiaganik 
KitIAkut hanagiaganik pilihimayuit tuniyakhainik tamamik
nunainut. Aknait tunngavigiyavut inuuhiptinik. 

► Kinauyakhait mikhaanit KitIAkut Inuit 
Uktugutikhait Kinauyait

KitIAkut Inuit Uktugutikhait Kinauyakhait ikayukpaktut ilaukatauyut
Kitikmeoni tunivlugit kinauyakhainik ikayugutikhainik tuhak-
tigutikhait pilihimayuit ovalo hanayakhat pipkaiyut inuuviviniit
ovalo naamagutikhait pilihimayuit aviktukhimayumi. Kinauyakhait
ikayukpaktut inuuviviniit, ingilgaat ovalo olapkiyut piyainik. 

► Ilihagutikhait Ikayugutikhait Pilihimayuit
KitIAkut tunivaktut ilihaktut ikayugutikhainik ilihak-
tunut ilaukatauyut Iliniagiakpaalivimut ilihakviit
ikayuklugit kinauyakhainik. Ilihagutikhait
Ikayugutikhait aalatkiitut angitjutainik, ilaa, ilihaktut
angilgavimini ovalo ilihaktut hilataani nunainit.  

► Ilihaktut Iniktigutikhait Pilihimayuit
KitIAkut tunivaktut ilihaktut iniktikhimayut ilihakviinit
takhiyakhainik ilihaktunut nakuuyumik ilihakvimit
inikhimayut maliktakhainik ovalo ilihaktut inikhi-
mayut Iniktigutikhainik ovalo Ilitagitjutainik 
pilihimayuit.  

► Ikayugutikhait Inuit Pipkaitjutainik
KitIAkut tunivaktut ikayugutikhainik Inuit pipkaiyaiyi-
inik ilaa, Nunavut Ublua, upingaami aliagugutait
ovalo Kuviahukvimi olapkipkaitjutait, kablunaat 
kauyimayatukangit piyainik. 

► Tuhafaagumaguvit takulugu: 
Helen Larocque
Atanguyak Ilaukatauyut Ikayuktiit
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: Box 18 Ikaluktutiak, NU  X0B 0C0
Kagitauyakut: helenl@qiniq.com
Foninga: (867) 983-2458 Sukatukut: (867) 983-2701
Kagitauyakut Takulvia: www.kitia.ca
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Kitikmeot Inuit
Association
Benefits and
Services
► Programming for youth
Kitikmeot Inuit Association (KitIA) has a commitment
to the youth of the Kitikmeot region to assist and en-
courage stay-in-school programs and involve youth in
the annual Kitikmeot Trade Show. KitIA also assists in
establishing and structuring youth groups in each Ki-
tikmeot community in order to eventually establish a
regional youth group. Summer and winter camps are
held in the communities to teach the youth cultural,
survival and language skills. This also helps in bridging
the gaps between youth and Elders.

► Programming for Elders
Programming for Elders has been a huge priority. KitIA
tries to gather as much information as possible from
Elders on traditional practices in hopes of recording
those teachings to assist us in transferring those teach-
ings to the younger generations. Elder gatherings were
held and this is where KitIA gets the guidance to assist
our program divisions to plan ahead and assist us in
ensuring we have the most accurate information to
pass on. Elders are the pillars who guide our work.

► Programming for Women
Women’s programming assists us in transferring skills
for skin and food preparation, sewing, and child rear-
ing practices to the younger generation. Women’s
gatherings are very important as they guide KitIA to
develop programs we should deliver in respective com-
munities. Women are the foundation of our existence.

► funding through KitIA’s Inuit Initiatives fund
KitIA’s Inuit Initiatives Funds assists groups in the Kitik-
meot regions by providing financial assistance to pro-
mote programs and projects which enhance cultural
and wellness programs in the region. The fund also as-
sists traditional, cultural and sporting events.

► Scholarship Program
KitIA provides a scholarship to students attending 
post-secondary institutions to assist them financially.

ᕿᑎᖅᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ
ᐃᑲᔫᓯᐊᔅᓴᑦ ᐃᑲᔫᑏᓪᓗ
► ᒪᒃᑯᑦᑐᓅᖓᔪᑦ 
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ (KitIA) ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᕐᒥᒍᑦ ᑐᓂᓯᒪᓂᖃᕐᒪᑕ
ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᑲᔪᕈᒪᓪᓗᒋᑦ ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᑎᒍᓪᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒥ ᓄᖅᑲᑐᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖏᔾᔪᑎᒃᓴᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᕙᖕᓂᕐᒥᒍᑦ
ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑦᓯᓂᕐᔪᐊᒥ
ᐱᔪᒐᖅᓴᐅᑎᓂᕐᒧᑦ. ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᓴᖅᑮᓂᕐᒥᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓐᖓᕕᓕᐅᕆᓂᕐᒥᒃ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᓄᓇᓕᓕᒫᖏᓐᓂ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓴᖅᑮᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᒥ
ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ. ᐊᐅᔭᒃᑯᑦ ᐅᑭᐅᒃᑯᓪᓗ ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑦ
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᓕᓴᖅᑕᐅᔾᔪᑎᖏᓐᓂᒃ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ, ᐊᓐᓇᓯᒪᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ. ᑖᓐᓇ ᐃᑲᔫᑎᖃᖃᑦᑕᕐᒥᔪᖅ ᐊᓂᒍᐃᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ
ᐊᐳᖅᑕᕈᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᑲᓲᒪᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᐃᓐᓇᐃᓪᓗ.

► ᐃᓐᓇᕐᓅᖓᔪᑦ
ᐃᓐᓇᕐᓅᖓᔪᑦ ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᔾᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᓂ ᖁᓪᓕᕐᐸᐅᖏᓐᓇᖅᑐᖅ. ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑲᑎᕐᓱᐃᕙᑦᑐᑦ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᓕᒫᒥᒍᑦ
ᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᐱᖅᑯᓯᕐᒥᑎᒍᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑦᑐᑐᖃᕐᓂᒃ ᓂᐱᓕᐅᕆᓯᒪᒍᒪᓪᓗᑎᒃ
ᐃᓕᓴᐃᔾᔪᑎᒃᓴᐅᓛᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᓗᑎᒃ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᓛᖁᓪᓗᒋᑦ
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᓕᓴᐃᔾᔪᑏᑦ ᒪᒃᑯᓂᕐᓴᓄᑦ ᑭᖑᕚᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐃᓐᓇᐃᑦ
ᑲᑎᑎᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᐅᓇ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᑎᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᕆᕙᑦᑕᑎᓐᓄᑦ
ᐸᕐᓇᐅᑎᒃᓴᐅᓗᑎᒃ ᓯᕗᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᑎᓐᓂᒃ ᓈᖕᒪᑦᓯᐊᓂᕐᐹᓂᒃ
ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᖃᑦᓯᐊᖁᓪᓗᑕ ᐃᓕᓴᐃᔾᔪᑎᒋᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑕᑎᓐᓂᒃ. ᐃᓐᓇᐃᑦ
ᓇᑉᐸᖅᑯᑎᒋᓪᓗᑎᒍ ᑐᓐᖓᕕᒋᒐᑦᑎᒍ ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᕗᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᑦᑎᓐᓄᑦ.

► ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᑦ
ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ ᖃᐅᔨᔭᐅᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᕆᔭᒥᓂᒃ ᕿᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ/ᐊᒥᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕿᑦᓴᓕᐅᕐᓂᕐᒥᒃ,
ᒥᖅᓱᓂᕐᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑐᕐᖓᒥᒃ ᐱᕈᕐᓴᐃᔾᔪᓯᕐᓂᒃ ᒪᒃᑯᓂᕐᓴᖁᑎᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐊᕐᓇᐃᑦ
ᑲᑎᓐᓂᕆᕙᑦᑕᖏᑦ ᐱᖕᒪᕆᐊᓘᔪᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᒐᑦᑎᒍᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐊᐅᓚᓂᐅᕙᑦᑐᓄᑦ
ᓄᓇᒥᑎᒍᑦ. ᐊᕐᓇᓃᓐᖔᕐᓯᒪᓂᑦᑎᒍᑦ ᐃᓅᓕᕐᓯᒪᒍᑎᒋᔭᕗᑦ.
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Scholarships differ in amounts, i.e. studying in your
home community or studying outside your home
community.

► graduation Program
KitIA provides a graduation award to students who
have successfully graduated from high school and to
students who have graduated from diploma and 
degree programs. 

► Sponsorship to Public Events
KitIA provides sponsorship for public events such as
Nunavut Day, spring carnivals, Christmas festivities and
science fairs.

for more information: 
Helen Larocque
Director Beneficiary Services
Kitikmeot Inuit Association
Box 18 Cambridge Bay, NU  X0B 0C0
helenl@qiniq.com
Tel: (867) 983-2458 
Fax: (867) 983-2701
www.kitia.ca

► ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓄᑦ

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑦ
ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᓄᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑ -
ᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑎᒍᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᓄᓪᓗ
ᓴᖅᑭᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒨᖓᔪᓄᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕐᓂᒧᓪᓗ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ. ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᐱᖅᑯᓯᕐᒧᑦ,
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓐᖑᐊᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᓐᓂᐅᕙᑦᑐᓄᑦ.

► ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑎᒋᔭᐅᕙᑦᑐᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ 
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑦᓯᕙᑦᑐᑦ
ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒋᔭᐅᕙᑦᑐᓂ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᕈᑎᒃᓴᓂᒃ.
ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᑦ ᐅᓄᕐᓂᖏᑦ, ᓲᕐᓗ,
ᓄᓇᒥᖕᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᖏᑕ ᐊᓯᐊᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ.

► ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᑐᓅᖓᔪᑦ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᑐᓂᒃ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯ -
ᐊᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐊᓗᖕᒥ ᐊᓂᒍᐃᔪᓄᑦ ᐊᓂᒍᐃᒍᓐᓇᐅᑎᓂᒃ
ᑲᔪᑎᑦᓯᓯᐊᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᑐᓄᑦ
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᑖᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᑖᖅᑐᓄᑦ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᒻᒪᕆᖕᓂᒃ.

► ᐊᑭᓖᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ ᑭᒃᑯᓕᒫᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑭᓖᓯᒪᓂᒃᑯᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᓲᑦ
ᑭᒃᑯᓕᒫᓅᖓᔪᓄᑦ ᓲᕐᓗ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᕗᑦ ᐅᓪᓗᖓ, ᐅᐱᕐᖔᕐᓯᐅᕈᑎᓄᑦ
ᑲᑎᓐᓂᐅᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓂᕝᕕᐊᓄᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕈᑏᑦ, ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᕐᔪᐊᑦ
ᑕᑯᑦᓴᐅᑎᑕᖏᑦ. 

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ:
Hᐊᓕᓐ ᓚᕌᒃ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 18 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0B 0C0
helenl@qiniq.com
ᐅᖃᓘᑖ: (867) 983-2458 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 983-2701
www.kitia.ca
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Kivalliq Inuit 
Association 
Benefits and
Services
► President’s Scholarship
Students are eligible to apply for financial assistance 
if they are enrolled or eligible to enroll as a beneficiary
of the Nunavut Land Claims Agreement, and will be
enrolled as a second-year full-time student at a post-
secondary level pursuing studies in education, Inuit
language or the advancement of Inuit rights. The 
period for applications is April 1 to September 1 each
year. The Kivalliq Inuit Association awards 10 students
each with $1,000 annually.

► Ukkusiksalik National Parks
The Ukkusiksalik Trust will provide scholarships to Inuit
who pursue education or training in any of the fol-
lowing fields or related fields:
1. Traditional ecological knowledge
2. Archaeology, anthropology, history, sociology and

other social sciences
3. Biology, geography, geology, and other natural 

sciences
4. Renewable resource management including wildlife

management, geographic information systems, 
remote sensing, environmental technology

5. Administration, including business management, 
financial management, accounting, bookkeeping,
and human resource management

The Ukkusiksalik Trustees shall give Inuit students who
apply to receive a scholarship from the Trust priority
consideration as follows:
1. Students who reside in the Kivalliq regions
2. Students who reside in the Kivalliq communities

near the national parks
3. Students who reside in other communities in

Nunavut not located near the national park
4. Inuit who reside outside of Nunavut

KivIA awards 12 students each with $1,000 annually.
The period for applications is April 1 to September 1
each year.

ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ
ᐃᑲᔫᓯᐊᑦᓴᑦ
ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᒃᓴᓪᓗ
► ᐊᖓᔪᖅᑳᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᑎᒃᓴᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖅᑖᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕ -
ᐅᑉᐸᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᓚᓕᐅᑎᒍᓐᓇᖅᑲᑕ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔫᓂᕐᒧᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᐅᓯᒪᓗᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᐊᐃᑉᐹᓂᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᕐᕕᐅᕙᑦᑐᒥ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᐅᔪᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅ -
ᑎᖏᓐᓂᒃ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ. ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᕕᒃᓴᖅ ᐄᑉᕈ 1−ᒥᒃ
ᓯᑉᑎᒻᕙ 1-ᒧᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑦᓯ -
ᕙᑦᑐᑦ ᖁᓕᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓂᒃ $1,000.00-ᒥᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.

► ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᓕᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᒃ
ᐅᒃᑯᓯᑦᓴᓕᖕᒥ ᐸᐸᑦᑎᔨᐅᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑖᑦᓴᓖᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
ᓇᓕᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂᒃ ᐅᑯᓄᓐᖓᖓᔪᓂᒃ:
1. ᐱᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᓂᖅ
2. ᐃᑦᑕᕐᓂᓴᓕᕆᓂᖅ, ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖅᑯᓯᖏᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ, ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓯ -

ᒪᔪᑦ, ᐃᓄᓕᕆᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ
3. ᐆᒪᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ, ᓄᓇᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ, ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᓂᖅ, ᐅᔭᕋᓐᓂᒃ

ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕋᑦᓴᓂ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᒥ ᓱᕐᕋᐃᑦᑐᓂᒃ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓃᑦ

4. ᐆᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᒦᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᖅ ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ
ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑏᑦ, ᓄᓇᓐᖑᐊᓂ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ, ᐅᖓᓯᑦᑐᒦᑦᑐᓂᒃ
ᐃᑉᐱᓐᓂᕈᑏᑦ, ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᒃ

5. ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑏᑦ, ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑏᑦ,
ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᖅ, ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔾᔪᑏᑦ, ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑎᑎᖅᑲᓅᖅᑲᐃᓃᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ

ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᓕᖕᒥ ᐸᐸᑦᑎᔩᑦ ᑐᓂᓯᒋᐊᖃᖅᑎᑕᐅᕗᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ
ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᒃᓴᓂᒃ ᐸᐸᑕᒥᓂᒃ
ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᔾᔭᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᑯᐊ:
1. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ
2. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ ᑲᓇᑕᒥ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᐅᑉ

ᖃᓂᒋᔭᖓᓃᑦᑐᓂ
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► Angayukaap Ilihaktut Ikayugutikhait
Ilihaktut pilaaktut uktulaalutik kinauyakhainik ikayu-
guitkhait ilaukataugumik ovaluniit pilaagumik
ilaukatauyunut Nunavumi Nunataagutit Angiguta -
anut ovalo ilaukatauniaktut aipaanut ukiumi ilihaktut
Iliniagiakpaalivimut ilihaklutik ilihagutikhainik, Inuit
ukautait ovaluniit nuutitigutait hivumut Inuit inmini-
igutait. Ubluit uktugutikhait April 1mit September
1mut ukiuk tamaat. Kivalliq Inuit Katutjikatingit tuni-
vaktut kulinik ilihaktunut tamamik ukiuk tamaat
$1,000mik. 

► Ukkusiksalik Kanatami Pulaaktakvik
Ukkusiksalik Tutkuktuiyit tuniniaktut ilihaktut
ikayugutikhainik Inuit pinahuaktut ilihagutikhainik
ovaluniit ayoikhaitjutikhainik hapkonani mikhaanut: 
1. Kauyimayatukangit avatiligiyit ayoikhaitjutikhainik
2. Ingilgaat nunait ihivgiuktit, atugutainik ihivgiuktit,

kinguliit, inuligiyiit ovalo aalat inuligiyit kauyimay-
atukanginik

3. Ukpatainik, nunainik ovalo aalat pitkutainik 
kauyimayatukangit

4. Umayuligiyit pitkutikhait munagitjutikhainik
ilauyut umayuligiyit munagiyiit, nunait tuhagu -
tikhait atugutikhait, kinikhiatjutait, avatiligiyit
atugutikhainik. 

5. Titigakvimi munagiyiit, ilauyut busniit munagitju-
tikhait, kinauyaligiyit munagitjutikhait, kinauya -
ligiyiit ovalo havaktiligiyti munagiyiit.

Ukkusiksalik Tutkuktuiyit tuniniaktut Inuit ilihaktut 
uktugumayut piyaanganik ilihaktut ikayugutikhainik
Tutkuktuiyinit hivuliuniaktut ihumagiyakhait hapkoa:
1. Ilihaktut inuuyut Kivalliqmi
2. Ilihaktut inuuyut Kivalliqmi nunait hanianik 

pulaaktakviit
3. Ilihaktut inuuyut aalami nunait Nunavumi 

hanianiingitut pulaaktakvimi
4. Inuit inuuyut hilataanit Nunavut

KivIAkut tuniniaktut 12mik ilihaktunut tamamik
$1,000mik ukiuk tamaat. Ubluit uktugutikhait April
1mit September 1mut tamaat ukiumi.

► meadowbank Ilihaktut Ikayugutikhait
Pilaaniaktut ilihaktut ikayugutikhait atuniaktut hapkoninga;
• Uktugutikhait ilauniaktut Ilaukatauyut Nunavumi Nunataagutit

Angigutaanut
• Uktugumayut ilaukatauyukhat ovaluniit angiktaulutik ilih-

agutikhainut maligutikhainik uktukhimayut tamaat universitimut
ovaluniit Iliniagiakpaalivimut ilihagutikhait pilihimayuit ovaluniit
ilitagiyauhimayut ilihakviit 12mik tatkikhiutinut. 

• Uktugumayut ihumagyukhat tamaat ilihaniaktut piyumayainik 
ilihaktakhainut ukautainik tamaat ilihaktut ilihakvikhainik
ilaukatauliktut. 

• Uktugumayut pihimayukhat tamaat ilihaklutik naunaiyakhi-
mayait pilihimayuinik nani ilaukatauniaktut pihimayut ilihaktut
ikayugutikhainik tunihimayunik. 

• Uktugumayut ilaukatauniaktut uyagkahiuktuni mikhaanut ilihak-
tainik hivuliuniaktut. 

• Uktugumayut pihimayukhat tamaat katitigutainik kitkaniitut
70%mik ovaluniit avataanut pikatagumik ikayugutikhainik.

• Uktugumaut uktuktut mikhaanut iniktigutikhainik ilihakviinit 
tuniyukhat iniktigutainik. 

• Inikniit ilihaktut ovaluniit kitkut ilihaguikhimayut 12mik
tatkikhiutinik, tuniyukhat aatjikutainik ilihakvimit iniktigutait
ovalo malgunik titigamik ikayugutikhainik kinguliit ilihaktiinit
ovaluniit havaktiinit (ilakatigiiktut atulaitut ikayugutikhainik
titikamik). 

KivIAkut tuniniaktut 12mik ilihaktut $1,000mik ukiuk tamaat. Ubluit
April 1mit September 1mut tamamik ukiumi.

► Ukiurmipijunnaqsiniq Nunayigaligalaat 2013
Hamna nunayigaligalaat tugaakhimayut inuulgamiit angutinut
ovalo aknait tamaat Kivalliqmit ukiukaktut 16mit 25mut.

Inuulgamiuviit aknait ovaluniit angutit ayoikhaiyumayut inuu-
viviniit ayoikhaitjutainut Inutukainit nalungitut kauyimayatukangit
umayukhiugutainik, inuutjutikhainik? 

Piyumaguvit, hamna nunayigaligalaat ilinuuyut!
Uminiaktut uktugutikhait March 5mi, 2013. Nunayigaligalaat 
piniaktut Kangiklimi March 11mit 20mut.

Uktugutikhait pilaaktut Nunait Tuhaktituiyinit ovaluniit KivIAkut
titigakviini Sakku Titigakvia Ikluani.

Takulugit: 
Nunani Tuhaktituiyit ovaluniit 
Eugene Kabluitok 
Foninga: (867)-645-5746
Foninga Akiituk 1-800-220-6581

Kivalliq Inuit Katutjikatingit
Ikayugutikhait ovalo Ikayugutait
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► meadowbank Scholarships
Eligibility for the scholarship will be based on the 
following:
• Applicants must be enrolled as beneficiaries of the

Nunavut Land Claims Agreement
• Applicants must be enrolled in or accepted into the

academic term for which they are applying into an
accredited full-time university or college degree
program or an accredited diploma of at least 12
months duration

• Applicants must be considered to be full-time stu-
dents in their chosen field of study within the defi-
nition of full-time as defined by the institution they
are enrolled in

• Applicants must maintain a full class load as defined
by the program in which they are enrolled within
the academic term or terms for which they receive
the scholarship award

• Applicants enrolled in a mine-related field of study
shall be given preference

• Applicants must maintain an overall cumulative
weighted average of 70 per cent or above while re-
ceiving the award

• Applicants applying directly upon graduation from
high school must provide official transcripts

• Mature applicants, or individuals who have been
out of school for at least 12 months, must provide
copies of their latest academic program grades plus
two letters of reference from previous instructors or
employers (immediate family members should not
be used for reference letter purposes)

KivIA awards 12 students with $1,000 annually. The
period for applications is April 1 to September 1 each
year.

► Ukiurmipijunnaqsiniq Camp 2013
This camp is for young men and women from across
the Kivalliq region who are aged 16-25.

Are you a young man or woman who would like to
gain cultural skills from Elders who have experience in
traditional hunting/survival skills?

If you are, then this camp is just right for you!
Deadline for applications is March 5, 2013. The camp
runs in Rankin Inlet from March 11-20.

Applications are available from Community Liaison
Officers or from the KivIA office in the Sakku Office
Building.

Contact: 
Your Community Liaison Officer or 
Eugene Kabluitok 
Tel: (867)-645-5746
Toll free: 1-800-220-6581

3. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂ ᓄᓇᕗᑦ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ ᖃᓂᑦᓴᖏᑦᑑᒐᓗᐊᑦ
ᑲᓇᑕᒥ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᖕᒥᒃ

4. ᐃᓄᐃᑦ ᓯᓚᑖᓃᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ

ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑦᓯᕙᑦᑐᑦ 12ᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓂᒃ ᐊᑐᓂᑦ $1,000−ᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. ᐱᓇᓱᐊᖃᑦᑕᕕᒃᓴᖅ
ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᓗᓂ ᐄᑉᕈ 1−ᒥᒃ ᓯᑉᑎᒻᕙ 1-ᒧᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ.

► ᒥᑐᕚᖕᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᐊᓯᒃᓴᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖅᑖᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ
ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᒃᓴᓂᒃ:
• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓯᒪᒋᐊᓖᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ

ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ
• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᑎᓕᐅᕐᓯᒪᒋᐊᓖᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᓪᓘᓐᓃᑦ

ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᖁᕝᕙᕆᐊᕈᑎᑖᕈᑎᒋᓇᓱᐊᖅᑕᒥᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕕᔾᔪᐊᒥ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖕᒥᓘᓐᓃᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᒻᒪᕆᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒦ -
ᓚᑦᑖᕐᓗᑎᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᕋᓱᐊᕐᓗᑎᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕈᑎᒃᓴᒧᑦ
ᑕᖅᑭᓂᒃ 12-ᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐊᕐᓗᑎᒃ

• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓪᓚᑦᑖᖑᓂᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᒋᐊᓖᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᓯᒪᔭᒥᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓚᑦᑖᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᒃ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓯᒪᔪᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒋᔭᖓᓂ

• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᖓᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖃᕆᐊᓖᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕆᔭᖓᓂᒃ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᕕᒋᓗᒍ ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ
ᑐᓂᔭᐅᔾᔪᑎᒋᔭᖓᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᒥᒃ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᕈᑎᒃ

• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓂᓖᑦ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᓂᕐᓴᐅᓂᐊᖅᑐᑦ

• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐃᓘᓐᓈᒍᑦ ᑲᑎᓯᒪᔪᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒃᑯᑦ
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔭᕆᐊᓕᒃ 70 ᐳᓴᓐ ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᒥᓪᓘᓐᓃᑦ
ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑕᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᑐᓂᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ

• ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᕋᑖᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᐊᓗᖕᒥ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖏᓐᓂᒃ ᐊᓂᒍᐃᑦᓯᐊᖅᑐᒥᓂᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ
ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᓂᕋᐃᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ ᑐᓂᓯᔭᕆᐊᓖᑦ

• ᐃᓐᓇᐅᓕᖅᑐᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊ -
ᕈᓐᓃᖅᑐᑦ 12−ᓂᒃ ᑕᖅᑭᓂᒃ, ᓇᓕᖅᑲᓂᒃ ᑐᓂᓯᔭᕆᐊᓖᑦ ᑭᖑᓪᓕᕐᐹᒥ
ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓᑕ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᑎᑎᖅᑳᓐᓂᒃ ᐃᓚᖃᕐᓗᓂ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔾᔪᑕᐅᔫᓐᓂᒃ
ᐃᓕᓴᐃᔨᒋ ᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖏᓐᓂᒃ (ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ
ᓇᖕᒥᓂᕆᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᕆᒋᐊᖃᓐᖏᑕᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓂᖓᓄᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖅᑎᒍᑦ ᖃᐅᔨᒪᔨᑕᕆᔭᖏᓐᓄᑦ)
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ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
12-ᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓂᒃ $1,000.00 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.
ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᕕᒃᓴᖅ ᒪᑐᐃᖓᓲᖅ ᐄᑉᕈ 1−ᒥᒃ ᓯᑉᑎᒻᕙ 1-ᒧᓄᑦ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ.

► ᐅᑭᐅᕐᒥ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᓂᖅ ᓅᓯᒪᑎᑕᐅᓂᒃᑯᑦ 2013
ᓅᓯᒪᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᐊᖑᑏᑦ ᐊᕐᓇᐃᓪᓗ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᑦ
ᐅᑭᐅᓖᑦ 16-ᓂᒃ 25−ᓄᑦ.

ᒪᒃᑯᑦᑑᓪᓗᑏᑦ ᐊᖑᑕᐅᕖᑦ ᐊᕐᓇᐅᕕᓪᓘᓐᓃᑦ
ᐃᓕᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯ ᓯᒃᑯᑦ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᕆᔭᐅᔪᓂᒃ
ᐃᓐᓇᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊᒍᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ
ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᒥᒃ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒥᒃ/ᐊᓐᓇᓯᒪᒋᐅᕐᓴᓂᕐᒥᒃ?

ᐄᖑᑉᐸᑦ, ᑖᓐᓇ ᐃᓕᓐᓅᖓᑦᓯᐊᖅᑐᖅ ᓅᓯᒪᑎᑕᐅᓂᖅ!
ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᕕᒃᓴᖅ ᐃᓱᖃᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᒫᑦᓯ 5, 2013.
ᐊᐅᓪᓚᕐᓯᒪᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑲᖏᕐᖠᓂᒃᒥ ᒫᑦᓯ 11-20.

ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ ᐱᕝᕕᒃᓴᐅᔪᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᒋᔭᓯ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓᓂ
ᓴᒃᑯ ᐃᓪᓗᖁᑖᓂ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᓄᓇᑦᓯᓐᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᐅᔩᓐ ᑯᑉᓗᐃᑦᑐᖅ
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867)-645-5746
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ 1-800-220-6581

► ᒥᔅᓲᓚ ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᖅᑐᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ
ᒥᔅᓲᓚ ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᖅᑐᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᖃᑦᑕᕐᓂᖏᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒥᔅᓲᓚ ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᖅ ᑭᕙᓪᓕᖅ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓄᑕᖅᑲᑦ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎ ᒋᔭ ᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᓪᓗᑎᒃ.
ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᖅᑏᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᓪᓗᑎᒃ ᑕᕝᕙᓂᑐᐊᖅ ᑲᖏᕐᖠᓂᕐᒥᒃ
ᐊᐅᓚᓂᖃᕐᓯᒪᔪᖅ. ᖃᐅᔨᓴᒐᐅ ᕙᑦᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᓄᑕᖅᑲᑦ
ᐱᓐᖑᐊᖅᑎᐅᒍᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᑕ. ᑕᑯᓐᓇᒐᐃᑦ ᐱᓐᖑᐊᖑᐊᖅᑐᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᐅᖃᑦᑕᓯᓲᑦ ᐱᒋᐊᕐᓂᖓᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓇᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍᖓᑕ.

► ᐃᓯᕈᓐᓇᐅᑎᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ
ᑐᕌᒐᕆᔭᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᑦ
ᑐᕌᒐᕆᔭᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᑦ
ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓂᒃᑯᑦ
ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᑎᑦᓯᓇᓱ ᐊᕈᑕᐅᔪᖅ ᑐᓐᖓᕕᒋ -
ᔭᐅᔪᒥᒃ ᓇᖕᒥᓂᖅ−ᒪᑭᒪᔪᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓅᓯᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᒫᓐᓇ ᐊᒻᒪᓗ
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ. ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕐᒪᑕ

► missoula Kungiakviit
Missoula Kungiakviit pivaktut munagiyauplutik Missoula Nutakat
Kungiakviit Ilauatauyut kinauyakhakpaktut KivIAkunit. Ilihaktut 
nutakat olapkiniaktut inminik. Kungiaktiligiyit talvatuak pihimayut
Kangiklinimi. Ilaukatauyumayut pikataktut ilihakviini nutakat.
Hamna kungiatiligiyit pikataktut ukiuk tamaat pilihaagaagata. 

► Itilaagutikhait Inuit Inminiigutait Nunait
Pinahuaktait Inuit Inminiigutait Nunait Munagiyiit
Pinahuaktait Inuit Inminiigutait Nunait Munagiyiit munagilugit
Inuit Inminiigutait Nunait kitkanit Inuit tuhaktiyaanganik maligu -
tikhait inminiigutainik ovalo inuuviviniit ovalo inuligiyit naam-
agutikhainik Inuit ublumi ovalo hivunikhainik. Inuit Inminiigutait
Nunait munagiyauyukhat tamaktailigilugit ovalo pipkailugit
ukpigiyait tahapkoa nunait. 

Nutaanguyut hapkoa pinahuaktainut ilaukataulugit Inuit
tamamik nanikiak nunait munagitjutait angigutikhainik. Pikamata
nunait pinahuaktainik aalatkiimata ovalo naunaiyagutait nunait
takuhimayut akigaktuitjutainik piyumayait ovalo hivuliuyut (ilaa,
tamaktailigiyiit ovalo umayut umayukhiktut akiganut uyagakhiuktut
hanatiligiyiinut) munagitjutikhait Inuit Inminiigutait Nunait angma -
umayukhat, tamamik angiktukhat aviktukhimayut piyumayainut.
Hapkoa ihumaalugiyait kitkaniitukhat angiyumut angigutainik
mikhaanut havaktakhait Inuit Inminiigutait Nunait pinahualutik
piyumayainik NLCAmi. 

Atanguyautikhait pihimayukhat
Atanguyautikhait piniaktut piyaanganik itilaagiaganik Inuit Inmini-
igutait Nunainut hapkonanut atuniaktainik:
• Havagutikhait inminik, kinauyaliuniaktut ovaluniit Inuit 

piyumayait pivaktut Inuit Inminiigutait Nunaini
• Uyagakhiuktut ovaluniit hiugaligiyut (kihimi hanauyaktakhait 

uyagait, nani Inuit pikaktut inminiiguitkhainik inminik)
• Iklunik nunat atugutikhait ovaluniit olapkivikhait atugutikhait nunait

Avatiligiyit Munagitjutikhait
KivIAkut Nunaligiyit Munagiyit munagiyut nunait atugutikhainik
maliguitkhait ovalo kungiagutikhait havaktainut Inuit Inminiigutait
Nunaini Kivalliqmi. KivIAkut ublumi ihuakhakhimayait Nunaligiyit
Munagiyiit Katitigutait ilauniaktut Avatiligiyit Munagiyiit
Atugutikhait (EMS) pikaktut nunami nanitjutikhait nunauyainik ami-
gaktunit pitkutainik kauyimayatukangit avatiligiyit tuhagutikhainik
ovalo inuuviviniit nunait kauyimaytukangit. EMS ikayuniaktut
angigutikhainik mikhaanut ihumagiyait ikpinagiyainik Inuit nunaini
ovalo pitkutiligiyit munagiyiit. Atuniaktut ikayugutikhainik tamakti-
tailigiyiit pitkutikhait hanatiligiyiit Inuit Inminiigutait Nunaini ovalo
munagilugit avatiligiyiit ovalo aniaktailigiyiit ihumagiyait mikhaanut
nunait ovalo imait atugutikhait Kivalliqmi.  

EMS pikaktut tuhagutikhainik naniitut, kungiagutikhait pilihi-
mayuit ovalo paknaiyaiyiit nutkagutikhait mikhaanut hapkoa:
• Ikpinagiyauyut umayut ovalo umayut tamalaaktut
• Umayut umayukhiugutait
• Munagiyauyut ovalo avatiligiyit ihumaalugiyait nunait
• Nunait munagiyiit nunat, aviktukhimayut nunait atugutikhait

paknaiyautikhait ovalo takuyakhat tuhagutikhait



N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 2 9

• Tuktut ilaukatauyut autlaagutait, ikaakviit ovalo ivaviit nunait
• Imait nakuutjutait, ikaakviit ovalo kuviviit
• Nunait kanugitjutait, nunait kaangani, nunat ataani kikuhi-

mayut, tagiut hikuit ovalo aalat avatiligiyit takukhauyut
• Kimakhimayut nunait ovalo ukhukyuakakviit tutkukhimayut

Kagitauyakut Avatiligiyit Nunauyaliugutait 
• Havagutigilaaktut kagiauyakut kaligiiktigutait avatiligiyit tuhagu -

tikhait nunait ilangit Kivalliqmi
• Kungiaklugit ilaukatauyut ikpatauyat (hanauyautait) ovalo nakiit

pihimayut tuhagutikhait tamamik nunauyautainik
• Nalvaalugit ovalo tigulugit nunait piyumayainik kagitauyakut

nunauyainik

Piyumayut EMSkut tuhaktakhainik nunaini piyumayainik
• EMSkut kilamik hanahimayut InSITU avatiligiyit tuhaktakhainik

tugaakhimayut nunait piyumayainik 
• EMSkut tuhaktakhait pihimayut nunauyanik ovalo tuhagu -

tikhainik ovalo nutkaktigutikhait hanati ligiyiit havaktakhainik
aniktilaaktunut umayut tamalaaktut, avatiligiyit ihumagiyait
nunait ovalo nunait munagiyiit ilanganut.  

Tunilutik avatiligiyit ihumaalugutainik ovalo ihumagiyainik
• Tunilutik avatiligiyit ihumaaluktainik ovalo ihumagiyainik tuga -

akhimayut nunait piyumayainik tuhaktiyumayatit KivIAkunut.  
• Avatiligiyit ihumaalugiyait atulaaktut KivIAkut hanayaanganik

avatiligiyit kungiaguitkhait pilihimayuinik

Inuligiyit Munagiyit pikataktutlu hapkoa pilihimayuit kihimi 
kinauyakhainik ayokhagutigiyait kingulimi malgunik ukiuni

► Kinaup Pania
Kinaup Pania pilihimayuuyuk Inuit Aknainut, ayokhakhimayut 
ilihagiaktukvianit ovalo tahapkoa aknait ikpigiyauhimaut ilihagiak-
tugutainik kinguliinik. Ilaukatauyut nunayigaligalaat ayoiniaktut
mikhugiaganik aanungaanik ovalo umayut amiinik halumaktigu -
tikhainik. Ilaukatauyut ilaukatauniaktut titigagutikhainik mamitigia-
ganik ayokhagutainut ovalo inminik inuuhiit ayoikhaitjutikhainik
ovalo inuutjutikhainik. Tamamik ukiumi, Kinaup Pania pikataktut
aalatkiini nunaini auyami. 2011mi nunayigaligalaat pihimayut Ivi-
taarulikmi (Salliq). Inuit aknait inuuyut Kivalliqmi uktukuyauyut
hamunga pilihimayuinut.  

► Pijunnaqsiniq Auyami Inuuviviniit Nunayigaligalaat 
Hamna alianaktut pilaagutikhait inulgamiit ukiukaktut 15mit 25mut
Kivalliqmit. Ilihaktut inuulgamiit mikhaanut inuuviviniit Inuit kauyi-
mayatukanginut nunaini Inutukaitlu. 

► Hakiktut Ilihakviit
Hakiktut Ilihakviit Pilihimayuit ayoikhaitauvaktut Mike Thomas 
Winnipegmit ovalo kinauyakhakpaktut KivIAkunit. Pilihimayuit
angmaumayut kitkunut titigakhimayut nunaini hakiktunut
katutjikatingit Kivalliqmi. Ayoikhainiaktut pilikpaktut Decembermi
aalani nunaini ukiuk tamaat. Olapkiyut ayoikhainiaktut skatiklutik
ovalo ayoiklutik aalatkiinik olapkitjutainik ayoikhaitjutikhainut. 

ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯᐊᑐᒃᑯᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕ ᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᖕᒪᕆᐅᑎᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᓐᓂᕆᔭᐅᔾᔪ ᑎᒋᔭᖏᓐᓄᑦ
ᓴᖅᑭᐅᒪᒃᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᓄᓇᓄᑦ.

ᑐᓐᖓᕕᒋᔭᐅᔪᖅ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᑐᕌᒐᕆᔭᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓚᒋᔭᐅᑦᓯᐊᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᐅ -
ᔪᓕᒫᓂ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ. ᓄᓇᓖᑦ ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᓕ -
ᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑎᒍᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᔾᔨᒌᔾᔮᖏᑦᑐᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᖅᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᑦ ᑕᕝᕙᓐᖔᕐᓯ ᒪᓗᑎᒃ
ᐱᔪᒐᕐᓴᐅᑎᓂᐅᔪᓂᒃ ᐱᔪᒪᓂᖏᑎᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕ ᐅᓂᖏᑎᒍᓪᓗ
(ᓲᕐᓗ ᐊᔾᔨᐅᑎᓪᓗᒍ, ᓄᖑ ᑎᑦᓯᑦᑕ ᐃᓕᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ
ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᕐᓂᕐᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕈᒪᔪᑦ) ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᖅ ᒪᑐᓐᖔᕈᑕᐅᒋᐊᓕᒃ,
ᓇᓖᕌᕈᓐᓇᖅᑎ ᑕᐅᓂᖅᑕᖃᕐᓗᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑎᒃᓴᐅᔪᓐᓇᕐᓗᓂ
ᓵᑕᒃᓴᐅᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᒥ ᐱᔪᒪᔭᐅᔪᓂᒃ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒫᓘᑕ -
ᐅᔪᑦ ᓇᓕᒧᒌᒋᐊᓖᑦ ᐊᖏᕈᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ ᐊᖏᓂᕐᓴᐅᓗᑎᒃ
ᐱᓇᓱᐊᒐᑦᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ
ᑎᑭᐅᑎᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᒐᐅᒋᐊᓕᖕᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑕᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᑲᔪᓯᐊᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ.

ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖅ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᓯᕈᓐᓇᕈᑎᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐅᑯᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᓖᑦ:
• ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓕᒫᑦ ᓇᖕᒥᓂᕐᓱᖅᑐᓄᑦ, ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ,

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂ

• ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐅᔭᖅᑭᐊᕐᕕᖃᕐᓂᖅ ᖃᓄᐃᑦᑐ -
ᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ (ᐅᒃᑯᓯᒃᓴᑦ/ᓴᓇᓐᖑᐊᒐᑦᓴᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᓐᖏᑦᑐ -
ᑑᐊᑦ ᑖᒃᑯᓇᓂ, ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖃᕐᕕᓚᑦᑖᕆᒻᒪᒋᑦ)

• ᐊᖏᕐᕋᖃᕐᕕᐅᔪᑦ ᑲᔾᔮᕆᐊᖅᑐᖃᑦᑕᓂᕐᒧᓪᓗ ᐊᑐᕐᓂᖅ
ᓄᓇᒥᒃ

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᖅ
ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᓕᕆᔨᖏᑦ ᑲᒪᒋᔭᓖᑦ
ᓄᓇᒥᒃ ᐊᑐᓂᕐᒥᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖅᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂ
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ. ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᒫᓐᓇᒫᖑᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᓐᖑᑎᑎᑦᓯᒋᐊᕋᑖᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᑎᖅᓱᐃᕕ -
ᒋᕙᑦᑕᒥᓂᒃ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᓕᔭᐅᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᑕᕝᕗᖓ
ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᖅ (EMS) ᑕᕝᕙᓃᖃᑕᐅᓪᓗᓂ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᐅᕐᓂᖅ
ᖃᓕᕇᑦᑐᓂᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓃᓐᖔᖅᑐᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᐅᔨ -
ᓴᖅᑎᕐᔪᐊᖏᓐᓂᒃ ᐊᕙᑎᒥᒃ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᓂ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ
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• Protected and environmentally sensitive areas
• Land management areas, regional land use plans, and contact 

information
• Caribou herd distribution, crossings, and calving grounds
• Water quality, crossings and drainage
• Landforms, land cover, permafrost, sea-ice and other physical 

environmental features
• Abandoned sites and fuel caches

Online Environmental Mapping
• Interactively overlay environmental information on land parcels

in the Kivalliq region
• View associated tables (attributes) and source information

(metadata) for each map layer
• Find and select an area of interest interactively on the map

Request an EMS report for an area of interest
• The EMS automatically generates InSITU environmental reports

for a selected area of interest 
• EMS reports contain maps and detailed information and restric-

tions on development activities related to sensitive species and
species at risk, environmentally sensitive areas, and land man-
agement zones

Submit environmental concerns and issues
• Submit environmental concerns and issues for a selected area 

of interest that you would like to bring to the attention of KivIA 
• Environmental concerns may be used by KivIA to develop 

environmental monitoring programs 

The Social Department also ran these programs but funding has been
an issue for the past couple of years.

► Somebody's Daughter
Somebody's Daughter is a program for Inuit women, single moms,
survivors of residential schools and those women impacted by the
residential school legacy. Participants of the camp learn how to sew
traditional clothing and animal skin tanning techniques. Participants
also participate in creative writing as a healing process and personal
life skills and coping skills development. Each year, Somebody's
Daughter is held in different locations during the summer. The 2011
camp was held at Ivitaarulik (Coral Harbour). Inuit women who live
in the Kivalliq region are welcome to apply for this program.  

► Pijunnaqsiniq Summer Cultural Camp 
This is an exciting opportunity for youth aged 15-25 from the 
Kivalliq region. It teaches youth about traditional Inuit culture in land
camps with Elders.

► Hockey School
The Hockey School Program is instructed by Mike Thomas of 
Winnipeg and is funded by KivIA. The program is open to anyone
registered in their local minor hockey association in the Kivalliq. The
camp is held usually in the month of December in different commu-
nities each year. Players are taught how to skate and learn different
performance drills.

► missoula eatre
The Missoula Theatre is a stage play organized by The
Missoula Children's Theatre Group, and is funded by
KivIA. School children play the characters of the play.
The theatre has only been held in Rankin Inlet. Auditions
are held for the school children. This play usually takes
the stage at the beginning of each school year. 

► Access to Inuit owned Lands
Aim of Inuit Owned Lands Management
The aim of Inuit Owned Lands management is to ad-
minister Inuit Owned Lands on behalf of all Inuit so as
to promote the principle of self-reliance and the cul-
tural and social well-being of Inuit now and in the fu-
ture. Inuit Owned Lands must be managed in such a
way as to sustain and enhance the value of these lands.

Intrinsic to these aims is the active participation of
Inuit at all levels of land management decision-making.
Given that community objectives will invariably differ
and that the selection of lands reflects competing in-
terests and preferences (for example, conservation and
wildlife harvesting versus mineral development) the
management of Inuit Owned Lands must be open,
democratic, and accountable to regional interests.
These concerns must be balanced by a broader con-
sensus regarding the role of Inuit Owned Lands in
achieving the objectives of the NLCA.

Authorization required
Authorization is required in order to access Inuit
Owned Lands for the following purposes:
• Any operations of a private, commercial, or public

nature occurring on Inuit Owned Lands
• Mining or quarrying of all types (with the exception

of carving stone, to which Inuit have exclusive rights)
• Residential or recreational use of land

Environmental Management
KivIA’s Lands Department is responsible for land use per-
mitting and monitoring development activities on Inuit
Owned Lands in the Kivalliq region. KivIA recently up-
graded their Land Management Database to include an
Environmental Management System (EMS) that con-
tains GIS map layers from various sources of scientific
environmental information and traditional ecological
knowledge. The EMS will support decision-making con-
cerning issues of importance to Inuit in land and 
resource management. It will be used to support sus-
tainable resource development on Inuit Owned Lands,
and to manage environmental and health issues related
to land and water use in the Kivalliq.

The EMS contains information on the location, mon-
itoring programs, and planning restrictions related to:
• Sensitive species and species at risk
• Wildlife harvesting
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ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᐅᔪᑦ. ᐊᕙᑎᓕ ᕆ ᓂᕐᒨᖓᔪᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᒫᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ
ᐃᓱᒪᓕᕈᑕᐅᖃᑦᑕᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐋᖅᑭᒋᐊᕆ ᐊᓕᖕᓄᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅ ᔪᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᓄᓇᓕᕆᓂᕐᒧᑦ. ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᓯᒪᒍᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕ -
ᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪ ᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐊᕙᑎᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᓐᖏᓯ ᐊᕐᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᓄᓇᒥᒃ ᐃᒪᕐᒥᓪᓗ
ᐊᑐᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ.

ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓃᖃᑕᐅᔪᑦ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ ᓇᓃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ,
ᖃᐅᔨᓴᕈᑕᐅᔪᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐸᕐᓇᐅᑕᐅᔪᓄᑦ ᑭᒡᓕᓕᐊᖑᓯᒪᔪᓂᒃ ᒪᓕᒐᑦᓴᓂᒃ
ᐅᑯᓄᓐᖓᖓᔪᓄᑦ:
• ᐆᒪᔪᑦ ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓗᕆᐊᓇᖅᑐᒦᑦᑐᑦ ᐆᒪᔪᑦ
• ᓂᕐᔪᑎᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 
• ᓴᐳᔾᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᑦᓯᐊᕆᐊᓖᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ
• ᓄᓇᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᑦ, ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᒥ ᓄᓇᒥᒃ ᐊᑐᓂᕐᒧᑦ ᐸᕐᓇᐅᑎᑦ, ᐊᒻᒪᓗ

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ
• ᑐᑦᑐᖃᕐᓂᐅᔪᑦ ᑲᑎᕆᓂᕐᓂᒃ, ᐃᑳᕐᕕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓄᕐᕆᐅᕐᕖᑦ
• ᐃᒥᖅ ᐱᐅᓂᖓ, ᑲᑎᓐᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑰᒐᓛᓄᑦ ᑰᕝᕖᑦ
• ᓄᓇ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖓ, ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓ, ᓄᓇᐅᑉ ᐃᑭᐊᖓᓄᑦ ᖁᐊᖑᓂᖓ,

ᓯᑯ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᑕᑯᑦᓴᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓃᑦᑐᑦ 
• ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᑦ ᕿᒪᒃᑲᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖅᓱᐊᓗᖕᓂᒃ ᕿᒪᑯᖃᕐᕖᑦ

ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ ᓄᓇᓐᖑᐊᓕᕆᓂᖅ
• ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᖃᑦᑕᕐᓂᖅ ᑐᓐᖓᕕᓕᐅᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂ

ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᓄᓇᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅ ᓯᒪᔪᓄᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ
• ᑕᑯᒋᐊᕐᓂᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑖᒃᑯᓄᓐᖓᖓᔪᓂᒃ (ᑐᓂᔭᐅᓯᒪᔪᑦ)

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᑦ (ᐃᓗᐊᓅᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ
ᑲᑎᖅᓱᐃᕕᖕᒪᕆᐅᔪᒧᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒧᑦ) ᐊᑐᓂᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᓄᑦ ᖃᓕᕇᑦᑐᓄᑦ

• ᖃᐅᔨᓇᓱᐊᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᐃᓂᖅ ᑲᒪᒋᔭᐅᔪᒪᔪᓂᒃ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᓂᒃ

ᑐᒃᓯᕋᕐᓂᖅ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᑲᒪᕕᒋᔭᐅᔪᒪᔪᓂ
• ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᖅ ᐃᕐᖐᓐᓇᖅ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒻᒪᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ InSITU ᐊᕙᑎᒧᑦ

ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑲᒪᕕᐅᔪᒪᔪᓂ
• ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐅᓂᒃᑳᓃᖃᑕᐅᔪᑦ ᓄᓇᓐᖑᐊᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᕐᓯᒪᔪᑦ

ᑐᓴᐅᒪᔾᔪᑎᒃᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᒡᓕᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒐᑦᓴᖃᐅᖅᑐᑎᑦ
ᐊᐅᓚᑕᐅᕕᐅᔪᓂ ᐃᑉᐱᒋᑦᓯᐊᕆ ᐊᖃᖅᑐᓂᒃ ᐆᒪᔪᖃᐅᖅᑐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᑦ
ᐅᓗᕆᐊ ᓇᖅᑐᒦᑦᑐᓂᒃ, ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᑦᓯᐊᕆ ᐊᓕᖕᓂᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᓇᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᑭᒡᓕᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ

ᐊᕙᑎᒨᖓᔪᓂᒃ ᐃᓱᒫᓘᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑕᐅᔪᓂᓪᓗ
ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᕕᒃᓴᑦ
• ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᒃᓴᑦ ᐊᕙᑎᒨᖓᔪᓂᒃ ᐃᓱᒫᓘᑕᐅᔪᓂᒃ ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᕈᑕᐅᔪᓂᓪᓗ

ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒪᔭᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖁᔭᑦ ᓴᖅᑭᕈᒪᓪᓗᒍ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᖁᒐᔭᖅᑕᑦ
ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ

• ᐊᕙᑎᒧᑦ ᐃᓱᒫᓘᑕᐅᔪᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓂᖏᓐᓂ ᐊᕙᑎᒥᒃ
ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᐅᓚᑕᒥᖕᓄᑦ

ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᒪᒋᔭᖃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᐊᐅᓚᑦᑐᓂᒋᑦ ᑭᓯᐊᓂ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑ ᑎᒃᓴᖅᑖᕋ ᓱᐊᕐᓂᖅ ᑖᑦᓱᒧᖓ ᐱᒡᒐᓇᖃᑦᑕᕐᓯᒪᔪᖅ
ᐅᑭᐅᓐᓂᒃ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ.

► ᐸᓂᒋᔭᐅᔪᖅ
ᐸᓂᒋᔭᐅᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᑐᕌᖓᔪᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᕐᓇᓄᑦ,
ᕿᑐᕐᖓᒥᓂᒃ ᐃᓄᑑᔾᔨᔪᓄᑦ ᐊᓈᓇᐅᔪᓄᑦ, ᐊᓂᒍᐃᓯᒪᔪᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᒥᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕐᓇᐃᑦ
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ. ᓅᓯᒪᖃᑕᐅᔪᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒥᖅᓱᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓕᖅᑕᓂᒃ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐅᓂᕐᒥᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᒥᓂᕐᓂᒃ ᕿᓯᓕᕆᔾᔪᓰᑦ / ᐊᒥᓕᕆᔾᔪᓰᑦ. ᓅᓯᒪᖃᑕ -
ᐅᔪᑦ ᑎᑎᕋᕆᐅᖅᓴᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᒪᒥᓴᖅᐸᓪᓕ ᐊᓂᕐᒧᑦ
ᐊᓂᒍᐃᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ ᐋᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᐃᓚᒋᓪᓗᓂᐅᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓂᒍᐃᖃᑦᑕᕆ -
ᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐊᖏᖅᓯᒪᒋ ᐊᖃᑦᑕᕆ ᐊᖃᕐᓂᕐᒧᑦ.
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ, ᐸᓂᒋᔭᐅᔪᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᒃᑯᑦ ᓅᓯᒪᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑦ
ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑕᕝᕙᓂᑦᓴᐃᓇᐅᓐᖏᑦᑐᖅ ᓄᓇᒥ ᐊᐅᔭᒃᑯᑦ.
2011 ᓅᓯᒪᑎᑕᐅ ᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᕕᑖᕈᓕᖕᒥ (ᓴᓪᓖᑦ). ᐃᓄᐃᑦ ᐊᕐᓇᐃᑦ
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᓯ ᐅᖃᑦᑕᖁ ᔭᐅᔪᑦ ᓅᓯᒪᓗᑎᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓂᐅᕙᑦᑐᒧᑦ ᑕᕝᕗᖓ.

► ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᓂᖅ ᐊᐅᔭᒃᑯᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ 
ᐱᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᓅᓯᒪᑎᑕᐅᓂᖅ

ᑖᓐᓇ ᖁᕕᐊᓇᓛᖅ ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᑦ ᐱᕝᕕᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᒍᑕᐅᓂᖓ
ᐅᑭᐅᓕᖕᓄᑦ 15-ᓂᒃ 25−ᓄᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥᐅᓄᑦ. ᐃᓕᓴᐃᓂᖅ
ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᒍᑦ ᐱᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᓂᒃ
ᓅᓯᒪᖃᑎᖃᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓐᓇᕐᓂᒃ.

► Hᐊᑭᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ 
Hᐊᑭᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐃᓕᓴᐃᔨᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᒪᐃᒃ ᑖᒪᔅ
ᐅᐃᓂᐱᒡᒥᐅᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᓯ ᒪᖃᑦᑕᖅᑐᖅ. ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ
ᒪᑐᐃᖓᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅ ᓯᒪᔪᓄᑦ
ᓄᓇᒥᖕᓂ Hᐊᑭᖅᑏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ. ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᕐᓂᖅ Hᐊᑭᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐊᐅᓚᓂᖃᕋᔪᑦᑐᖅ ᑏᓰᒻᕙᒥ ᓄᓇᓖᑦ
ᓇᓕᑐᐃᓐᓇᖏᓐᓂ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. ᐱᓐᖑᐊᖅᑏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕ -
ᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓯᐊᕐᕆᔮᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᓐᓂᑭᑦᑑᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂ -
ᐊᖅᑎ ᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᓂᕆᔭᐅᒋ ᐊᖃᓲᓂᒃ
ᐱᔭᕆᐅᕐᓴᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ.
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ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑯᓐᓂᒃ
ᐃᑲᔫᓯᐊᑦᓴᑦ
ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᒃᓴᓪᓗ
► ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᖅᑏᑦ – CIP
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᖅᑏᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᐅᓪᓗᑎᒃ
ᓴᖅᑭᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓄᑦ,
ᒪᑭᒪᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᓄᑦ, ᐃᓗᓯᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕙᑎᒥᒃ ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᕐᒧᑦ. ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᖅᑏᑦ
ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ 2007−ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑐᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ
ᑲᒻᐸᓂᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ, ᓄᓇᓯ ᑯᐊᐳᕇᓴᓐ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᓐᓂᒃ.
ᐊᐅᓚᔾᔭᐃᒋᐊᖅᑎᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑦ ᑐᕌᖓᑎᑕᐅᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ
ᓄᓇᓕᑦᑎᒍ ᐊᐅᓚᑕᐅᕙᑦᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓲᒪᒍᑎᒃᓴᓄᑦ ᐃᓄᓕᒫᖑᓇᓱᐊᖅᑐᓄᑦ.

ᑕᕝᕗᓐᖓᖓᔪᑦ ᓴᖅᑭᐅᒪᑎᑕᐅᓂᕐᓴᐅᓇᓱᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐅᑯᑎᒎᓇ:
• ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᖅᑎᒍᑦ ᓄᓇᓕᑦᑎᒍᓪᓘᓐᓃᑦ
• ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᑦ−ᐃᖕᒥᒧᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᓯᒪᒍᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᑯᓂ

ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᖅ ᐱᐊᓂᒃᓯᒪᔪᑐᖃᐅᓕᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪᓗ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑦ ᓄᖑᓯᒪᔪᑐᖃᐅᓕᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ

• ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᐃᑲᔪᖅᓯᓯᒪᒍᑕᐅᓇᓱᐊᖅᑐᓂ ᐅᔾᔨᓇᖅᑐᓂᒃ
ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑕᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᓲᑕᐅᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐃᓅᓯᖃᑦᓯᐊᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥᐅᑦ

ᑕᕝᕗᓐᖓᖓᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑎᑕᐅᖏᑦᑐᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓚᖏᑦ
ᐊᖏᖅᑕᐅᒍᓐᓇᕋᓗᐊᖅᑐᑎᒃ:
• ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ ᐱᔪᒐᖅᓴᐅᑏᑦ
• ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᑐᒃᓯᐊᕕᒃᑯᑦ ᐅᑉᐱᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ

ᐅᑉᐱᕐᓂᓕᕆᒍᑕᐅᕙᑦᑐᓄᑦ
• ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓄᑦ ᐊᑭᓕᖅᓲᑏᑦ ᓴᖅᑭᖅᓯᒫᓂᑦᑐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᑦ

ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᑭᓕᑦᓴᕐᔪᐊᓄᑦ
• ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᒍᑕᐅᒋᐊᖃᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᑎᕐᕕᐅᒍᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᑦ

ᐱᐊᓂᒃᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ
• ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ, ᐃᓱᒪᒋᔭᖓᒍᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ, ᐊᐅᓚᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓄᑦ

ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖏᓐᓂᓘᓐᓃᑦ

Qikiqtani Inuit
Association
Benefits and
Services
► Nunalingni Aulajjagiarniq - Community 

Initiatives Program
The Community Initiatives Program is a community
capacity building program that promotes Inuit culture,
economic sustainability, health and well-being and en-
vironmental protection. CIP was established in 2007
with money from QIA’s subsidiary companies, Nunasi
Corporation and Qikiqtaaluk Corporation. CIP funding
is aimed at projects that are community-driven and
connect to as many Inuit as possible.

In general, preference is given to projects that are:
• Regional or community based
• Self-sustaining over a period of time, or will con-

tinue to provide benefits to the community after
the project is completed and funding has ceased 

• Designed to make a significant contribution in ad-
dressing an issue or make a real difference to Inuit
within the community or Qikiqtaaluk region

Generally, the following are not considered for fund-
ing, however exceptions do apply:
• Applications from political organizations or 

campaigns
• Applications from religious organizations for 

religious purposes
• Operating expenses of established programs or

capital deficits
• Retroactive funding for programs that have 

already been completed
• Projects that, in the opinion of the committee, 

are the operational responsibility of the federal or 
territorial governments

Contact:
CLO Coordinator
Fax: (867) 979-3238
Email: jakumalik@qia.ca 

► grant request Program
The Grant Request Program is a funding program
geared toward individuals or groups/organizations that
are seeking financial assistance for activities that sup-
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port the protection and promotion of Inuit rights and
values in the Qikiqtaaluk region. Typically, applicants
submit a letter requesting funds and provide details on
the purpose of their proposal and how money would
be spent. The executive committee reviews applicants
on a case by case basis and can approve grants up to
$5,000. Applicants should allow at least six weeks for
processing. 

Contact: 
QIA Executive Committee
P.O. Box 1340 Iqaluit, NU X0A 0H0
Fax: (867) 979-3238
Email: info@qia.ca 

► Access to QIA Inuit owned Lands 
QIA’s Department of Lands and Resources manages
over 150,000 square kilometres of surface Inuit Owned
Lands in the Qikiqtaaluk region. QIA authorizes indi-
viduals or companies to use and access these Inuit
Owned Lands. The process for applying for access to
QIA Inuit Owned Lands is available at www.qia.ca.

Contact:
Lands and Resources
Tel: (867) 975-8400
Email: info@qia.ca 

► youth Programs 
QIA offers a variety of youth programs with funds ac-
cessed from the Government of Nunavut and the fed-
eral departments of Aboriginal Affairs and Northern
Development, and Heritage Canada. This year’s pro-
grams include dog teaming, tool-making, on-the-land
programs, qajaq and qamutik building, and the Baffin
Regional Youth Council conference. Outcomes from
these programs include expanded cultural experi-
ences, increased cultural knowledge, increased private 
sector investment, expanded business and employ-
ment opportunities and increased sustainability of 
primary cultural drivers.

Contact:
Youth Programs Coordinator
Becky Kilabuk
Email: youth@qia.ca 
Tel: (867) 975-8411
Fax: (867) 979-3238

Regional Youth Coordinator
Thomas Anguti Johnston
Email: youth@qia.ca 
Tel: (867) 975-8412
Fax: (867) 979-3238

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᖕᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 979-3238
ᐃᕐᖐᓈᕈᑖ: jakumalik@qia.ca 

► ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᕈᑏᑦ 
ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᕈᑏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕈᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᓄᑦ/ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅ ᔪ ᒪᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᕚᓪᓕᕈ ᑎᒃᓴᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ
ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ. ᐊᑐᖅᑕᐅᒐᔪᑦᑐᖅ, ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᑎᑎᖅᑲᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ
ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᐃᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᑐᒃᓯᕋᕈᑎᒥᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᑮᓇᐅᔭᑦ
ᐊᑐᕋᔭᕐᒪᖔᕐᒥᒋᑦ. ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓄᑦ ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑕᐅᖃᑦᑕᓲᑦ
ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᖏ ᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖃᑦᑕᓲᑦ
$5,000.00−ᓅᖓᔪᓂᒃ. ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᒃ ᐊᕐᕕᓂᓕᓐᓅᖓᔪᓂᒃ (6)
ᐅᑕᖅᑭᒋᐊᖃᓲᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓂ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ: 
ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 1340 ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 979-3238
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: info@qia.ca 

ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ: ᔮᓱᐊ ᑲᒃᑭᒃ, ᕚᕕ ᐃᓱᓪᓗᑕᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐹᑐᕆᒃ ᓇᐅᔪᖅ ᐸᓐᓂᖅᑑᕐᒥᐅᑕᐃᑦ ᐅᑭᐅᒃᑯᑦ ᐊᐅᓪᓚᕐᓯᒪᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ. 
From left: Joshua Kakee, Bobby Ishulutak and Patrick Nauyuk of Pangnirtung participated in a winter land camp in
Pangnirtung. 

Haumikmit: Joshua Kakee, Bobby Ishulutak ovalo Patrick Nauyuk Pangnirtungmit ilaukatauyut ukiumi nunamiitut 
Pangnirtungmi. 
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► Arnait miksaanut Piliriat – Women’s Programs
QIA offers different programs on an annual basis specif-
ically for women. This year’s programs include amiliriniq
and qisiliriniq, legend storytelling and pattern sharing.
Funding for women’s programs comes from a number
of sources, including the Government of Nunavut’s Cul-
ture and Heritage Fund. Outcomes include expanded
cultural experiences, increased cultural knowledge, 
increased sustainability of primary cultural drivers and
increased sustainability of our culture.

Contact:
Women’s Coordinator
Tel: (867) 975-8413
Email: womens@qia.ca 

► Uqalimaagaksait Language Development
QIA provides funding to programs that are geared to-
ward literature development such as children’s books
and other literature produced through interviews with
community Inuit experts on pertinent issues as identi-
fied by QIA’s Social Cultural Committee. The outcomes
of literature development are expanded cultural expe-
rience, increased cultural knowledge and increased 
access to early literacy and Inuktitut language acquisi-
tion. This is possible through partnership with Inhabit
Media. Funding for such projects are covered through
a number of sources such as QIA’s own Community
Initiatives Program, the Aboriginal Languages Initia-
tives through Canadian Heritage, and AANDC’s 
Cultural Education Centres Program. 

Contact:
Tel: (867) 975-8400 
Email: info@qia.ca 

► ᐃᓯᕈᓐᓇᕐᓂᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓄᓇᓕᕆᔨᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᐅᔪᑦ 150,000 ᑭᑉᐹᕆᑦᑐᑦ ᑭᓛᒥᑕ
ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᓂᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ.
ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᑖᖅᑎᑦᓯᔨᐅᔪᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᑲᒻᐸᓂᓂᓪᓗ
ᐊᑐᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓯᕈᓐᓇᐅᑎᓂᒃ ᑖᒃᑯᓄᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ.
ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᑦ ᐃᓯᕈᓐᓇᐅᑎᒥᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ
ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕈᑎᒃᓴᒫᑦ ᐅᕙᓃᑦᑐᑦ www.qia.ca.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ:
ᓄᓇᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8400
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: info@qia.ca 

► ᒪᒃᑯᑦᑐᓅᖓᔪᑦ
ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᒪᒃᑯᑦᑐᓅᖓᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨ -
ᑐᖃᒃᑯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖅᑯᓯᑐᖃᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ. ᐊᕐᕌᒍᑦᑎᓐᓂ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᔪᑦ ᕿᒧᑦᓯᕐᓂᖅ, ᓴᓇᕐᕈᓯᐅᕐᓂᖅ, ᓅᓯᒪᓂᖅ, ᖃᔭᓕᐅᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ
ᖃᒧᓯᐅᕐᓂᖅ, ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᒪᒃᑯᑦᑐᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᑎᑦᓯᓂᖏᑦ.
ᑖᒃᑯᑎᒎᓇ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕ ᐊ -
ᒍᑎᒃᓴᑦ ᐊᑐᕐᓗᒍ, ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓂᖅ, ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᑦ ᐃᖕᒥᓂᕐᓱᓂᕐᒥᒃ, ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᓪᓗ ᐱᕙᓪᓕ -
ᐊᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖅ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓗᑎᒃ ᐊᖁᑎᐅᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᒪᒃᑯᑦᑐᓅᖓᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ
ᐱᐊᑭ ᕿᓚᕝᕙᖅ

ᒥᑎᒪᑕᓕᒻᒥᐅᑕᐃᑦ ᓇᑦᑎᒐᔭᓂᑦ ᐊᒪᐅᓯᐅᖃᑕᒥᓃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑦᑐᕋᔭᓂᑦ
ᖃᓪᓕᓕᐅᖃᑕᒥᓃᑦ ᐅᖓᓪᓖᑦ, ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ ᐱᒋᐊᖅᑐᑎᒃ: ᓇᓕ ᖃᙳᖅ,
ᔭᐃᓴᓐ ᐊᕐᓇᑦᓯᐊᖅ, ᓰᓕᐊ ᐊᒡᓚᒃ, ᐅᓘᑕ ᐊᕐᓇᑦᓯᐊᖅ, ᔩᓚ ᕿᔪᐊᐱᒃ,
ᐅᓖᐱᑲ ᑕᖃᐅᒐᖅ, ᐅᓘᑕ ᒪᒃᑖᖅ, ᓴᒫᓐᑕ ᑲᓴᕐᓈᖅ, ᓴᒫᓐᑕᐅᑉ ᕿᑐᕐᖓᖓ,
ᔪᐃᔅ ᕿᓕᖅᑎ ᐊᒻᒪᓗ ᕚᕗᕋ ᓄᑕᕋᑭᑦᑐᖅ. ᓵᖓᓃᑦᑐᑦ, ᓴᐅᒥᐊᓂᑦ
ᐱᒋᐊᖅᑐᑎᒃ: ᐊᐃᓇ ᕿᓕᖅᑎ, ᒥᐊᓕ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ, ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑕ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑦ ᐅᑲᓕᖅ ᐃᔨᑦᓯᐊᖅ, ᑐᕇᓴ ᑯᐸ ᒪᒃᑖᖅ
ᐊᒻᒪᓗ ᓲᐱ ᓇᓱᒃ. 
Pond Inlet participants of the seal skin amautik and caribou skin
pants programs. Back, from left: Nellie Qanguq, Jason Angnetsiak,
Celia Aglak, Rhoda Angnetsiak, Geela Kiyoapik, Rebecca Takawgak,
Rhoda Maktar, Samantha Kasarnak, Samantha's child, Joyce Killik-
tee and Barbra Nutarakittuq. Front, from left: Ina Killiktee, Mary
Amagoalik, QIA President Okalik Eeegeesiak, Theresa Koopa Mak-
tar and Sophie Nashook.

Mitimatalimit ilaukatauyut natiit amiit atiligiliuktut ovalo tuktut
amiit kakliliuktut pilihimayuit. Kinguanit haumikmit: Nellie Qan-
guq, Jason Angnetsiak, Celia Aglak, Rhoda Angnetsiak, Geela
Kiyoapik, Rebecca Takawgak, Rhoda Maktar, Samantha Kasarnak,
Samanthap nutagaa, Joyce Killiktee ovalo Barbra Nutarakittuq.
Hivuani haumikmit: Ina Killiktee, Mary Amagoalik, QIAkut An-
gayukaak Okalik Eeegeesiak, Theresa Koopa Maktar ovalo Sophie
Nashook.
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ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: youth@qia.ca 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8411
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 979-3238

ᒪᒃᑯᑦᑐᓅᖓᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ
ᑖᒪᔅ ᐊᖑᑎ ᔮᓐᓴᓐ 
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: youth@qia.ca 
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8412
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 979-3238

► ᐊᕐᓇᐃᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ – ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᑦ
ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ
ᐊᕐᓇᓅᖓᓪᓗ ᐊᑕᖅᑐᓂᒃ. ᐊᕐᕌᒍᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᑦ
ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᑦ ᐊᒥᓕᕆᓂᖅ ᕿᓯᓕᕆᓂᕐᓗ, ᐅᓂᒃᑳᖅᑐᐊᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓐᓄᕋᔾᔨᐅᕈᑎᓂᒃ ᐆᑦᑑᑎᓂᒃ ᑕᐅᖅᓰᖃᑦᑕᐅᑎᓂᖅ.
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎ ᑕᐅᔪᑦ ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑ -
ᑎᒃᓴᖅᑖᕕᒃᓴᓂᒃ ᓇᑭᑐᐃᓐᓇᖅ, ᐱᕕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ
ᒐᕙᒪᖓᓂ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒧᑦ ᐱᖅᑯᓯᕐᒧᓪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᓯᒍᑕ -
ᐅᕙᑦᑐᑦ. ᑖᒃᑯᑎᒎᓇ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑎᒍᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᑦ ᐊᑐᕐᓗᒍ, ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓂᖅ, ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᒍ -
ᑎᒃᓴᑦ ᐃᖕᒥᓂᕐᓱᓂᕐᒥᒃ, ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᓪᓗ
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖅ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ
ᑐᓐᖓᕕᖃᕐᓗᑎᒃ ᐊᖁᑎᐅᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᐊᕐᓇᓅᖓᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8413
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: womens@qia.ca 

► ᐅᖃᓕᒫᒐᑦᓴᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᑦ 

ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᔪᑦ ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ
ᑎᑎᖅᑭᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ
ᐅᖃᓕᒫᒐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᐱᖅᓱᖃᑦᑕᕐᓯ -
ᒪᓂᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔪᕐᔪᐊᓂᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᐊ -
ᑕᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑎᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᔩᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᑎᒎᓇ
ᑎᑎᖅᑭᕆᔾᔪᑎᒃᓴᒃᑯᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᐅᑎᑕᐅᔪᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᑦ ᐊᑐᕐᓗᒍ, ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᓂᖅ,

ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᒃᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᒥᑭᔫᓂᖏᓐᓂᒃ ᑎᑎᖅᑭ ᕆᓂᕐᒥᒃ
ᖃᐅᔨᕙᓪᓕᐊᒍ ᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊ ᒍᑎᒃᓴᒥᒃ.
ᑕᒪᓐᓇ ᑲᔪᓯᐊᑎᑕᐅᒍᓐᓇᕐᓯᒪᔪᖅ ᐱᓕᕆᖃᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
Inhabit Media. ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ
ᐊᑭᓕᖅᓱᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐅᓄᖅᑐᓄᑦ ᑕᑯᑦᓴᕈᕐᓗᓂ ᐊᑐᕋᑦᓴᓕᐊᖑᕙᓪᓕ ᐊᔪᓄᑦ 
ᓲᕐᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑕᖓᒍᑦ,
ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᐅᔪᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ
ᐱᖅᑯᓯᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑯᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑕᖏᓐᓂᒃ.

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8400 
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: info@qia.ca 
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ᓴᐅᒥᐊᓂᖅ ᐱᒋᐊᖅᑐᑎᒃ: ᑲᐃᓐ ᐋᑯᓗᔾᔪᒃ, ᔮᓱᐊ ᑲᒃᑭᒃ ᐹᑐᕆᒃ ᓇᐅᔪᖅ, ᕚᕕ ᐃᓱᓪᓗᑕᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᔮᓱᐊ ᐃᓱᓪᓗᑕᖅ ᐊᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐃᓅᓱᑦᑐᐃᑦ ᐊᐅᓪᓚᕐᓯᒪᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓪᓚᕐᓯᒪᖃᑕᒥᓃᑦ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ.
From left: Cain Akulukjuk, Joshua Kakee, Patrick Nauyuk, Bobby Ishulutak and Joshua Ishulutak take part in a
summer youth camp in Pangnirtung.

Haumikmit: Cain Akulukjuk, Joshua Kakee, Patrick Nauyuk, Bobby Ishulutak ovalo Joshua Ishulutak ilaukatauhi-
mayut auyami Inuulgamiit nunamiititlugit haniani Pangnirtung.
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► Nunalingni Aulajjagiarniq – 
Nunait Uktugutikhait Pilihimayuit

Nunait Uktugutikhait Pilihimayuit nunaini hanatjutikhait hanayaan-
ganik pilihimayuit tuhaktitiyut Inuit inuuviviniit, hanatiligiyiit
tamaktailigiyit, aniaktailigiyit ovalo naamaktiligiyit ovalo
avatiligiyinik munagitjutikhait. CIPkut hanahimayut ukiumi 2007
kinauyakhakhutik QIAkut ilaukatauyut kapaniit, Nunasi Kua-
purisitkut ovalo Qikiqtaaluk Kuapurisitkut. CIPkut kinauyakhait tu-
gaakpaktut hanayakhanut nunainit pihimayut ovalo ilaukatauyut
amigaitunut Inuit pilaakata. 

Ilangani, hivuliuniaktut hanayakhat imaitut:
• Aviktukhimayut ovalo nunaini pikaktut
• Inminik havagaaniaktut ovaluniit tunikataniaktut

ikayugutikhainik nunainut hanayakhat inikata ovalo 
kinauyakhait tamakata. 

• Hanahimayut pilutik akhut ikayugutikhainik munagiyaanganik
ihumagiyait ovaluniit akhut aalanguktiklugit Inuit iluani nunait
ovalo Qikiqtaalumi

Ilaa, hapkoa ihumagiyauyut kinauyakhaktukhat, kihimi 
aalangulaaktut:
• Uktugutikhait palitiksni havakviit ovaluniit tuhaktiyumayut
• Uktugutikhait angaatjuviliit havakviit angaatjutikhainut 

atuniaktut
• Havagutait akiit ilihimayut pilihimayuit ovaluniit kinauyakhat

ataanukpata
• Ikayugutikhainik kinauyakhainik pilihimayuit inikhimaliktut
• Hanayakhat, ihumagiyauyut katimayigalaat, havagutikhainut

munagitjutikaktut Kanatami ovaluniit Nunavumi Kavamatkut

Takulugit:
CLOkut Munagiyiit
Sukatukut: (867) 979-3238
Kagitauyakut: jakumalik@qia.ca 

► Kinauyakhanik Apigitjutait Pilihimayuit
Kinauyakhanik Apigitjutait Pilihimayuit kinauyakhanik pilihimayuit
tugaakhimayut Inunut ovvaluniit ilaukatauyut/havakviit kinikhiayut
kinauyakhainik ikayugutikhait havaktakhainik ikayuktut munagitju-
tait ovalo tuhaktitjutait Inuit inminiigutait ovalo ukpigiyait Qikqitaa-
lumi. Ilaa, uktuktut tunihimayait titikanik apigiyut kinauyakhainik
ovalo tunilutik tuhagutikhainik tamaat kanuk atuniaktut uktugu -
tikhait ovalo kanuk kinauyait atuniaktut. Atanguyait Katimayigalaat

Qikiqtani Inuit Katutjikatingit
Ikayugutikhait ovalo Ikayugutait

ihivgiuniaktut uktugutikhait tamamik ovalo angilaak-
tut kinauyakhainik $5,000mut. Uktuktut pipkaiyukhat
utakilutik siksinik ubluinik havagutainut. 

Takulugit: 
QIAkut Atanguyait Katimayigalaat
Titigakvia: P.O. Box 1340 Iqaluit, NU X0A 0H0
Sukatukut: (867) 979-3238
Kagitauyakut: info@qia.ca 

► Itilaagutait QIAkut Inuit Inminiigutait Nunait
QIAkut Munagiyit Nunailigiyit ovalo Pitkutaligiyit 
munagivaktut 150,000mik sq/ki kaantanik Inuit In-
miniigutait Nunait Qikiqtaalumi. QIAkut atanguyau-
niaktut Inuit inminik ovaluniit kapaniit atugiaganik
ovalo itilaagutikhainik hapkoa IOLmut. Havagutikhait
uktugutikhainik itilaaktut QIAkut IOLmi nunait pilaak-
tut hamani kagitauyakut: www.qia.ca.

Takulugit:
Nunaligiyit ovalo Pitkutaligiyit
Foninga: (867) 975-8400
Kagitauyakut: info@qia.ca 

► Inuulgamiit Pilihimayuit 
QIAkut tunivaktut amigaitunik aalatkiiniklu inuul-
gamiit pilihimayuit kinauyakhainik pilaagutikhait
Kavamatkut Nunavumit ovalo Kanatami Inuligiyit
ovalo Inuuviviniit Kanatami. Ukiumi pilihimayuit
ilauyut kingminuligiyit, hanalagutikhait hanauyaktut,
nunami pilihimayuit, kayaliuktunut ovalo Qikiqtaa-
lumi Inuulgamiit Katimayiit katimakyuaktut. Iniktigu -
tait hapkonanit piliimayuit angiliniaktut inuuviviniit
ayoikhaitjutainik, amigailugit inuuviviniit kauyimay-
atukanginik, amigailugit inminik tutkuktuitjutikhait,
amigailugit busniit ovalo havaktiligiyit pilaagu tikha -
inik ovalo amigailugit tamaktitailigiyiit hivuliuyukhat
inuuviviniit pikatagutikahinik.  

Takulugit:
Inuulgamiit Pilihimayuit Munagiyi Becky Kilabuk
Kagitauyakut: youth@qia.ca 
Foninga: (867) 975-8411
Sukatukut: (867) 979-3238
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Aviktukhimayut Inuulgamiit Munagiyi
Thomas Anguti Johnston
Kagitauyakut: youth@qia.ca 
Foninga: (867) 975-8412
Sukatukut: (867) 979-3238

► Arnait miksaanut Piliriat – 
Aknait Pilihimayuit

QIAkut tunivaktut aalatkiinik pilihimayuit ukiuk
tamaat tugaakhimayut aknainut. Ukiumi pilihimayuit
ilauyut amiligiyinik ovalo halumaktiligiyinik amiit, 
ingilgaat ukautainik ovalo mikhuktiligiyinik. Kinauy -
akhait aknait pilihimayuit pivaktut amigaitunit kina -
ya uyakhaligiyinit, ilauyut Kavamatkut Nunavumi
Inuuviviniit ovalo Kinguliiit Kinauyakhait. Iniktigutait
ilauniaktut angililugit inuuviviniit ayoikhaitjutainik,
amigailugit inuuviviniit kauyimayatukaginik, ami-
gailugit tamaktailigiyiit hivuliuyukhat inuuviviniit 
pipkaiyut ovalo amigailugit tamaktitailigiyiit inuu-
viviniptinut.  

Takulugit:
Aknait Munagiyi
Foninga: (867) 975-8413
Kagitauyakut: womens@qia.ca 

► Uqalimaagaksait Ukautait Hanatiligiyit
QIAkut tunivaktut kinauyakhainik pilihimayuinut tu-
gaakhimayut taiguakatagutikhainik hanatiligiyiit, ilaa,
nutakat makpigaakhainik ovalo aalat taiguaktakhait
hanahimayut ukakatigiyainit nunaini Inuit ayongitut
mikhaanut ihumagiyait naunaiyakimayait QIAkut 
Inuligiyit Inuuviviniit Katimayigalaat. Iniktigutait
taigualigutainik hanatiligiyiit angiiniaktut inuuviviniit
ayoikhaitjutainik, amigailugit inuuviviniit kauyimay-
atukanginik ovalo amigailugit pilaagutikhait kilamik
taigualigutikhait ovalo Inuktitut ukautait tamakta -
iligiyiit. Hamna pilaalikhimayut mikhaanut ilaukata -
utjutainik Inhabit Pivaligiyinit. Kinauyakhait tahapkoa
hanayakhat piniaktut mikhaanut amigaitut kinau -
yakhalaavinit, ilaa, QIAkut inminik Nunait Uktugu -
tikhait Pilihimayuit, Nunakakaakhimayut Ukautait
Uktugutikhait mikhaanut Kanatamiut Inuuviviniit
ovalo Kanatami Inuligiyit Inuuviviniit Ilihagutikhait
Havakviit Pilihimayuinit. 

Takulugit:
Foninga: (867) 975-8400 
Kagitauyakut: info@qia.ca 

ᓛᓴᓘᓯ ᐃᓱᓪᓗᑕᖅ ᐸᓐᓂᖅᑑᕐᒥᐅᑕᖅ ᐃᓪᓗᓕᕙᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒍ. 
Lasaloosie Ishulutak of Pangnirtung begins to build an iglu. 

Lasaloosie Ishulutak Pangnirtungmit hanaliktut Iglumik. 
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Kakivak Association is committed to facilitating business, employ-
ment and training activities for Inuit in every Qikiqtaaluk community.
We do this by offering a wide variety of programs designed to:
• Help train Inuit to start up, manage and expand their own 

businesses
• Assist childcare centres with funding and logistical support
• Support youth and disabled people with wage subsidy, training

and job creation programs
• Support tourism-related employment and training in communities

near national parks in the Baffin region.

Our programs are divided into three departments:

• Business Development Department
• Childcare, Youth and Disability Department
• Training and Employment Department

► Are you eligible for funding?
Program funding can be accessed by individuals, Inuit organizations,
public or training institutions, municipalities, non-profit societies, pri-
vate employers and co-operatives. Please consult the program guide-
lines for specific eligibility criteria.

► What is the deadline?
Applications are received and reviewed on an ongoing basis through-
out the year, subject to annual budgeting limits. Kakivak strives to
give notice on applications within 45 days of their receipt.

► Service Delivery
Kakivak knows that it can be difficult accessing services in our com-
munities. We want to help you in the way that best meets your needs.
We provide service delivery through:

• Telephone: Our toll-free number will connect you to a trained pro-
gram officer who will provide advice, assistance and guidance on
programs and services. Call 1-800-561-0911 anytime during stan-
dard business hours. People may also call (867) 979-0911.

• Website: The new Kakivak website at www.kakivak.ca contains in-
formation on our programs and services and new web tools to
allow you to access online application forms and easy search tools.

• E-mail: You can also send us your questions via e-mail at 
info@kakivak.ca or directly from the website.

• Fax: Send us your questions, requests or applications by fax to
(867) 979-3707.

Kakivak
Katutjikatingit –
Ikayugutikhait
tunivaktavut
Kakivak Katutjikatingit piniaktut ikayuklugit busniit,
havaktigutikhait ovalo ayoikhaitjutikhait piyakhainik
Inuit tamamik Qikiqtaalumi nunait. Piyavut hamani
tunivluta amigaitunik aalatkiinik pilihimayuit hanahi-
mayut imaatut:
• Ikayugiaganik ayoikhaitjutikhainik Inuit autlagia-

ganik, munagiyaanganik ovalo angiliyaanganik in-
minik busniit

• Ikayuklugit nutagakakviit kinauyakhainik ovalo
havagutikhait ikayugutikhainik

• Ikayuklugit inuulgamiit ovalo aniaktut Inuit kin-
auyakhait ikayugutikhainik, ayoikhaitjutikhainik
ovalo havaktakhait hanatjutikhait pilihimayuit

• Ikayuklugit pulaakatagutikhait mikhaanut hav-
agutikhait ovalo ayoikhaitjutikhait nunaini 
hanianik Pulaaktakviit Qikiqtani.

Pilihimayavut aviktukhimayut hapkononga 
munagiyinut:

• Busniit Hanatiligiyit Munagiyit
• Nutagaligiyit, Inuulgamiit ovalo Aniaktut 

Munagiyit
• Ayoikhaiyaiyiit ovalo Havaktiligiyit Munagiyit

► Pilaaniakiit kinauyakhainik?
Pilihimayuit kinauyakhait pilaaniaktut Inunut inminik,
Inuit havakviit, Inuit ovaluniit ayoikhaitjutikhait ili-
hakviit, nunait, kinauyaliungitut katimayiit, inminik
havaktiit ovalo kuapakut. Taklugit pilihimayuit ma-
ligutikhait pilaagutikhainik maligutainik. 

► Kakugu Uminiaktut?
Uktukhimayut pivaktut ovalo ihivgiuktauvaktut
tamaat ukiumi, maliklugit ukiuk tamaat kinauyakhait
pikagiaganik. Kakivak akhuuktut tunilutik tuhagu -
tikhainik iluani 45mi ubluit pihimayainik. 

► Ikayugutikhait Tunikhaitjutait
Kakivak nalungitut ilaani ayoknaktuk pinahuagiaganik
ikayugutikhainik nunaptini. Ikayugumayugut kanuk
nakuutiagutikhainik piyumayanik. Tunivaktugut
ikayugutikhainik tunikhaitjutait imaatut:

Kakivak 
Association -
Services we offer
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► ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓕᕆᓂᖅ
ᑲᑭᕙᒃ ᖃᐅᔨᒪᒻᒪᑦ ᐱᔭᕐᓂᖏᓐᓂᖓᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᒋᔭᒥᓂᒃ
ᐊᑐᐃᓐᓇᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐃᑲᔪᕈᒪᔪᒍᑦ
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᑦᓯᐊᓂᕐᐹᒃᑯᑦ ᐱᔭᕆᐊᓕᒃᓯᓐᓄᑦ. ᐱᔨᑦᓯᕋᕈᑎᑦᑎᓐᓄᑦ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᑦᓴᓕᐊᕆᓯᒪᔭᕗᑦ:

• ᐅᖄᓚᐅᑎᒃᑯᑦ: ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᒧᑦ ᐅᖄᓚᕕᒃᓴᖅ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯᒪᔪᒧᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᕆᔨᒧᑦ ᐅᖃᕐᕕᖃᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ
ᐃᒫᒋᐊᒃᑲᓐᓃᕈᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᒃ, ᐃᑲᔪᕐᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᒋᐊᒃᑲᓐᓂ -
 ᕈᑎᒃᓴᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᓗᓂ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᔪᓂᒃ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅ -
ᑎᓂᓪᓗ ᐊᑐᕈᓐᓇᑕᕐᓂᒃ. ᐅᖄᓚᓗᑎᑦ 1-800-561-0911
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓇᕐᓂᖓᓂ. ᐅᖄᓚᕕᒃᓴᐅᒻᒥᔪᖅ (867) 979-0911.

• ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᖓ: ᓄᑖᖅ ᑲᑭᕙᒃᑯᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓ
www.kakivak.ca ᐱᓕᕆᐊᑦᓴᓄᑦ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᓄᓪᓗ
ᐃᑲᔪᕐᕕᒋᕙᑦᑕᑎᓐᓂᒃ ᑕᑯᒋᐊᕋᑦᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑖᖅ
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᑦᑎᒍᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐱᔭᒃᓴᐅᒻᒥᔪᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆ -
ᐊᖃᕐᓂᕆᔭᕐᓂᒃ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᒪᓕᒐᑦᓴᓕᐅᕐᓯᒪᓪᓗᓂ
ᑎᑎᕋᕐᕕᒃᓴᓂᒃ ᑕᑕᑎᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔭᕐᓂᖅᑐᓂᒃ
ᕿᓂᕈᑎᓂᒃ.

• ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑏᑦ: ᐊᐱᕆᒋᐊᕐᕕᒃᓴᐅᒻᒥᔪᖅ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᒃᑯᑦ
ᐅᕗᖓ info@kakivak.ca ᑐᕋᐃᓐᓇᖅᑐᒥᓪᓘᓐᓃᑦ
ᐃᑭᐊᖅᑭᕝᕕᑦᑎᒍᑦ.

• ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ: ᐊᐱᖅᑯᑎᓯ ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑦ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᓪᓗᒋᑦ,
ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓯ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᓯᓘᓐᓃᑦ ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᑦ ᐅᕗᖓ 
(867) 979-3707.

• ᐅᐸᓪᓗᒋᑦ: ᐃᓂᑦᓴᓕᐅᕐᓯᒪᓗᑎᑦ ᖃᐃᑦᓯᐊᒻᒪᕆᖔ ᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑎᑦ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᕆᔨᑦᑎᓐᓂᒃ ᐃᖃᓗᓐᓂ
ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᕆᐊᖅᑐᕐᓗᑎᑦ. ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᖃ -
ᐅᕐᒥᔪᖅ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᒃᓴᒫᓂᒃ ᓄᓇᑦᓯᓐᓂ
ᐃᓄᖏᓐᓄᑦ, ᐱᓕᕆᒡᕕᖕᓄᑦ, ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᒐᕙᒪᓄᑦ ᑲᑎᓐᖓᓗᒋᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᔪᑦ ᑲᑭᕙᒃᑯᑦ
ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᑐᑦ.

ᑲᑭᕙᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ −
ᐱᔨᑦᓯᕋᕈᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ
ᑲᑭᕙᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑐᓂᓯᒪᔪᑦ ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᕐᒥᒍᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ
ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᖏᓐᓄᑦ. ᒪᓂᒪᑎᑦᓯᕙᑦᑐᒍᑦ ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ:

• ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᒋᐊᕐᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ, ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᓪᓕᕙᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓄᑦ

• ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᓄᑕᖅᑲᑦ ᐸᖅᑭᔭᐅᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐸᖅᑭᑦᓯᕕᖕᓂᒃ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ

• ᐃᑲᔪᕈᑏᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᕈᑎᓕᖕᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ
ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᒍᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒍᑎᓂᒃ, ᐃᓕᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᑦ ᓴᖅᑭᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ

• ᐃᑲᔪᕈᑏᑦ ᐳᓚᕋᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᒥᕐᖑᐃᓯᕐᕕᖕᓄᑦ ᖃᓂᑦᓴᖅᑐᓄᑦ
ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ.

ᐱᓕᕆᕝᕕᒋᔭᕗᑦ ᐱᖓᓲᓕᖅᑲᖓᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦᑎᒍᑦ:
• ᓇᖕᒥᓂᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓕᕆᕝᕕᒃ
• ᓄᑕᖅᑲᓄᑦ ᐸᖅᑭᑦᓯᕕᖕᓄᑦ, ᒪᒃᑯᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᕈᑎᓕᖕᓄᑦ

ᐱᓕᕆᕝᕕᒃ
• ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓄᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᒃ

► ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕈᓐᓇᖃᑕᐅᕖᑦ?
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕕᒃᓴᖅ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ, ᒐᕙᒪᑎᒍᑦ ᐅᐸᒐᐅᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᓄᓘᓐᓃᑦ, ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ,
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᖅᑎᐅᖏᑦᑐᓄᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᓄᑦ, ᓇᖕᒥᓂᕐᓱᖅᑐᓄᑦ ᐱᓕᕆᕕᖕᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐊᐸᓄᑦ. ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᖅ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ
ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᒪᖔᑕ. 

► ᖃᖓᒃᑯᑦ ᐃᓱᓕᑦᑕᕐᕕᖃᕐᒪᑕ?
ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐱᔭᐅᔭᕌᖓᑕ ᕿᒥᕐᕈᓇᑦᑕᐅᖃᑦᑕᓲᖑᔪᑦ ᐊᕐᕌᒍᓕᒫᖅ, ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᒪᓕᑦᑐᒋᑦ. ᑲᑭᕙᒃ ᖃᐅᔨᒃᑲᐃᓇᓱᐊᖃᑦᑕᓲᖅ
ᑐᒃᓯᕋᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᓪᓗᓂ 45−ᓂ ᑐᓂᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑎᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓂᒃ.
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• In Person: Make an appointment to come in and
meet with one of our program officers in Iqaluit.
Community Liaison Officers in each community are
also available to assist local residents, businesses,
organizations and government with face-to-face
Kakivak service delivery.

• Community Open Houses: Kakivak ensures that
every community in the region is visited at least
once a year. Check our website to find out when
we are hosting an open house in your community.
This is an excellent opportunity to attend general
information sessions, or to meet one-on-one with
Kakivak staff. 

• Fonikut: Akiitut foniit ilautilaaktaatit ayongitunut pilihimayuit
havaktiinut tuniniaktut ikayugutikhainik, ikayugutikhait ovalo
maligutikhainik pilihimayuit ovalo ikayuguitkhait. Foniklugit aki-
itumi hamani: 1-800-561-0911 havakviit angmaumatitlugit.
Inuit fonilaaktutlu hamunga (867) 979-0911.

• Kagitauyakut Takulvia: Nutaat Kakivak kagitauyakuugutait
hamani: www.kakivak.ca pihimayut tuhagutikhainik pilihimayuit
ovalo ikayugutikhait ovalo nutaat kagitauyakut atugutikhait
piyaagiaganik kagitayakut uktugutikhainik makpigaat ovalo
kinikhiatjutikhait atugutikhainik. 

• Kagitauyakut: Tunilaaktutit apitkutikhainik kagitauyakut hamani:
info@kakivak.ca ovaluniit kagitauyakut takulviani.

• Sukatukut: Tunilaaktutit apitkutikhainik, apigiyumayanik ovalu-
niit uktugutikhait sukatukut hamani: (867) 979-3707

• Ilinik: Ihuakhaklugit pulaagutikhanik ovalo takulugit kitkut pilihi-
mayuit havaktiit Iqalumi. Nunait Tuhaktituiyit tamamik nunaini
ikayulaaktutlu Inunik nunaini, busniit, havakviit ovalo kava-
matkut takuyaktuklugit Kakivak ikayuktiit tunikhaitjutainik. 

• Nunaini Angmaumayut Pulaaktaktut: Kakivak piniaktut tamamik
nunaini pulaalugit Qikiqtani ukiuk tamaat. Takulugit kagitauy -
akut takulvia nalvaagiaganik kakugu pulaaniaktugut nunanut.
Hamna nakuutiaktut pilaagutikhait ilaukataulutit tuhagutikhainik
ovaluniit takulugit inminik kakivak havaktiit. 

• ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒪᑐᐃᖓᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᓂᒃ:
ᑲᑭᕙᒃᑯᑦ ᓄᓇᓕᓕᒫᖏᓐᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓄᓇᖓᓂ
ᐅᐸᒐᓱᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᑕᐅᓰᖅᑐᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᒥ. ᖃᐅᔨᒋᐊ -
ᕈᓐᓇᖅᑕᐃᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑎᕗᑦ ᖃᐅᔨᔪᒪᓐᓂᕈᕕᑦ ᖃᖓ
ᒪᑐᐃᖓᑎᑦᓯᓛᕐᒪᖔᑕ ᓄᓇᑦᓯᓐᓂ. ᑖᓐᓇ ᒪᓂᒪᑎᑕᐅᔪᖅ
ᐅᐸᒐᑦᓴᑦᓯᐊᕙᒻᒪᕆᐅᓲᖅ ᑐᓴᕆᐊᕈᒪᑐᐃᓐᓇᕈᕕᑦ,
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑲᑭᕙᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖓᓂᒃ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᒪᒍᕕᑦ ᑲᑎᓐᖓᓯᐊᒻᒪᕆᓪᓗᒍ.

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᔾᔨᙳᐊᓂᑦ ᐱᐅᒋᔭᐅᓂᕐᐹᖑᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ
ᓵᓚᖃᖅᑐᒥᓂᕐᓂᑦ ᐱᖓᔪᒋᔭᐅᔪᔪᖅ: ᓄᓇᐅᑉ ᑕᐅᑦᑐᖓ ᐊᔾᔨᓕᐅᒐᖓ ᕌᓐᑎ ᖁᐊᕋᐅᑉ
ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒻᒥᐅᑕᖅ.
NTI Photo of the Year Contest third place winner: Landscape by Randy
Quaraq of Pond Inlet. 

NTIkut Piksaliukhimayut Ukiumi Takhihimayuk pinghuanut takhihimayut:
Nunami piksaliukhimayaa Randy Quaraq Mitimatalimit. 
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Kivalliq Partners 
in Development
What we do – Building Healthy Communities

Kivalliq Partners in Development was created by the Kivalliq Inuit Association to support 
Inuit-owned businesses in the Kivalliq region, stimulating employment and economic 
opportunities for Inuit.

ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᑦ
ᐱᓕᕆᐊᕆᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ − ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᓂᖏᑦ ᓄᓇᓖᑦ

ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓴᖅᑮᓯᒪᔪᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ, ᐱᕙᓪᓕᐊᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓂᓪᓗ ᐃᓄᖕᓄᑦ.

ᖃᓄᐃᓐᖏᓯᐊᕈᑎᒃᓴᓕᐅᕐᐸᑦᑐᒍᑦ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᐅᓚᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ ᑲᔪᖏᕐᓴᐃᓂᒃᑯᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ, ᐃᑲᔪᖅᑐᑎᒍ ᐸᕐᓇᐅᑎᓄᑦ,
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᖅᑭᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ ᐊᑐᕋᑦᓴᓂᒃ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᔾᔪᑎᓂᒃ.

Kivalliq Ilaukatauyut 
Hanatiligiyinut
Huliyugut – Hanayut Aniaktailigiyinik Nunait

Kivalliq Ilaukatauyut Hanatiligiyinut hanahimayut Kivalliq Inuit Katutjikatingit ikayugiaganik Inuit
inminiigutait busniit Kivalliqmi, pipkainahualugit havagaagutikhait ovalo hanatiligiyit pi-
laaagutikhainik Inuit.

Hanayugut aniaktailigiyinik nunait amigaitinahualugit hanatiligiyiit pilaaktainik. Piyugut imaatut
pitkulugit ovalo ikayuklugit busniit Kivalliqmi, tunilugit ikayugutikhainik paknaiyautikhainik,
hanalugit ovalo iniktiklugit pilaagutikhait hanatiligiyini. 

Tunivaktugut kinauyakhainik pilaaktunut Kivalliqmi Inuit inminiigutait busniit. Kinauyakhavut pi-
laaniaktut autlaktigutikhainik, angilitigutainik ovalo busniit ikayugutikhainik anginikhaamut
$125,000mut, busniit havaktitlugit. Mikiyut busniit ilaa, hanauyaktit ovalo umayukhiuktut pilaani-
aktut kinauyakhainik $5,000mut ukiuk tamaat, tamaat ikayugutikhainik $10,000mut.
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► Pilaakpiit Ikayugutikhainik?
• Inuit Kivalliqmit
• Munagiyut mikiyumik busniit ovaluniit inminik

busnikaktut, nunami munagiyut, munagiyiit, pu-
laaktaktut munagiyiit, hanauyaktit ovalo hanan-
guaktit hanayut ovalo kinauyaliuktut
umayuligiyini. 

• Takupkailaaktut tamamik piyumayait KPIDkut
ikayugutikhait ovalo pilaagutikhait
ikayugutikhainik piniaktainut

• Takupkailaaktut akhut piyumayainik hivunikhainut
busniit ovaluniit uktugumayait. 

► Pilihimayavut
• Ikayugutikhait mikiyut busniit, hanauyaktit ovalo 

inuuviviniit  hanatiligiyiit
• Tunilutik pilaagutikhainik mikiyunik ikayugutikhait

hanalgutikhainut ovalo hanalgutikhait piyumayait
havagiaganik mikiyut busniit, hanauyaktit ovalo
hananguaktit ovalo inuuviviniit hanatiligiyiit 
ilanganut. 

• Ikayugutikhainik Kivalliqmi nunami ikayuktiit, 
ikayuktiit ovalo nunami pulaaktiligiyiit havaktiit

• Busnikaktut tuniniaktut hanianik 10%mik kin-
auyakhainik ilanganut tamaat hanayakhat akiit. 

• Havakpiagutait kinauyakhait ovaluniit ubluit ovalo
havaktakhait pihimataakhimayait hanayainik bus-
niit, ihumagiyaulaaktut. 

• Ikayugutikhait KPIDkunit ihumagilaitait kin-
auyakhainik ihivgiugutainut busniit takupkaigumik
nakuulaitut ikayuktauhimaitumik. 

ᐃᑲᔫᑎᑎᒍᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑖᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᒐᑦᓴᑎᒍᑦ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᓂᒃ. ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑖᑎᑦᓯᒍᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ
ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᓴᖅᑭᐸᓪᓕᐊᓕᓵᖅᑐᓄᑦ, ᐱᒋᐊᕈᑎᓂᒃ,
ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ,
ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᒍᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐅᖓᑖᓅᓐᖏᑦᑐᖅ $125,000.
ᐃᑲᔫᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ, ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᐊᐅᓚᓂᓕᒫᖓᓂ.
ᐃᓅᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᔾᔪᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᒥᑭᔫᑎᑦ ᓲᕐᓗ ᓴᓇᓐᖑᐊᕐᓂᖅ
ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᓗ ᑎᒍᓯᔾᔪᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᒃᓴᓂᒃ
ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔪᓂᒃ $5,000−ᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ
ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑖᑎᑦᓯᒍᑕ ᐅᒍᓐᓇᖃᑦᑕᖅᑐᑦ $10,000.
ᐃᓅᓯᓕᒫᒧᑦ ᑖᒃᑯᓇᓐᖓᑦ.

► ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᖅᑖᕈᓐᓇᖅᑮᑦ?
• ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐃᓄᐃᑦ
• ᐊᐅᓚᑦᓯᔪᑦ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᕐᒥᓂᒃ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᒪᑭᒪᔪᑦ

ᐃᖕᒥᖕᓂᒃ, ᓅᓯᒪᑎᑦᓯᔩᑦ ᐊᓯᐊᓄᑦ, ᐊᐅᓪᓚᐅᔾᔨᔩᑦ, ᐳᓚᕋᖅᑐ -
ᓕᕆᔩᑦ, ᓴᓇᐅᒐᖅᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱ ᐊᕈᑎᓖᑦ
ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᓂᒃᑯᑦ

• ᓴᖅᑭᐅᒪᑎᑦᓯᒍᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅ -
ᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᐅᓇᔭᖅᑐᓂᒃ ᑎᒍᓯᒃᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᓂᒃ

• ᓴᖅᑭᐅᒪᑎᑦᓯᒍᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᐊᖏᕐᓯᒪᑦᓯᐊᓂᒃᑯᑦ
ᑐᓂᓯᒪᒍᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᖓᑕ ᓯᕗᓂᒃᓴᖓᓄᑦ
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ  ᐱᓇᓱᐊᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ

We develop healthy communities by increasing their
economic capacity. We do this through encouraging
and aiding business development in the Kivalliq region,
providing assistance with planning, developing and im-
plementing opportunities for economic development.

We provide grants for eligible Kivalliq Inuit-owned
businesses. Our grants are available for pre-start-up,
start up, expansion, and business relief, to a maximum
of $125,000, over the life of a business. Small liveli-
hood businesses such as carving and harvesting can
obtain grants of up to $5,000 a year for a total lifetime
amount of $10,000.

► Are you Eligible for Assistance?
• Inuit in the Kivalliq region
• Operating a small business, or are a self-employed

entrepreneur, outfitter, guide, tour operator, arts
and crafts producer and commercial renewable
resource harvester

• Able to demonstrate both the need for KPID sup-
port and the potential benefits to be gained

• Able to demonstrate a solid commitment to the 
future of the business or proposed undertaking

► our Programs
• A contribution to small business, the arts and tra-

ditional economies
• To provide access to small-scale contributions for

tools and equipment necessary for operating in
the small business, arts and crafts and traditional
economic sectors

• Insurance relief for Kivalliq region outfitters,
guides and adventure tour operators

• Entrepreneurs must be able to provide at least a
10 per cent equity component to the overall 
project cost
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► Kinauyakhalaagutait Pilihimayuit
Ikayugutikhait Busniit Hanatiligiyit Kinauyakhait
Ikayugutikhait Busniit Hanatiligiyit Kinauyakhainit
atukpaktut ikayugiaganik piyumayait kinauyakhainik
Inunut, mikiyut busniit ovalo nunait Nunavumi tuni-
vaktut ikayugutikhainik. Hapkoa ikayugu tikhait, akilik-
taulaitut, tunivaktut Inunut, busniinut ovalo havakviit
havaktut hanayunut hakugikhinahuaktunik hanati -
ligiyiit Nunavumi. Hanayakhat angiktauniaktut kin-
auyakhainik tuhaktitiyut nunaini hanatiligiyit, busniit
angilitigutait, ayoikhaiyiit ovalo amigaiktitiiyut
havaakhainik ovalo kinauyaliuktakhainik. 

Ikayugutikhait Mikiyut Busniit Pilihimayuit
Ikayugutikhait Mikiyut Busniit Pilihimayuit atukpaktut
ikayuklugit piyumayainik kinauyakhainik Inunut,
mikiyut busniit ovalo nunait Nunavumi tunilugit
ikayugutikha inik. Hapoa ikayugutikhait akilifaalaitait,
tunivaktut Inunut, busniit ovalo havakviit havaktut
hakugikhinahu alugit hanatiligiyiit Nunavumi.
Hanayakhat angiktauvaktut kinauyakhainik tuhakti-
tiyut nunaini hanatiligiyit, busniit angilitigutait, ay-
oikhaiyiit ovalo amigaiktitiyut havaakhainik ovalo
kinauyaliuktaktainik. 

ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᕗᑦ 
• ᐃᑲᔪᑎᑦ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ, ᓴᓇᓐᖑᐊᖃᑦᑕᖅᑐᓄᑦ

ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓂᒃ
• ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒪᑎᑦᓯᓂᖅ ᒥᑭᔫᑎᓄᑦ− ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ

ᓴᓇᕐᕈᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖁᑎᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ
ᐊᐅᓚᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᒥᑭᔫᑎᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓄᑦ,
ᓴᓇᐅᒐᓕᕆᔨᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖅᑯᓯᒃᑯᑦ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒋᔭᐅᔪᓄᑦ

• ᓇᓪᓕᐅᒃᑯᒫᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᓅᓯᒪᑎᑦᓯᔨᓄᑦ,
ᐊᐅᓪᓚᐅᔾᔨᔩᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᔭᕆᐅᕈᒪᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᔩᑦ

• ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᓖᑦ ᑐᓂᓯᔪᓐᓇᕆᐊᓖᑦ 10 ᐳᓴᓐᖓᓂᒃ
ᒥᑦᓯᑎᓐᓂᐅᖏᑦᑐᖅ ᓇᓕᒧᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ ᐃᓘᓐᓈᓄᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ

• ᑲᑕᒌᒃᑯᑎᓄᑦ ᓇᓕᒧᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑏᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑖᓂᑦᑐᓄᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᕌᓂᒃᓯᒪᔪᓄᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᐊᓂᑦᓯᒪᔪᓄᓪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᖅ
ᓴᖅᑭᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂ ᐃᑲᔫᑎᑦ, ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒋᐊᕈᓐᓇᕐᒥᔪᑦ

• ᐃᑲᔫᑏᑦ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᓂᒃ
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓐᖏᓯᐊᒻᒪᕆᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖓ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅ -
ᓯᒪᑉᐸᑦ ᒪᑭᒪᒍᓐᓇᑦᓯᐊᕐᓂᖓᓂ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖏᓪᓗᓂ

► ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦ
ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ
ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᒧᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᑦ
ᐃᑲᔫᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᓐᖑᑎᒋᐊᕈᑎᒃᓴᐅᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐊᓕᓐᓄᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖁ ᑎᓕᓐᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒍᑕᐅᕙᑦᑐᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᑲᔫᑏᑦ, ᐅᑎᖅᑎᒋᐊᖃᓐᖏᑦᑐᑦ,
ᑐᓂᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮ ᓕᓐᓄᑦ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊ ᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑎᒍᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᕚᓪᓕᑎᑦᓯᔭᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᓖᑦ
ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂᒃ, ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᐊᖏᓪᓕᑲᓐᓂ ᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ,
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᑦ ᐅᓄᕐᓯᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑏᑦ.

ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑦ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ
ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑦ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ
ᐃᑲᔫᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᓐᖑᑎᒋᐊᕈᑎᒃᓴᐅᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐊᓕᓐᓄᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖁ ᑎᓕᓐᓄᑦ

Kinauyaliuktait Ikayugutikhait Uktugutikhait
Pinahuaktait Kinauyaliuktait Ikayugutikhait 
Pilihimayuit tunivaktut kinauyaliuktait ikayu gu -
tikha inik havakviinut havaktiyut ovalo ayoikha iyut
havaktiinut inuulgamiit ataani ukiukaktut 30mik
ovalo havangitut ovaluniit havaakangitut. Kin-
auyaliuktait ikayugutikhait pilihimayuit hanahi-
mayut ayoikhaitjutikhainik pivaktait tamaat
havaligiaganik inikata ayoikhaiyainit ovalo ovalu-
niit piniaktut atuktakhainik ayoikhaitjutainik
mikhaanut havagumayait nuutitilaaktut tamaat
havagaagutikhainut.  

Tuhafaagumaguvit takulugit:
Kivalliq Ilaukatauyut Hanatiligiyit
Titigakvia: Box 709 Kangiklinik, NU X0C 0G0
Foninga: (867) 645-2122 
Sukatukut: (867) 880-8809
Kagitauyakut Takulvia: www.kivalliqpartners.ca
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• Sweat equity, or time and labour already invested
in creating the business, may also be considered

• Contributions from KPID will not be considered if
a financial analysis of the business indicates that it
is viable without assistance 

► funding Programs
Contributions to Business Development Fund
The Contributions to Business Development Fund is
used to help meet the financial needs of individuals,
small businesses and communities in Nunavut by pro-
viding contributions. These contributions, which do
not have to be repaid, are given to individuals, busi-
nesses and organizations that are working to build a
stronger economy in Nunavut. Projects approved for
funding will promote community development, busi-
ness growth, training and increase jobs and income.

Contributions for Small Businesses Program
The Contributions to Small Business Program is used to
help meet the financial needs of individuals, small 
businesses and communities in Nunavut by providing 

ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᑎᑦᓴᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒍᑕᐅᕙᑦᑐᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᐃᑲᔫᑏᑦ, ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᒋᐊᑐᒐᑎᒃ,
ᑐᓂᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ, ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓄᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃ ᔮᓕᓐᓄᑦ ᒪᑭᑉᐸᓪᓕᐊ -
ᑎᑦᓯᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᑎᒍᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᑦ
ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᕚᓪᓕᑎᑦᓯᔭᕆᐊᓖᑦ
ᓄᓇᓖᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂᒃ, ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᖅ ᐊᖏᓪᓕᑲᓐᓂ -
ᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦᓴᑦ
ᐅᓄᕐᓯᑲᓐᓂᕈᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑏᑦ.

ᑮᓇᐅᔾᔭᒃᓴᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᒪᔾᔪᑎᑦ
ᑮᓇᐅᔾᔭᒃᓴᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖅ
ᑮᓇᐅᔾᔭᒃᓴᐅᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᖅᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᐅᔪᓄᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᓂᓪᓗ
ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᐅᑭᐅᓕᓐᓂᒃ 30 ᒥᑦᓯᑎᓂ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓐᖏᑦᑐᓄᑦ

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᑦᓯᐊᖏᑦᑐᓄᑦ. ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᒍᑎᓄᑦ
ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᔪᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃ -
ᔮᒻᒪᕆᖕᒥᒃ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᖓᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖓᑕ ᐃᓱᐊᓂ
ᐊᒻᒪᓗ/ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᕝᕕᒃᓴᖃᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᕆ ᔭᕆ -
ᐊᓕᖕᓂᒃ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᑦᓯᐊᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮ ᕆᔪᒪᔭᖓᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒻᒪᕆᖃᕐᓂᕐᒧᑦ
ᑎᑭᐅᑎᑎᓪᓗᒋᑦ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 709 ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0C 0G0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 645-2122 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 880-8809
www.kivalliqpartners.ca

contributions. These contributions, which do not have
to be repaid, are given to individuals, businesses and
organizations that are working to build a stronger
economy in Nunavut. Projects approved for funding
will promote community development, business
growth, training and increase jobs and income.

Wage Subsidy Application
The purpose of Wage Subsidy Program is to provide a
wage subsidy to employers to hire and train workers
who are youth under the age of 30, and are unem-
ployed or underemployed. The wage subsidy program
is designed for the trainee to receive full-time employ-
ment at the end of their training and or receive the
necessary skills in a field of their choice that they can
transfer into a full-time career.

For more information please contact:
Kivalliq Partners in Development
Box 709 Rankin Inlet, NU X0C 0G0
Tel: (867) 645-2122 
Fax: (867) 880-8809
www.kivalliqpartners.ca
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ᓴᓇᙳᐊᑎᓪᓚᕆᒃ ᐹᓪ ᒪᓕᑭ ᓇᐅᔮᕐᒥᐅᑕᖅ ᓴᓇᑎᓪᓗᒍ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᔅᓴᒥᒃ 20ᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂᑦ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᕐᓂᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ. 
Master carver Paul Malliki of Repulse Bay works on the 20th anniversary NLCA monument in Iqaluit.

Hanauyakti Paul Malliki Naujaamit havaktuk 20mi ukiumi ilitagitjutikhait Iqalumi.
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Department of Beneficiary Services – 

Kitikmeot Inuit Association
The Kitikmeot Inuit Association is responsible for the administra-
tion of two small business funding programs in the Kitikmeot 
region:

• Kitikmeot Business Assistance Program 
• Nunavut Sivummut Community Small Business Assistance 

Program 

These services were formerly delivered by the Kitikmeot Economic
Development Commission. They are now delivered by the Kitik-
meot Inuit Association’s Department of Beneficiary Services. The
purpose of the programs is to help provide jobs and income for
Kitikmeot Inuit by providing financial assistance to establish and
expand viable Inuit-owned businesses in the region.

► Kitikmeot Business Assistance Program
Contributions of up to $25,000 per application (effective July,
2012) are available. Terms and conditions of a contribution are
included in a letter of offer that is sent out to the client once fund-
ing has been approved. Contributions are generally non-re-
payable. An accounting of how funding was spent is required
from the client at the end of the project or sooner, according to
the terms of the letter of offer.

► Nunavut Sivummut Community Small 
Business Assistance Program

Nunavut Sivummut provides contributions of up to $2,000 per
application (effective July, 2012). Contributions are generally
non-repayable. An accounting of how funding was spent is re-
quired from the client. It provides funding for micro businesses,
renewable resource harvesting, and arts and crafts production.

► Eligibility 
Eligibility for funding from both programs is limited to Inuit regis-
tered under the Nunavut Land Claims Agreement, and to Inuit-
owned businesses in the Kitikmeot region of Nunavut. Funding
may also be considered for organizations sponsoring special busi-
ness or community economic development projects that will pro-
vide broad-based benefits to Inuit of the community. 

For all programs, the client must generally contribute a mini-
mum of 10 per cent equity toward total project costs as evidence
of commitment to the business or project. Subject to funding avail-
ability, and other conditions, a client can apply for additional KBAP
and NS funding for other projects in the same or future years.

► Special funding Policies
To get the best results from the limited funding avail-
able, Kitikmeot Inuit Association developed the fol-
lowing special policies:

• Carving Stone Quarrying
Applications to quarry and sell carving stone will only
be considered from organizations such as carvers so-
cieties, arts and crafts associations, etc., which repre-
sent a group of carvers in the community. Applications
from individuals will not be considered.

• Computers for Interpreter/Translators
Funding will only be considered for applicants whose
main livelihood is earned from their interpreting/trans-
lating business.

• The following items will not be considered for fund-
ing under either program: Boats, Outboard motors,
ATVs, Snowmobiles, and Generators for carvers.

► Special Projects
Business and community economic development proj-
ects initiated by an organization, municipality, or com-
munity group, and that provide benefits to the Inuit
community as a whole, are eligible to receive a Kitik-
meot Business Assistance Program contribution of up
to $20,000.  Examples of projects that may be eligible
for funding under this initiative include business serv-
ice centres, childcare centres, and community tourism
development.

For more information: 
John Main
Business Development Officer
Kitikmeot Inuit Association
PO Box 18 Cambridge Bay, NU X0B 0C0
Tel: (867) 983-2458 Fax: (867) 983-2701
Email: kiabdo@qiniq.com
www.kitia.ca

► Training and Employment 
The Kitikmeot Inuit Association continues to work with
various mining and exploration companies to ensure
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ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ − 

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐱᓕᕆᐊᑦᓴᓖᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒥᒃ
ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓕᕆᓂᕐᒥᒃ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᓄᓇᖓᓄᑦ:

• ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᕗᒻᒧᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ

ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ

ᑖᒃᑯᐊ ᐱᔨᑦᓯᕋᐅᑏᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑑᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᒫᓐᓇ
ᑲᒪᒋᔭᐅᓕᖅᑑᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᒃᑯᑦ
ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᕆᔨᒃᑯᖏᓐᓄᑦ. ᑖᑦᓱᒧᖓ ᓴᖅᑭᕈᑕᐅᓯᒪᔪᖅ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑎᒍᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᒃᓴᑎᒍᓪᓗ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑏᑦ
ᓴᖅᑭᑎᑦᓯᒍᑎᒃᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᕈᑎᒃᓴᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᒋᐊᓕᖕᓄᑦ
ᐃᓄᓐᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᓄᓇᖓᒍᑦ. 

► ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒃᓴᑦ
ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᑎᑭᓯᒪᔪᑦ $25,000-ᓄᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᒻᒧᑦ
(ᐊᑐᓕᖅᑎᑕ ᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᔪᓚᐃ, 2012) ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ. ᒪᓕᒐᑦᓴᖏᑦ
ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᐅᑎᖏᓪᓗ ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔭᐅᓯᒪᓲᑦ ᑎᑎᖅᑲᓃᖃᑕ -
ᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑖ ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᒐᐃᒻᒪᑕ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᐃᑲᔫᑏᑦ ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᒋ -
ᐊᖃᕋᔪᐃᑦᑐᑦ. ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᒥᓂᖏᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅ -
ᓯᒪᔭᕆᐊᖃᓲᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᖓ ᐱᐊᓂᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒍ
ᕿᓚᒥᐅ ᓂᕐᓴᑯᓪᓘᓐᓃᑦ, ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᒪᓕᒐᑦᓴᓕᐊᖑᓯᒪᔪᑦ
ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓖᓪᓗ ᑎᑎᖅᑲᓃᖃᑕᐅᓲᑦ ᐊᖏᖅᑕᐅᒍᑕᐅᔪᒥ.

► ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᒻᒧᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ 
ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᕗᒻᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᑎᑭᓯᒪᔪᑦ $2,000-ᓄᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᑦ
ᑐᒃᓯᕋᐅᒻᒧᑦ (ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᔪᓚᐃ, 2012). ᐃᑲᔫᑏᑦ
ᐅᑎᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᕋᔪᐃᑦᑐᑦ. ᑮᓇᐅᔭᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᒥᓂᖏᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔭᕆᐊᖃᓲᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᒥᒃ.

Munagiyit Ilaukatauyut
Ikayugutikhait – 

Kitikmeot Inuit
Katutjikatingit

Kitikmeot Inuit Katutjikatingit munagiyut titigakviit
munagitjutainik malgunik busniit kinauyakhait pilihi-
mayuit Kitikmeoni:

• Kitikmeot Busniit Ikayuktiit Pilihimayuit 
• Nunavut Sivummut Nunait Mikiyut Busniit 

Ikayuktiit Pilihimayuit 

Hapkoa ikayugutikhait tunihimayuugaluit Kitikmeot
Hanatiligiyit Kuapusitkut. Tuniyauliktut Kitikmeot
Inuit Katutjikatingit Ilaukatauyut Ikayuktiit. Pinahuak-
tut pilihimayuit ikayuklugit tuniyaanganik havagu -
tikhainik ovalo kinauyaliuktakhainik Kitikmeot Inuit
tunilugit kinauyakhainik ikayugutikhainik hanayaan-
ganik ovalo angiliyaanganik pihimayait Inuit inminik
busniit Kitikmeoni. 

► Kitikmeot Busniit Ikayuktiit Pilihimayuit
Ikayugutikhait $25,000mut uktuktunit (atuliktut 
Julymi, 2012) pilaaniaktut. Maliktakhait ovalo 
maligutikhait ilauniaktut titikamik autlaktiyut ikayuk-
tauyukhanut kinauyakhait angiktaukpata. Ikayugu -
tikhait akililaitut. Kinauyaligiyiit kanuk kinauyait
atukhimayut piniaktut ikayuktauyunut  inikata
hanayakhait ovaluniit kilamik, maliklugit maliktakhait
titigakhimayut tunihimayainik. 

► Nunavut Sivummut Nunait mikiyut Busniit
Ikayuktiit Pilihimayuit

Nunavut Sivummut tunivaktut ikayugutikhainik
$2,000mut uktuktunit (atuliktut Julymi, 2012).
Ikayugutikhait akililaitut. Kinauyaligiyiit kanuk kin-
auyait atukhimayut piniaktut ikayuktauyunit. Tunivak-
tut kinauyakhainik mikiyut busniinut, umayukhiuktut
ovalo hanauyaktut ovalo hananguaktut hanatjutainik.  

► Pilaaniaktut 
Pilaaniaktut kinauyakhainik tamamik pilihimayuit 
Inunut titigaktauhimayut ataani Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut ovalo Inuit inminik bus-
niit Kitikmeoni Nunavumi. Kinauyakhait ihumagiyau-
niaktutlu havakviit munagiyut nutaanik busniit
ovaluniit nunait hanatiligiyiit hanayakhat tunivaktut
angiyiumik ikayugutikhainik Inuit nunaini. 
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ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᖑᕙᑦᑐᑦ ᒥᑭᔫᑎᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᓄᑦ, ᐆᒪᔪᓂᒃ
ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᓴᓇᐅᒐᓕᐅᕐᓂᕐᒧᑦ ᒥᖅᓱᓂᕐᒧᓪᓗ ᓴᓇᓂᕐᒧᑦ. 

► ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ 
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑕ ᐅᔫᓐᓂᒃ ᑖᒃᑯᑐᐊᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑎᒍᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓄᖕᓄᑦ−ᓇᖕᒥᓂᖁᑎ ᒋᔭᐅᔪᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᒍᓐᓇᕐᒥᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑭᓖᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᑐᑦ
ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᓇᖕᒥᓂᖁᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪ ᑎᒃᓴᓕᕆᔪᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑲᑕ ᐊᕙᖕᒧᓕᖓᔪᓂᒃ
ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ.

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓕᒫᓄᑦ, ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᒋᐊᓖᑦ ᑐᓂᓯᓯᒪᓗᑎᒃ
ᒥᑦᓯᑎᓐᓅᖏᑦᑐᖅ 10 ᐳᓴᓐ ᓇᓕᒧᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ
ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᒍᑕᐅᓗᓂ ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᕐᒧᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᒧᑦ
ᐱᓕᕆᐊᒧᓪᓘᓐᓃᑦ. ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕐᕕᒃᓴᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᓯᖏᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖁᔭᐅᔪᑦ, ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔪᖅ ᑐᑦᓯᕋᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᖅᑐᖅ ᖄᖓᒍᑦ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᕗᒻᒧᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ
ᒥᑭᔫᑎᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ ᑕᕝᕙᓂᑦᓴᐃᓐᓇᖅ ᐊᕐᕌᒍᒥᐅᒐᓗᐊᕐᐸᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂᓘᓐᓃᑦ
ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ.

► ᓇᓗᓇᐃᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᑦ
ᓈᖕᒪᓂᕐᐹᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᕈᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᒐᓛᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐋᖅᑮᓯᒪᔪᑦ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᐊᑐᐊᒐᑦᓴᓂᒃ:

• ᐅᒃᑯᓯᑦᓴᒥᒃ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᓂᖅ
ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕕᐊᑦᓴᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐅᒃᑯᓯᑦᓴᒥᒃ
ᐃᓱᒪᒃᓴᕐᓯᐅᕈᑎᑑᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓂᒃ ᐱᓯᒪᔪᑦ ᓲᕐᓗ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑏᑦ
ᓴᓴᐃᔭᑎᖏᑦ, ᓴᓇᐅᒐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᐊᓯᖏᓪᓗ, ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᑐᓂᒃ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓂᒃ ᓄᓇᒥᓐᓂ. ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐊᑕᐅᓯᕐᒦᖔᖅᑐᑦ
ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔾᔮᖏᑦᑐᑦ.

• ᖃᕆᓴᐅᔭᖅᑖᕈᑎᒃᓴᑦ ᑐᓵᔨᓄᑦ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕋᓱᐊᖅᑐᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑑᓂᐊᖅᑐᑦ ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᓂ
ᐃᓅᔾᔪᑎᒃᓴᑐᐊᕆᓪᓗᒍ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕈᑎᑐᐊᓖᑦ ᑐᓵᔨᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᓖᑦ.

• ᐅᑯᓄᓐᖓᖓᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔾᔭᖏᑦᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂᒃ
ᐊᐅᓚᑕᐅᔫᓐᓂᒃ: ᐅᒥᐊᑦ, ᐊᐅᓚᐅᑏᑦ ᐅᒥᐊᕐᓯᐅᑏᑦ, ᓯᑕᒪᓖᑦ, ᖃᒧᑕᐅᔭᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᐅᓚᐅᑏᑦ ᖃᐅᒪᓯᐅᑎᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓲᑦ ᓴᓇᓐᖑᐊᖅᑎᓄᑦ.

that Inuit benefit from the opportunities arising
from activities in the Kitikmeot region.

To assist Inuit in gaining employment, the Ki-
tikmeot Inuit 
Association is actively involved in the Pardon Proj-
ect, where we assist Inuit with criminal records to
get pardoned.

► mining
The Kitikmeot Inuit Association signed a memo-
randum of understanding with the NWT Mine
Training Society, which provided $300,000 in
training funds. Introduction to Underground Min-
ing Programs are being delivered in Cambridge
Bay and Kugluktuk. Each program has an intake of
10 students. Once complete, students have the
prerequisite skills to apply for the 14-week Under-
ground Miner Training Program delivered in Yel-
lowknife, NT. 

► Women Building futures
• Thirteen women from the Kitikmeot region par-

ticipated in the five-day workshop
• The goal of the workshop was to increase the

supply of motivated and skilled workers and ap-
prentices for the construction sector by target-
ing unemployed female Inuit

• The workshop assisted Kitikmeot women in de-
termining if they are fit and ready for a career in
the trades 

• Participants were introduced to opportunities
in construction, manufacturing, mining, road
building and other non-traditional work

► Aboriginal Skills Experience Training
Strategy 

The Aboriginal Skills Experience Training Strategy
is a federally-funded program which assists, en-
hances and provides training to Inuit to provide 
essential skills to gain employment. Over 90 Kitik-
meot Inuit benefitted from training under ASETS
programming.

In the past year, ASETS has supported the 
following:                                                                                                                                                                                 
• Midwifery Program
• College Foundations
• Camp Cook Program
• Nunavut Sivuniksavut
• Heavy Equipment Operator/Class 3 Airbrakes
• Construction Boot Camp
• Individual sponsorship for other training pro-

grams. Sponsorship includes tuition/books,
training allowance, living away from home al-
lowance, airfare (if training is not in home com-
munity) and dependent care (if needed).
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Tamamik pilihimayuit, ikayuktauyut ikayuniaktut
mikiyumik 10%mik kinauyakhainik mikhaanut tamaat
hanayakhat akiinut takupkaiyaanganik piniaktainik bus-
niit ovaluniit hanayakhait. Maliklugit kinauyakhait pilaani-
aktut ovalo aalat ikayugutikhait uktuktaulaaktut ilakhainik
KBAPmit ovalo Nskunit aalanik hanayakhat aatjikutaini
ovaluniit hivunikhainik ukiumi.

► Nutaat Kinauyakhagutait Pikuyakhait
Piyaanganik nakuutiagutainik iniktigutait keelinikaktut
kinau yakhait pilaaniaktunit, KIAkut hanahimayut hap-
koninga nutaanik pikuyakhait:

• Hanauyaktakhait Uyagakhiukviit
Uktugutikhait uyakhiuvinik ovalo niuktakhainik
hanauyakhimayut uygait ihumagiyauniaktut havakviinit,
ilaa; hanauyaktit katimayiit, hanauyaktut ovalo hanan-
guaktut katutjikatingit, ilangitlu, ilaukatauyut
ilaukatauyunut hanauyaktit nunaini. Uktugutikhait Inunit
inminik pilaaktutlu.  

• Kagitauyakhainik Ukaktiit ovalo Himuktiligiyit
Kinauyakhait ihumagiyauniaktut uktukhimayunit nani
kinauyaliuktainik inminik ukaktiit/himuktiligiyit busniinut.

• Hapkoa hunavaluit ihumagiyaulaitut kinauyakhainik
ataani tamamik pilihimayuit: Kayat, Inikutikhait kayat,
4wheelat, Skituut ovalo inikutikhait hanayaktut. 

► Nutaat Hanayakhat
Busniit ovalo nunait hanatiligiyit hanayakhat uktuktauni-
aktut havakviit, Hamletkut ovaluniit nunaini ilaukatauyut
ovalo tuniniaktut ikayugutikhainik Inuit nunait tamamik,
pilaaniaktut Kitikmeot Busniit Ikayuktiit Pilihimayuit
ikayugutikhainik hamunga $20,000mut. Ilaa hanayakhat
pilaaniaktut kinau yakhainik ataani uktuniaktait ilauniak-
tut busniit ikayuktiit havakviit, nutagakakviit ovalo
nunait pulaaktakviit hanatiligiyiinut.  

Tuhafaagumaguvit takulugit: 

John Main
Busniit Hanatiligiyit Havakti
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: PO Box 18 Ikaluktutiak, NU X0B 0C0
Foninga: (867) 983-2458 
Sukatukut: (867) 983-2701
Kagitauyakut: kiabdo@qiniq.com
Kagitauyakut Takulvia: www.kitia.ca

► Ayoikhaiyit ovalo Havaktiligiyit 
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit havakpaktut aalatkiinik
uyagakhiuktut ovalo kinikhiayut kapaniit pinahuagia-
ganik Inuit ikayugutikhainik uktugutikhainik piniaktut
havaktainik Kitikmeoni. 

► ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒪᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ
ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕ ᐊᔾᔪ -
ᑎᒃᓴᓕᕆᔪᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᑦᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ, ᓄᓇᓖᑦ
ᒐᕙᒪᖏᓐᓄᑦ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᓂ, ᐃᑲᔪᖅᑕᐅ ᔪᓐᓇᖅᑐᑦ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᖏᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᑎᒃᓴᓂᒃ
ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᔪᓂᒃ $20,000. ᓲᕐᓗ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ
ᐱᔪᓐᓇᖅᑎᑕᐅᒐᔭᖅᑐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ ᑕᕝᕘᓇ ᐊᐅᓚᔾᔭᑦᑕ -
 ᐅᓯᒪᔪᒃᑯᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴ ᓕᕆᕝᕖᑦ, ᐸᐃᕆᕖᑦ, ᐊᒻᒪᓗ
ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐳᓚᕋᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᔪᑦ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ: 
ᔮᓐ ᒪᐃᓐ
ᓇᖕᒥᓂᖃᖅᑐᓄᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒃᓴᓕᕆᔨ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ 
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 18 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0B 0C0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 983-2458 ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 983-2701
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: kiabdo@qiniq.com
www.kitia.ca

Students must first apply to the Government of
Nunavut (FANS) and can approach Kitikmeot Inuit
Association if denied. If Inuit applicants live outside
Nunavut, they must first apply to the closest Abo-
riginal Agreement Holders in their community.  

• All funding applications are not all necessarily ap-
proved. Kitikmeot Inuit Association follows Service
Canada guidelines, and has a yearly annual operat-
ing plan that Service Canada approves prior to 
fiscal year-end.

For more information:
Michelle Buchan
Manager of Inuit Employment and Training
Kitikmeot Inuit Association
PO Box 18 Cambridge Bay, NU X0B 0C0
Tel: (867) 983-2458 
Fax: (867) 983-2701
Email: kiaemployment@qiniq.com
www.kitia.ca
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ᐊᕐᕌᓂᓂᑦ, ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᑦ ᐃᑲᔪᕐᓯᒪᔪᑦ ᐅᑯᑎᒎᓇ:
• ᐃᕐᓂᓱᓴᓰᓂᖅ
• ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕖᑦ ᑐᓐᖓᕕᖏᑦ
• ᑕᒻᒫᕐᓯᒪᕕᐅᔪᒥ ᓂᖅᑎᐅᕐᓂᖅ
• ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ
• ᐅᖁᒪᐃᑦᑐᕐᓂᐅᓯᕆᓂᖅ/ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕐᓂᒃ ᐱᖓᓱᓂᒃ

ᐳᓪᓚᒨᖅᑐᓂᒃ ᓄᖅᑲᖅᑕᐅᑎᓕᓐᓂᒃ
• ᓴᓇᔭᕆᐅᕐᓴᓂᕐᒧᑦ ᐊᔪᐃᓐᓇᕆᐊᕐᕕᒃ
• ᓇᑭᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ

ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᓄᑦ. ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦ/ ᐅᖃᓕᒫᒐᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐊᑭᓕᕆᐊᓖᑦ,
ᓄᓇᒋᓐᖏᑕᒥᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓅᓇᓱᐊᕈᑎᒃᓴᖏᑦ,
ᖃᖓᑦᑕᐅᑎᑦ (ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑕᐅ ᓂᐊᖅᑐᖅ ᓄᓇᖓᓃᓐᖏᑉᐸᑦ)
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᖏᓐᓄᑦ ᓇᖕᒥᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᓇᔪᖅᑎᒋᔭᖏᑦ
(ᐱᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖏᑎᒍᑦ). ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ
ᑐᒃᓯᕋᖅᑳᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᓂᒃ (ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔫᑎᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓄᑦ) ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓅᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᓇᓐᖓᑦ
ᐊᖏᖅᑕᐅᖏᒃᑯᑎᒃ. ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᓚᑖᓂᒥᐅᑦ,
ᑐᒃᓯᕋᖅᑳᕆᐊᓖᑦ ᖃᓂᒋᓂᕐᐹᒥᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖ -
ᑎᑦᓯᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᓂᒃ
ᑎᒍᒥᐊᖅᑎᓂᒃ ᓄᓇᒥᓐᓂ.

• ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᓂᒃ ᑐᒃᓯᕋᐅᑎᓕᒫᑦ ᐊᖏᖅᑕᐃᓐᓇ -
ᐅᖃᑦᑕᖏᑦᑐᑦ. ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᒪᓕᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐱᔨᑦᓯᕋᖅᑏᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᑎᓂᒃ ᐊᐅᓚᔾᔪᑎᒥᓄᑦ ᐸᕐᓇᐅᓯᐅᕐᓯᒪᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᑲᓇᑕᒥ ᐱᔨᑦᓯᕋᖅᑎᒃᑯᓐᓂᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕ -
ᕆᓐᓇᐅᑉ ᐊᕐᕌᒍᖓᑕ ᓄᓐᖑᐊ ᑎᑭᓚᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂ.

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ:
ᒥᓯᐅᓪ ᐸᑲᓐ
ᐊᐅᓚᑦᓯᔨ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᓗ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 18 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0B 0C0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 983-2458 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 983-2701
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: kiaemployment@qiniq.com
www.kitia.ca

► ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᓂᕐᓗ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᐃᓐᓇᖅᑐᑦ
ᐊᔾᔨᒌᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᑲᒻᐸᓂᓂᒃ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᖅᑎᓂᒃ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊ ᕋᑦᓴᓯᐅᖅᑎᓂᓪᓗ
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓴᖅᑭᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓂᒃ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᓄᓇᖓᓂ.

ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᑲᒪᖃᑕ ᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ ᓴᒃᑯᑕᐅᒍᑎᑦ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕕᒃᑯᑦ,
ᐃᑲᔪᕈᑎᒋᕙᑦᑕᕗᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᐱᕋᔭᑦᑐᒥᓂᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ
ᒪᓕᒐᒃᑯᑦ ᓴᒃᑯᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ.

► ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᕐᓂᖅ
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᑎᓕᐅᖃᑎᖃᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑐᑭᓯᒪᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᓂᒃ ᓄᓇᑦᓯᐊᒥ ᐅᔭᕋᓐᓂ ᐊ ᓂᕐᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᖏᓐᓂᒃ, ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᑐᑦ $300,000-ᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᒃᓴᓂᒃ. ᑐᑭᓯᑎᑦᓯᕐᖓᐅᑏᑦ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᐅᑉ
ᐃᓗᐊᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑕ ᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᒥ ᖁᕐᓗᑐᕐᒥᓗ. ᐊᑐᓂᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᖃᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᖁᓕᓂᒃ. ᐱᐊᓂᒑᖓᑕ,
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᐅᒋᐊᓕᖕᓂᒃ ᐊᔪᕈᓐᓃᖅᑎᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
14−ᓂᒃ ᐱᓇᓱᐊᕈᓯᕐᓂᒃ ᓄᓇᐅᑉ ᐃᓗᐊᓂ ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ
ᔭᓗᓇᐃᕝᒥ.

► ᐊᕐᓇᐃᑦ ᒪᑭᒋᐊᕐᓂᖏᑦ
• 13 ᐊᕐᓇᐃᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᑕᓪᓕᒪᓂᒃ ᐅᓪᓗᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ
• ᑐᕌᒐᖃᖅᑐᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖓ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ

ᐃᕿᐊᑦᑖᖓᐃᑦᑐᓂᒃ ᐊᔪᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᔾᔪᑎᑖᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᓴᓇᕕᐅᔪᓂ ᑐᕌᖓᑎᑕᐅᓪᓗᓂ
ᐱᓕᕆᓐᖏᑦᑐᓄᑦ ᐊᕐᓇᓄᑦ ᐃᓄᓐᓄᑦ

• ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐊᕐᓇᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᒋ -
ᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᖃᓄᐃᒍᑎᖃᓐᖏᒻᒪᖔᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᒪᒻᒪᖔᑕ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖅᑖᓂᕐᒥᒃ ᓴᓇᓂᕐᒥᒃ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᕐᓯᒪᓗᑎᒃ

• ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓴᖅᑭᑦᓯᕕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᕝᕕᒃᓴᖃᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᓴᓇᓂᕐᒥᒃ,
ᓴᓐᓇᕕᖕᓂ ᓴᓇᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, ᐅᔭᕋᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ, ᐊᖅᑯᓯᐅᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐱᖅᑯᓯᕐᒨᖓᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ

► ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᖅ

ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ
ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᑖᖅᑎᖔᑎᑕᐅᓯᒪᔪᖅ
ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᕙᑦᑐᖅ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ
ᐊᑐᕈᓐᓇᕆᐊᓕᖏᓐᓄᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᕐᓴᐅᑎᓄᑦ ᑎᒍᓯᕙᓪᓕᐊᒍᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᓂᒃ. 90 ᐅᖓᑖᓃᑦᑐᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ
ᑕᕝᕘᓇ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᐅᔪᒃᑯᑦ ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᔪᕈᓐᓃᓴᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓄᑦ ᑐᑭᒧᐊᒍᑎᒃᓴᑎᒍᑦ.
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Ikayugiaganik Inuit pinahuaktut havagutikhainik, 
KIAkut ilaukatauyut Itiktauhimayut Ikayugutikhait
Hanayakhat, nani ikayktauvut Inuit itiktauhimayuugaluit
unguvaktiklugit titigakhimayait inminik.

► Uyagakhiuktit
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit atikhimayut
angigutikhainik nalungitakhait Nunatiami Uyagkahiuktit
Ayoikhaiyit Katimayiinut, tuniniaktut $300,000mik ay-
oikhaiyukhat kinauyakhainik. Piliniaktut Nunat Ataani
Uyagakhiuktut Pilihimayuit tuniniaktut Ikaluktutiami
ovalo Kugluktumi. Tamamik pilihimayuit piniaktut
kulinik ilihaktunik. Inikata, ilihaktut ayoikhaihimayait 
atulaaktut 14mik ubluinik Nunat Ataani Uyagakhiktit 
Ayoikhaitjutait Pilihimayuit tunivaktut Yellowknifemi,
Nunatiami.  

► Aknait Hanayut Hivunikhaminik
• 13mik aknait Kitikmeonit ilaukatauhimayut talimanik

ublunik ayoikhaititlugit
• Pinahuaktait ayoikhaiyut amigainahualugit havakpi-

ayuktut ovalo ayoikhimayut havaktikhait ovalo 
ayoikhaihimayut hanayunik ikluliuktuni ilanganut 
tugaalugit havangitut Inuit aknait. 

• Ayoikhaiyut ikayuktait Kitikmeoni aknait naunaiyagia-
ganik ayongitut ovalo paknaihimayut havagaagia-
ganik havakvikhainut 

• Ilaukatauyut takupkaktihimayait pilaaktainik hanayuni
iklunik, hanauyaktuni, uyagakhiuktuni, apkotinik
hanayunik ovalo aalatkiinik havakhimaitainik havak-
takhait. 

► Nunakakaakhimayut Ayoikhaitjutikhait
Piyakhait  Ayoikhaiyiit Uktugutikhait 

Nunakakaakhimayut Ayoikhaitjutikhait Piyakhait 
Ayoikhaiyiit Uktugutikhait Kanatami Kavamatkut 
kinauyakhakhimayut pilihimayuit ikayugiaganik, pip-
kainahuagiaganik ovalo tunilugit ayoikhaitjutikhainik
Inuit tuniyaanganik atuktakhainik ayoikhaitjutikhait
havaligiaganik. Avataani 90mi Kitikmeot Inuit
ikaykatauhimayut ayoikhaiyit ataani ASETS Pilihi-
mayuit. Aipaangani ukiumi, ASETS ikayukhimayut
hapkoninga:                                                                                                                                                      
• Hingaihimayut Ikayuktiit Pilihimayuit
• Iliniagiakpaalivik Tunngaviit
• Uyagakhiuktit Igaktiit Pilihimayuit
• Nunavut Sivuniksavut
• Angiyunik Akhaluutinik Havaktiit, Class 3mik
Akhaluutiligiyit
• Hanayakhat Ayoikhaiviit Nunait
• Inuit inminik Ikayugutikhait aalanut ayoikhaiyu-

mayainik pilihimayuit

Tuhafaagumaguvit takulugit:
Michelle Buchan
Munagiyi Inuit Havaktiligiyit ovalo Ayoikhaiyiit
Kitikmeot Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: PO Box 18 Ikaluktutiak, NU X0B 0C0
Foninga: (867) 983-2458 
Sukatukut: (867) 983-2701
Kagitauyakut: kiaemployment@qiniq.com
Kagitauyakut Takulvia: www.kitia.ca

ᔩᓚ ᓴᐅᓪᓗᐊᐱᒃ ᖁᓪᓕᕐᒥᑦ ᐃᑯᒻᒪᔅᓴᐃᑎᓪᓗᒍ ᓴᓂᐊᓃᑦᑐᓂ ᓚᐃᕕ ᖁᓪᓗᐊᓕᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᐸᓐᓂᖅᑑᒥ, ᐋᒡᒌᓯ, 2013ᒥ.
Geela Sowdluapik lit the qulliq beside Livee Kudlualik during the NTI Board
meeting in Pangnirtung, Aug., 2013.

Geela Sowdluapik ikitiktaa Kullik haniani Livee Kudlualik NTIkut Katimayiit 
katimatitlugit Pangnirungmi, Augustmi, 2013.

ᐊᔾ
ᔨᓕ

ᐅᒐ
ᖓ

 ᐲ
ᔭᐃ

 ᐊ
ᕿ
ᐊᕉ

ᑉ  
Ph

ot
o 

by
 P

J A
ke

ea
go

k  
Pik

sa
liu

kh
im

ay
aa

 P
J A

ke
ea

go
k



TAKUYUMAGUNIK TUHAGUTIKHAIT

ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ
Contact Information 

N•o6Wb  |  N A N I I L IQ P I TA 5 2

ᑳᑎ ᑕᐅᑐᓐᖏᑦ • Cathy Towtongie
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ, ᑐᓐᖓᕕᒃ • President, NTI
Angayukaak, NTI
president@tunngavik.com

ᔮᒃ ᐊᓇᕈᐊᖅ • Jack Anawak
ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᐊ, ᑐᓐᖓᕕᒃ
Vice-President, NTI
Angayukaap Tuklia, NTI
janawak@tunngavik.com

ᔭᐃᒥᓯ ᐃᑦᑐᓗᒃ • James Eetoolook
ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᐊ, ᑐᓐᖓᕕᒃ
Vice-President, NTI
Angayukaap Tuklia, NTI
jeetoolook@tunngavik.com

ᓵᓕ ᐃᕙᓕᒃ • Charlie Evalik
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
President, KitIA
Angayukaak, KitIA
kiapresident@qiniq.com

ᐊᑏᒪ Hᐊᓪᓚᕆ • Attima Hadlari
ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᐊ, ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
Vice-President, KitIA
Angayukaap Tuklia, KitIA
ahadlari@netkaster.ca

ᑕᐃᕕᑦ ᓂᖏᐅᖓᓐ • David
Ningeongan
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ, ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
President, KivIA
Angayukaak, KivIA
dningeongan@kivalliqinuit.ca

ᕋᐃᒪᓐ ᓂᖏᐅᑦᓯᐊᖅ •
Raymond Ningeocheak
ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ−ᑐᒡᓕᐊ, ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
Vice-President, KivIA
Angayukaap Tuklia, KivIA
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᖃᓐᖏᑦᑐᖅ 
no email address

ᐅᑲᓕᖅ ᐃᔨᑦᓯᐊᖅ • Okalik Eegeesiak
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ, ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
President, QIA
Angayukaak, QIA
oeegeesiak@qia.ca

ᔪᐊᔾ ᐃᖃᓪᓗᖅ • George Eckalook
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ-ᑐᖏᓕᐊ ,ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
Vice-President, QIA
Angayukaap Tuklia, QIA
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑎᖃᓐᖏᑦᑐᖅ 
no email address

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑕ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
Nunavut Tunngavik Inc. Board of Directors     Nunavut Tunngavik Timinga Katimayiit 
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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑕ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
Nunavut Tunngavik Inc. Board of Directors     Nunavut Tunngavik Timinga Katimayiit 

Qikiqtani Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: P.O. Box 1340 
Iqaluit, NU X0A 0H0
Foninga: (867) 975-8400 
Sukatukut: (867) 979-3238
Foninga Akiituk: 1-800-667-2742
Kagitauyakut Takulvia: www.qia.ca

Kivalliq Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: P.O. Box 340 
Rankin Inlet, NU X0C 0G0
Foninga: (867) 645-5725 
Sukatukut: (867) 645-2348
Foninga Akiituk: 1-800-220-6581
Kagitauyakut Takulvia: 
www.kivalliqinuit.ca

Kitikmeot Inuit Katutjikatingit
Titigakvia: P.O. Box 18 
Cambridge Bay, NU X0E 0C0
Foninga: (867) 983-2458 
Sukatukut: (867) 983-2609
Foninga Akiituk: 1-866-578-9111
Kagitauyakut Takulvia: www.kitia.ca

Nunavut Tunngavik Timinga
Titigakvia: P.O. Box 638 
Iqaluit, NU X0A 0H0
Foninga: (867) 975-4900 
Sukatukut: (867) 975-4949
Foninga Akiituk: 1-888-646-0006
Kagitauyakut Takulvia: 
www.tunngavik.com

Qikiqtani Inuit Association
P.O. Box 1340 Iqaluit, 
NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-8400 
Fax: (867) 979-3238
Toll Free: 1-800-667-2742
www.qia.ca

Kivalliq Inuit Association
P.O. Box 340 Rankin Inlet, 
NU X0C 0G0
Tel: (867) 645-5725 
Fax: (867) 645-2348
Toll-free: 1-800-220-6581
www.kivalliqinuit.ca

Kitikmeot Inuit Association
P.O. Box 18 Cambridge Bay, 
NU X0E 0C0
Tel: (867) 983-2458 
Fax: (867) 983-2701
Toll-free: 1-866-578-9111
www.kitia.ca

Nunavut Tunngavik Inc.
P.O. Box 638 Iqaluit, 
NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4900 
Fax: (867) 975-4949
Toll-free: 1-888-646-0006
www.tunngavik.com

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 1340 ᐃᖃᓗᐃᑦ, 
ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-8400 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 979-3238
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 1-800-667-2742
www.qia.ca

ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 340 ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ, 
ᓄᓇᕗᑦ X0C 0G0
ᐅᖄᓚᐅᑖ:  (867) 645-5725 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 645-2348
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 1-800-220-6581
www.kivalliqinuit.ca

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 18 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, 
ᓄᓇᕗᑦ X0E 0C0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 983-2458 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 983-2609
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 1-866-578-9111
www.kitia.ca

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638 ᐃᖃᓗᐃᑦ, 
ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-4900 
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 975-4949
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 1-888-646-0006
www.tunngavik.com
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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ.
NTI’s Board of Directors.

NTIkut Katimayiit.
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Jose Amaujaq Kusugak Memorial Scholarship
C/O Director of Communications
Nunavut Tunngavik Inc.
P.O. Box 638, Iqaluit, NU  X0A 0H0

JoseAmaujaqKusugak

� (867) 975-4914 � (867) 975-4949 � scholarship@tunngavik.com � www.tunngavik.com

ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ

Application period is April 1 – July 9, 2013.
ᐱᓇᓱᐊᕐᕕᔅᓴᐅᓛᖅᑐᖅ ᐄᐳᕈ 1ᒥ – ᔪᓚᐃ 9ᒧᑦ, 2013.

Uuktuqtunut anmaumayuq April 1-mit – July 9-mut, 2013.
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Kitikmeot Inuit Association Board of Directors

Name Title Telephone Fax Email

Charlie Evalik President 983-2458 983-2701 kiapresident@qiniq.com
Attima Hadlari Vice-President 983-2458 983-2701 ahadlari@netkaster.ca
Bob Aknavigak Vice-President Finance 983-2458 982-2701 akana@qiniq.com
Floyd Kaitak Board Member – Kugluktuk 982-3310 982-3311 floyd_kaitak@hotmail.com
Vacant Board Member – Bay Chimo/

Bathurst Inlet vacant vacant vacant
Vacant Board Member – Cambridge Bay vacant vacant vacant 
Peter Akkikungnaq Board Member – Gjoa Haven 360-6106 360-6203 akkikungnaq@yahoo.ca
Robert Lyall Board Member – Taloyoak 561-5206 561-5209 lyallbob@hotmail.com
Bruno Qavvik Board Member – Kugaaruk 769-7948 769-6202 no email

Qikiqtani Inuit Association Board of Directors
Name Position Telephone Fax Email

Okalik Eegeesiak President 975-8400 979-3238 oeegeesiak@qia.ca 
George Eckalook Vice-President 222-1499 975-3299 iqaluitclo@qia.ca 
Joe Attagutaluk Secretary-Treasurer 934-8368 934-8259 clo_igloolik@qiniq.com 
Levi Barnabas MaL* - Arctic Bay 439-8326 439-8512 lev_ib@hotmail.com 
Olayuk Akesuk MaL - Cape Dorset 897-8954 897-8303 capedorsetclo@qiniq.com
Rita Mike MaL - Pangnirtung 473-2652 473-8008 rmike@gov.nu.ca 
Jerry Natanine CD** - Clyde River 924-6334 924-6227 natanine@hotmail.com 
Larry Audlaluk CD - Grise Fiord 980-9944 980-4208 kanatamiuq@gmail.com
Abraham Qamaniq CD - Hall Beach 928-8968 928-8202 hallbeachclo@qiniq.com 
Zacharias Kunuk CD - Igloolik 934-8725 934-8898 zkunuk@isuma.ca 
Simon Nattaq CD - Iqaluit 979-6015 975-2621 iqaluitclo@qia.ca 
Mikidjuk Lyta CD - Kimmirut 939-2041 939-2034 kimmirutclo@qiniq.com 
Enookie Inuarak CD - Pond Inlet 899-6442 899-8642 inuarak@gmail.com
Stevie Aulaqiaq CD - Qikiqtarjuaq 927-8457 927-8186 qikiqtarjuaqclo@qiniq.com
Paul Amagoalik CD - Resolute Bay 252-3127 252-3003 resolutebayclo@qiniq.com 
Peter Kattuk CD – Sanikiluaq 266-8253 266-8526 qiasani@qiniq.com 
Joanasie Karpik Elder's Rep 473-8391 473-8392 pangnirtungclo@qiniq.com 
Joanna Innualuk-Kunnuk Women's Rep 899-6010 899-6006 jinnualuk-kunnuk@hotmail.com 
Edward Qaqasiq-Taqtu Youth Rep 439-8918 439-8918 e_taqtu@hotmail.com 

*MaL – Member at Large
**CD – Community Director

Kivalliq Inuit Association Board of Directors 

Name Position Telephone Fax Email

David Ningeongan President 645-5727 645-5749 dningeongan@kivalliqinuit.ca
Raymond Ningeocheak Vice-President 925-8788 925-8708 no email
Donna Adams Secretary Treasurer 645-3477 645-3580 donnaadams444@gmail.com
Peter Alariak Director-Arviat 857-4990 857-2610 peter_alariak@hotmail.com
Norman Attungala Director-Baker Lake 793-2556 793-2475 no email
Peter Kattegatsiak Director-Chesterfield Inlet 898-9707 898-9085 petersrkarr@gmail.com
Noah Kadlak Director-Coral Harbour 925-8582 925-8065 noahkadlak@hotmail.com
Jack Kabvitok Director-Rankin Inlet 645-4229 645-2057 no email
Donat Milortok Director-Repulse Bay 462-4012 462-4142 no email
Leopold Ekwalak Director-Whale Cove 896-9142 896-9171 no email 

Contact Information 
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Jose Amaujaq Kusugak Memorial Scholarship
C/O Director of Communications
Nunavut Tunngavik Inc.
P.O. Box 638, Iqaluit, NU  X0A 0H0

JoseAmaujaqKusugak

� (867) 975-4914 � (867) 975-4949 � scholarship@tunngavik.com � www.tunngavik.com

ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ

Application period is April 1 – July 9, 2013.
ᐱᓇᓱᐊᕐᕕᔅᓴᐅᓛᖅᑐᖅ ᐄᐳᕈ 1ᒥ – ᔪᓚᐃ 9ᒧᑦ, 2013.

Uuktuqtunut anmaumayuq April 1-mit – July 9-mut, 2013.
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ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑕ ᑲᑎᒪᔩᑦ 
ᐊᑎᖓ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ ᑐᕌᕈᑖ 

ᐅᑲᓕᖅ ᐃᔨᑦᓯᐊᖅ ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ 975-8400 979-3238 oeegeesiak@qia.ca 
ᔪᐊᔾ ᐃᖃᓪᓗᒃ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ-ᑐᒡᓕᐊ 222-1499 975-3299 iqaluitclo@qia.ca 
ᔫ ᐊᑕᒍᑦᑖᓗᒃ ᐊᒡᓚᑦᑎ-ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨ 934-8368 934-8259 clo_igloolik@qiniq.com 
ᓕᕙᐃ ᐹᓇᐹᓯ ᓯᕗ* - ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᒃ 439-8326 439-8512 lev_ib@hotmail.com 
ᐅᓛᔪ ᐊᑭᓱᒃ ᓯᕗ - ᑭᓐᖓᐃᑦ 897-8954 897-8303 capedorsetclo@qiniq.com
ᕇᑕ ᒪᐃᒃ ᓯᕗ - ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ 473-2652 473-8008 rmike@gov.nu.ca 
ᔨᐅᕆ ᓈᑕᓇᐃ ᓄᓇ** - ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᒃ 924-6334 924-6227 natanine@hotmail.com 
ᓛᕆ ᐊᐅᓪᓚᓗᒃ ᓄᓇ - ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ 980-9944 980-4208 kanatamiuq@gmail.com
ᐊᐃᕝᕙᓚHᐊ ᖃᒪᓂᖅ ᓄᓇ - ᓴᓂᕋᔭᒃ 928-8968 928-8202 hallbeachclo@qiniq.com 
ᓴᖅᑲᓕᐊᓯ ᑯᓄᒃ ᓄᓇ - ᐃᒡᓗᓕᒃ 934-8725 934-8898 zkunuk@isuma.ca 
ᓴᐃᒪᓐ ᓇᑖᖅ ᓄᓇ - ᐃᖃᓗᐃᑦ 979-6015 975-2621 iqaluitclo@qia.ca 
ᒥᑭᔾᔪᒃ ᓚᐃᑕ ᓄᓇ - ᑭᒻᒥᕈᑦ 939-2041 939-2034 kimmirutclo@qiniq.com 
ᐃᓄᑭ ᐃᓄᐊᕋᖅ ᓄᓇ - ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ 899-6442 899-8642 inuarak@gmail.com
ᓯᑏᕕ ᐊᐅᓚᕿᐊᖅ ᓄᓇ - ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᖅ 927-8457 927-8186 qikiqtarjuaqclo@qiniq.com
ᐹᓪ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ ᓄᓇ - ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ 252-3127 252-3003 resolutebayclo@qiniq.com 
ᐲᑕ ᑲᑦᑐᒃ ᓄᓇ – ᓴᓂᑭᓗᐊᖅ 266-8253 266-8526 qiasani@qiniq.com 
ᔪᐊᓇᓯ ᖄᐱᒃ ᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ 473-8391 473-8392 pangnirtungclo@qiniq.com 
ᔪᐊᓇ ᐃᓄᐊᓗᒃ-ᑯᓄᒃ ᐊᕐᓇᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ 899-6010 899-6006 jinnualuk-kunnuk@hotmail.com 
ᐄᑐᐊ ᖃᖅᑲᓯᖅ-ᑕᖅᑐ ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ 439-8918 439-8918 e_taqtu@hotmail.com 

*ᓯᕗ – ᓯᕗᓕᖅᑎ 
**ᓄᓇ – ᓄᓇᓕᖕᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᖅ

ᑭᕙᓪᓕᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑕ ᑲᑎᒪᔩᑦ
ᐊᑎᖓ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ

ᑕᐃᕕᑦ ᓂᖏᐅᖓᓐ ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ 645-5727 645-2348 dningeongan@kivalliqinuit.ca
ᕋᐃᒪᓐ ᓂᖏᐅᑦᓯᐊᖅ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ-ᑐᒡᓕᐊ 925-8788 925-8708
ᑖᓇ ᐋᑕᒻᔅ ᐊᒡᓚᑦᑎ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨ 645-3477 645-3580 donnaadams444@gmail.com
ᐲᑕ ᐊᓚᕆᐊᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᐊᕐᕕᐊᑦ 857-4990 857-2610 peter_alariak@hotmail.com
ᓄᐊᒪᓐ ᐊᑕᖓᓛᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᖃᒪᓂ’ᑐᐊᖅ 793-2556 793-2475
ᐲᑕ ᑲᑎᒑᑦᓯᐊᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ 898-9707 898-9085 petersrkarr@gmail.com
ᓄᐊ ᑲᓪᓚᒃ ᑲᑎᒪᔨ-ᓴᓪᓖᑦ 925-8582 925-8065 noahkadlak@hotmail.com
ᔮᒃ ᖃᕝᕖᑦᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ 645-4229 645-2057
ᑑᓇᑦ ᒥᓗᖅᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᓇᐅᔮᑦ 462-4012 462-4142
ᓕᐅᐴᑦ ᐃᑯᐊᓛᖅ ᑲᑎᒪᔨ-ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ 896-9142 896-9171

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑕ ᑲᑎᒪᔩᑦ 
ᐊᑎᖓ ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ

ᓵᓕ ᐃᕙᓕᒃ ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ 983-2458 983-2701 kiapresident@qiniq.com
ᐊᑏᒪ Hᐊᓪᓚᕆ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ-ᑐᒡᓕᐊ 983-2458 983-2701 ahadlari@netkaster.ca
ᐹᑉ ᐊᕐᓇᕕᒐᖅ ᐊᖓᔪᖅᑳᑉ-ᑐᒡᓕᐊ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 983-2458 982-2701 akana@qiniq.com
ᕗᓗᐃᑦ ᑲᐃᑕᒃ ᑲᑎᒪᔨ – ᖁᕐᓗᖅᑐᖅ 982-3310 982-3311 floyd_kaitak@hotmail.com
ᑲᑎᒪᔨᖃᓐᖏᑦᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨ – ᐅᒥᖕᒪᒃᑑᖅ/ᕿᖓᐅᑦ ᑲᑎᒪᔨᖃᓐᖏᑦᑐᖅ
ᑲᑎᒪᔨᖃᓐᖏᑦᑐᖅ ᑲᑎᒪᔨ – ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ ᑲᑎᒪᔨᖃᓐᖏᑦᑐᖅ
ᐲᑕ ᐊᒃᑭᑯᒡᓇᖅ ᑲᑎᒪᔨ – ᐅᖅᓱᖅᑑᖅ 360-6106 360-6203 akkikungnaq@yahoo.ca
ᕌᐳᑦ ᓚᐃᔪᓪ ᑲᑎᒪᔨ – ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ 561-5206 561-5209 lyallbob@hotmail.com
ᕗᕉᓄ ᖃᕝᕕᒃ ᑲᑎᒪᔨ – ᑰᒑᕐᔪᒃ 769-7948 769-6202 ᐃᕐᖐᓐᓇᕈᑎᖃᓐᖏᑦᑐᖅ

ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ
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Qikiqtani Inuit Katutjikatingit Katimayiit
Atia Inikhait Foninga Sukatukut Kagitauyakut

Okalik Eegeesiak Angayukaak 975-8400 979-3238 oeegeesiak@qia.ca 
George Eckalook Angayukaap Tuklia    222-1499 975-3299 iqaluitclo@qia.ca 
Joe Attagutaluk Titigakti-Kinauyaligiyi 934-8368 934-8259 clo_igloolik@qiniq.com 
Levi Barnabas Katimayi Ikpiarjuq 439-8326 439-8512 lev_ib@hotmail.com 
Olayuk Akesuk Katimayi Kinngait 897-8954 897-8303 capedorsetclo@qiniq.com
Rita Mike Katimayi Pangnirtung 473-2652 473-8008 rmike@gov.nu.ca 
Jerry Natanine Nunanit Katimayi Kangiqtugaapik 924-6334 924-6227 natanine@hotmail.com 
Larry Audlaluk Nunanit Katimayi Ausuituq        980-9944 980-4208 kanatamiuq@gmail.com
Abraham Qamaniq Nunanit Katimayi Sanigayaq       928-8968 928-8202 hallbeachclo@qiniq.com 
Zacharias Kunuk Nunanit Katimayi Igloolik  934-8725 934-8898 zkunuk@isuma.ca 
Simon Nattaq Nunanit Katimayi Iqaluit 979-6015 975-2621 iqaluitclo@qia.ca 
Mikidjuk Lyta Nunanit Katimayi Kimmirut 939-2041 939-2034 kimmirutclo@qiniq.com 
Enookie Inuarak Nunanit Katimayi Mitimatalik 899-6442 899-8642 inuarak@gmail.com
Stevie Aulaqiaq Nunanit Katimayi Qikiqtarjuaq   927-8457 927-8186 qikiqtarjuaqclo@qiniq.com
Paul Amagoalik Nunanit Katimayi Qausuituq       252-3127 252-3003 resolutebayclo@qiniq.com 
Peter Kattuk Nunanit Katimayi Sanikiluaq      266-8253 266-8526 qiasani@qiniq.com 
Joanasie Karpik Inutukait Katimayi         473-8391 473-8392 pangnirtungclo@qiniq.com 
Joanna Innualuk-Kunnuk Aknait Katimayi               899-6010 899-6006 jinnualuk-kunnuk@hotmail.com 
Edward Qaqasiq-Taqtu Inuulgamiit Katimayi     439-8918 439-8918 e_taqtu@hotmail.com 

Kivalliq Inuit Katutjikatingit Katimayiit 
Atia Inikhait Foninga Sukatukut

David Ningeongan Angayukaak 645-5727 645-2348 dningeongan@kivalliqinuit.ca
Raymond Ningeocheak Angayukaap Tuklia 925-8788 925-8708
Donna Adams Titigakti Kinauyaligiyi 645-3477 645-3580 donnaadams444@gmail.com
Peter Alareak Katimayi-Arviat 857-4990 857-2610 peter_alariak@hotmail.com
Norman Attungala Katimayi Kamaniatuak 793-2556 793-2475
Peter Kattegatsiak Katimayi Igluligaarjuq   898-9707 898-9085 petersrkarr@gmail.com
Noah Kadlak Katimayi Salliq 925-8582 925-8065 noahkadlak@hotmail.com
Jack Kabvitok Katimayi Kangiklinik 645-4229 645-2057
Donat Milortok Katimayi Naujaat 462-4012 462-4142
Leopold Ekwalak Katimayi Tikigarjuaq 896-9142 896-9171

Kitikmeot Inuit Katutjikatingit Katimayiit
Atia Kinauyuk Foninga Sukatukut Kagitauyakut

Charlie Evalik Angayukaak 983-2458 983-2701 kiapresident@qiniq.com
Attima Hadlari Angayukaap Tuklia 983-2458 983-2701 ahadlari@netkaster.ca
Bob Aknavigak Angayukaap Tuklia Kinauyaligiyit 983-2458 982-2701 akana@qiniq.com
Floyd Kaitak Katimayi – Kugluktuk 982-3310 982-3311 floyd_kaitak@hotmail.com
Vacant Katimayi-Omingmaktuk/Kingaok vacant vacant vacant
Vacant Katimayi-Ikaluktutiak                  vacant vacant vacant 
Peter Akkikungnaq Katimayi-Ukhuktuuq       360-6106 360-6203 akkikungnaq@yahoo.ca
Robert Lyall Katimayi – Taloyoak 561-5206 561-5209 lyallbob@hotmail.com
Bruno Qavvik Katimayi – Kugaaruk 769-7948 769-6202 no email

Takuyumaguni Tuhagutikhait 
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ᐃᓄᐃᓐᓇᖅᑐᓐ ᑐᓵᔩᒃ Hᐃᐊᓐᓄᓕ ᐅHᐅᑲᓐᓄᐊᖅ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᔫ ᐅᑦᑐᕿᐊᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥᑦ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖓᓐᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂ, ᐅᒃᑑᕝᕙ 2012ᒥ.
Inuinnaqtun interpreters Henry Ohokannoak (left) and Joe Otokiak at the NTI AGM in Iqaluit, Oct., 2012.

Inuinnaqtun ukaktiit Henry Ohokannoak (haumikmi) ovalo Joe Otokiak NTIkut Katimakyuaktitlugit Iqalumi, Octobermi, 2012.

ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᑐᓵᔩᒃ ᒪᓕ ᑰᓕ (ᓴᐅᒥᐊᓂ) ᐊᒻᒪᓗ ᔫᓕᐊ ᑎᐊᒻᓯᓴᓐ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖏᓐᓂ ᐃᖃᓗᓐᓂ, ᐅᒃᑑᕝᕙ 2012ᒥ. 
Inuktitut interpreters Mali Curley (left) and Julia Demcheson at the NTI AGM in Iqaluit, Oct., 2012.

Inuktitut ukaktiit Mali Curley (haumikmi) ovalo Julia Demcheson NTIkut Katimakyuaktitlugit, Iqalumi, Octobermi, 2012.
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Community 
Liaison Officers
Community Liaison Officers act as the
first point of contact for Inuit in com-
munities when they need information
and assistance from Nunavut Tunngavik
Inc. and the Regional Inuit Associations.
CLOs are administrative positions which
ensure Inuit in communities benefit
from the Nunavut Land Claims Agree-
ment and NTI and RIA benefits and
services.

CLo responsibilities include:
► Correspondence

► Respond to requests for information and assis-
tance on all of NTI and RIA benefits and services

► Provide assistance in accessing all of NTI and RIA
benefits and services

► Provide assistance to NTI and RIA Board members

► Arrange and attend Community Enrolment Com-
mittee meetings and submit monthly reports to
NTI’s enrolment division

► Manage enrolment applications, cards and lists

► Receive completed applications to access Inuit
Owned Lands 

► Provide assistance with NTI and RIA elections

► Act as a resource person for various NTI and RIA
policies

► Respond to inquiries on surface and subsurface
land issues

► Work with Elders in their communities

► Assist in administering Compassionate and 
Bereavement applications

► CLOs support the communications activities of
NTI and RIAs in their communities, frequently
using community radio stations and other meth-
ods. They also report back to these agencies with
news regarding what’s happening in their com-
munities.

Nunait Tuhaktituiyit
Havaktiit
Nunait Tuhaktituiyit Havaktiit hivuliuyut
takuyakhat Inuit nunainit piyumagumik tuh-
agutikhainik ovalo ikayugutikhainik Nunavut 
Tunngavik Timinga ovalo Aviktukhimayut 
Inuit Katutjikatingit. CLOkut titigakviini mu-
nagiyut havaktiit piyaanganik Inuit nunainik
ikayugutikhainik Nunavumi Nunataagutit
Angigutaanut ovalo NTIkut ovalo RIAkut
ikayugutikhait ovalo ikayugutait. 

CLokut munagitjutait ilauyut:
► Titikakut tuhaktitiyut

► Kiulutik apigiyainik tuhagutikhait ovalo ikayugutikhait
tamamik NTIkut ovalo RIAkut ikayugutikhait ovalo ikayugutait

► Ikayuklutik ikayugutikhainik takulaagiaganik tamamik NTIkut
ovalo RIAkut ikakyugutikhait ovalo ikayugutait

► Ikayuklutik ikayugutikhainik NTIkut ovalo RIAkut Katimayiit

► Munagilugit ovalo ilaukataulugit Nunait Ilaukatauyukhat 
Katimayigalaat katimatjutait ovalo tunilutit tuhaktakhainik
NTIkunut Ilaukatauligiyit Munagiyiinut. 

► Munagilugit Ilaukatautjutikhait uktugutikhait, makpigaat
ovalo katitigutait

► Pilutik inikhimayut uktugutikhait itilaagutikhainik Inuit 
Inminiigutait Nunait 

► Ikayuklutik ikayugutikkhainik NTIkut ovalo RIAkut niguak-
tiligiyinik

► Pilutik pitkutikhainik aalatkiinut NTIkut ovalo RIAkut pikuyainik

► Kiunahualutik apitkutainik kaangani ovalo ataani nunat 
ihumagiyainik

► Havakatigilugit Inutukait nunaini

► Ikayuklutik munagitjutikhainik Ayokhaktut ovalo Tukuhimayut
ikayugutikhait uktugutikhainik

► CLOkut ikayukpaktut tuhagutikhainik havakhimayait NTIkut
ovalo RIAkut nunainut, ilaani naalautikut ovalo aalanik atuklu-
tik. Tuhaktivaktut hapkonanik havakviit tuhagutikhainik
mikhaanut huliliktut nunaini. 
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ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ 
ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ
ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᓲᑦ ᓯᕗᓪᓕᕐᐹᖑᓪᓗᑎᒃ
ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᓪᓗᐊᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᓂᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᕋᐃᒻᒪᑕ
ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᐃᒻᒪᑕᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᑎᒥᖓᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᑦ. ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓲᓂᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᒻᒪᑕ
ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᖅᑎᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᖃᑦᑕᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᓄᓇᕗᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ ᐃᑲᔫᓯᐊᔅᓴᓂᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᑦᑐᓂᓪᓗ. 

ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᖏᑦ ᒪᑯᐊᖑᕙᑦᑐᑦ:
► ᑎᑎᖅᑲᓂᑦ ᑎᑎᕋᖃᑦᑕᕐᓂᖅ

► ᑭᐅᕙᑦᑐᑎᒃ ᑐᔅᓯᕋᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᖅᑖᕈᒪᓯᒪᔪᓂᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒍᒪᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᑦ
ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᔅᓴᓂᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᑦᑐᓂᓪᓗ 

► ᐃᑲᔪᕐᐸᑦᑐᑎᒃ ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᑎᑦᑎᓂᕐᒥᓘᓐᓃᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ ᐃᑲᔫᑕᐅᕙᑦᑐᓂᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑕᐅᕙᑦᑐᓂᓪᓗ 

► ᐃᑲᔪᕐᐸᑦᑐᑎᒃ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑕ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓂᒃ 

► ᐋᖅᑭᔅᓱᐃᕙᑦᑐᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᕙᑦᑐᑎᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᔪᔅᓴᓂᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᓐᓂ
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓂᓯᕙᑦᑐᑎᒃ ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ ᐅᓂᒃᑳᓂᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᑎᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ 

► ᐊᐅᓚᑦᑎᕙᑦᑐᑎᒃ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᒍᒪᔾᔪᑎᓂᑦ, ᐊᐅᑦᑕᔫᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑎᕐᓂᑦ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᓂᑦ

► ᑐᓂᓯᔭᐅᕙᑦᑐᑎᒃ ᑎᑎᕋᕐᕕᐅᒌᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑕᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᐃᓯᕈᒪᔾᔪᑎᓂᑦ 

► ᐃᑲᔪᕐᐸᑦᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ ᓂᕈᐊᕐᓇᐅᑎᓪᓗᒍ 

► ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᑦᑐᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᑦᑐᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ 

► ᑭᐅᕙᑦᑐᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᑕᐅᔪᓄᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᐅᑉ ᖄᖓᓂ ᐃᑭᐊᖓᓂᓗ ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᑦ 

► ᐃᓐᓇᑐᖃᕐᓂᒃ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᓲᑦ

► ᐃᑲᔪᓲᑦ ᐸᐃᑉᐹᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓚᙵᖅᑐᓄᑦ ᐃᓚᓕᐊᕈᑎᔅᓴᓂᑦ

► ᑐᖅᑲᑕᕐᕖᑦ ᐃᑲᔪᓲᑦ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᔭᕆᐊᖃᓲᓂᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ ᓄᓇᖏᓐᓂ, ᐊᑐᕋᔪᑉᐸᑦᑐᑎᒃ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᓈᓚᐅᑎᖃᕐᕕᓐᓂᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓲᓂᑦ. ᑐᓴᖅᑎᑦᑎᕙᒃᑭᓪᓗᑎᒃ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᐅᔪᓂᑦ ᑐᓴᕋᔅᓴᓂᑦ
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᑉᐸᓪᓕᐊᓂᐅᔪᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂ.
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Takuyumagunik Nunani Tuhaktituiyiit
Havaktiit? Imaatut takulaaktatit.

Kitikmeot
Nunait Atia Foninga Sukatukut Kagitauyakut 

Ikaluktutiak Catherine Anayoak 983-2458 983-2701 cambayclo@qiniq.com
Ukhuktuuq Anthony Anguttitauruq 360-6106 360-6203 wporter@qiniq.com
Kugaaruk Joyce Nartok 769-7948 769-6202 kugaarukclo@qiniq.com
Kugluktuk Helen K. Tologanak 982-3310 982-3311 clokugluktuk@qiniq.com
Taloyoak Jayko Neeveacheak 561-5206 561-5209 jayko@qiniq.com

Kivalliq 
Nunait Atia Foninga Sukatukut Kagitauyakut 

Arviat Judy Issakiark 857-4911 857-2911 cloarviat@kivalliqinuit.ca
Kamanituak Valerie Pudnak 793-4458 793-2126 clobaker@kivalliqinuit.ca
Igluligaarjuq Valerie Ipkarnark 898-9159 898-9161 clochesterfield@kivalliqinuit.ca
Salliq      Ronnie Ningeogan 925-8136 925-8137 clocoral@kivalliqinuit.ca
Naujaat   Elizabeth Mapsalak 462-4438 462-4439 clorepulse@kivalliqinuit.ca
Tikigarjuaq Elizabeth Voisey 896-9126 896-9127 clowhale@kivalliqinuit.ca

Qikiqtaaluk
Nunait Atia Foninga Sukatukut Kagitauyakut 

Ikpiarjuq Niore Iqalukjuak 439-8277 439-8217 arcticbayclo@qiniq.com 
Kinngait Pootoogoo Toonoo 897-8638 897-8650 capedorsetclo@qiniq.com
Kangiktugaapiq Lizzie Palituq 924-6119 924-6120 clydeclo@qiniq.com 
Ausuituq Laisa Watsko 980-4076 980-4078 griseclo@qiniq.com 
Sanigayaq Lily Arnaqjuaq 928-8114 hallbeachclo@qiniq.com
Igloolik Sidonie Ungalaq 934-8760 934-8562 igloolikclo@qiniq.com 
Iqaluit Marie Michael 975-8400 979-3238 iqaluitclo@qia.ca 
Kimmirut Perry Ikkidluaq 939-2135 939-2134 kimmirutclo@qiniq.com 
Pangnirtung Sheena Machmer 473-8994 pangnirtungclo@qiniq.com
Mitimatalik David Qamaniq 899-8640 899-8642 pondinletclo@qiniq.com 
Qikiqtarjuaq Geela Kooneelusie 927-8195 qikiqtarjuaqclo@qiniq.com
Qausuituq Susan Salluviniq 252-3127 252-3129 cloresolute@qiniq.com
Sanikiluaq Johnny Appaqaq 266-8162 266-8163 qiasani@qiniq.com 

Takuyumaguni Tuhagutikhait 
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ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᒪᕖᑦ ᓄᓇᑦᓯᓐᓂ ᑐᖅᑲᑕᕐᕕᓯᓐᓄᑦ? 
ᑖᒃᑯᐊ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ

ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ
ᓄᓇᓕᒃ ᐊᑎᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ 

ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ ᖃᑦᑕᕆ ᐊᓇᔪᐊᖅ 983-2458 983-2701 cambayclo@qiniq.com
ᐅᖅᓱᖅᑑᖅ ᐋᓐᑐᓂ ᐊᖑᑎᑦᑕᐅᔪᖅ 360-6106 360-6203 wporter@qiniq.com
ᑰᒑᕐᔪᒃ ᔪᐃᔅ ᓇᑦᑐᖅ 769-7948 769-6202 kugaarukclo@qiniq.com
ᖁᕐᓗᖅᑐᖅ Hᐊᓕᓐ ᑭ. ᑐᓗᒐᕐᓇᖅ 982-3310 982-3311 clokugluktuk@qiniq.com
ᑕᓗᕐᔪᐊᖅ ᔭᐃᒃᑯ ᓂᕕᐊᑦᓯᐊᖅ 561-5206 561-5209 jayko@qiniq.com

ᑭᕙᓪᓕᖅ
ᓄᓇᓕᒃ ᐊᑎᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ 

ᐊᕐᕕᐊᑦ ᔫᑎ ᐃᔅᓴᑭᐊᒃ 857-4911 857-2911 cloarviat@kivalliqinuit.ca
ᖃᒪᓂᑐᐊᖅ ᕚᓗᕆ ᐳᑦᓈᒃ 793-4458 793-2126 clobaker@kivalliqinuit.ca
ᐃᒡᓗᓕᒑᕐᔪᒃ ᕚᓗᕆ ᐃᑉᑲᕐᓇᒃ 898-9159 898-9161 clochesterfield@kivalliqinuit.ca
ᓴᓪᓖᑦ ᕌᓂ ᓂᖏᐅᖓᓐ 925-8136 925-8137 clocoral@kivalliqinuit.ca
ᓇᐅᔮᑦ ᐃᓕᓴᐱ ᒪᑉᓴᓛᒃ 462-4438 462-4439 clorepulse@kivalliqinuit.ca
ᑎᑭᕋᕐᔪᐊᖅ ᐃᓕᓴᐱ ᕗᐃᓯ 896-9126 896-9127 clowhale@kivalliqinuit.ca

ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ
ᓄᓇᓕᒃ ᐊᑎᖓ ᐅᖄᓚᐅᑖ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ 

ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᒃ ᓂᐅᕆ ᐃᖃᓗᔾᔪᐊᖅ 439-8277 439-8217 arcticbayclo@qiniq.com 
ᑭᓐᖓᐃᑦ ᐳᑐᒍᖅ ᑐᓄ 897-8638 897-8650 capedorsetclo@qiniq.com 
ᑲᖏᕐᖢᒑᐱᒃ ᓕᓯ ᐸᓖᑦᑐᖅ 924-6119 924-6120 clydeclo@qiniq.com 
ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᓚᐃᓴ ᐅᐊᑦᔅᑯ 980-4076 980-4078 griseclo@qiniq.com 
ᓴᓂᕋᔭᒃ ᓕᓕ ᐊᕐᓇᕐᔪᐊᖅ 928-8103 928-8114 hallbeachclo@qiniq.com 
ᐃᒡᓗᓕᒃ ᓯᑐᓂ ᐅᖔᓛᖅ 934-8760 934-8562 igloolikclo@qiniq.com 
ᐃᖃᓗᐃᑦ ᒪᕇ ᒪᐃᑯᓪ 975-8400 979-3238 iqaluitclo@qia.ca 
ᑭᒻᒥᕈᑦ ᐱᐅᕆ ᐃᑭᓪᓗᐊᖅ 939-2135 939-2134 kimmirutclo@qiniq.com 
ᐸᓐᓂᖅᑑᖅ ᓰᓇ ᒫᒃᒪ 473-8991 473-8994 pangnirtungclo@qiniq.com 
ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᒃ ᑕᐃᕕᑦ ᖃᒪᓂᖅ 899-8640 899-8642 pondinletclo@qiniq.com 
ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᖅ ᔩᓚ ᑰᓂᓘᓯ 927-8195 927-8196  qikiqtarjuaqclo@qiniq.com 
ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᖅ ᓲᓴᓐ ᓴᓪᓗᕕᓂᖅ 252-3127 252-3129 cloresolute@qiniq.com 
ᓴᓂᑭᓗᐊᖅ ᔮᓂ ᐊᐸᖅᑲᖅ 266-8162 266-8163 qiasani@qiniq.com 

ᑐᕌᕈᑎᖏᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᑦ
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Need to Contact Your 
Community Liaison Officer? 
Here’s how you can do that.

Kitikmeot Region
Community Name Telephone Fax Email 

Cambridge Bay Catherine Anayoak 983-2458 983-2701 cambayclo@qiniq.com
Gjoa Haven Anthony Anguttitauruq 360-6106 360-6203 wporter@qiniq.com
Kugaaruk Joyce Nartok 769-7948 769-6202 kugaarukclo@qiniq.com
Kugluktuk Helen K. Tologanak 982-3310 982-3311 clokugluktuk@qiniq.com
Taloyoak Jayko Neeveacheak 561-5206 561-5209 jayko@qiniq.com

Kivalliq Region
Community Name Telephone Fax Email 

Arviat Judy Issakiark 857-4911 857-2911 cloarviat@kivalliqinuit.ca
Baker Lake Valerie Pudnak 793-4458 793-2126 clobaker@kivalliqinuit.ca
Chesterfield Valerie Ipkarnark 898-9159 898-9161 clochesterfield@kivalliqinuit.ca
Coral Harbour Ronnie Ningeogan 925-8136 925-8137 clocoral@kivalliqinuit.ca
Repulse Bay Elizabeth Mapsalak 462-4438 462-4439 clorepulse@kivalliqinuit.ca
Whale Cove Elizabeth Voisey 896-9126 896-9127 clowhale@kivalliqinuit.ca

Qikiqtaaluk Region
Community Name Telephone Fax Email 

Arctic Bay Niore Iqalukjuak 439-8277 439-8217 arcticbayclo@qiniq.com 
Cape Dorset Pootoogoo Toonoo 897-8638 897-8650 capedorsetclo@qiniq.com 
Clyde River Lizzie Palituq 924-6119 924-6120 clydeclo@qiniq.com 
Grise Fiord Laisa Watsko 980-4076 980-4078 griseclo@qiniq.com 
Hall Beach Lily Arnaqjuaq 928-8103 928-8114 hallbeachclo@qiniq.com 
Igloolik Sidonie Ungalaq 934-8760 934-8562 igloolikclo@qiniq.com 
Iqaluit Marie Michael 975-8400 979-3238 iqaluitclo@qia.ca 
Kimmirut Perry Ikkidluaq 939-2135 939-2134 kimmirutclo@qiniq.com 
Pangnirtung Sheena Machmer 473-8991 473-8994 pangnirtungclo@qiniq.com 
Pond Inlet David Qamaniq 899-8640 899-8642 pondinletclo@qiniq.com 
Qikiqtarjuaq Geela Kooneelusie 927-8195 927-8196 qikiqtarjuaqclo@qiniq.com 
Resolute Bay Susan Salluviniq 252-3127 252-3129 cloresolute@qiniq.com 
Sanikiluaq Johnny Appaqaq 266-8162 266-8163 qiasani@qiniq.com 

Contact Information 
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You might think that after a workplace
accident in 2000 which led to his
eventual blindness in 2005 that former
Inuit Broadcasting Corporation Execu-
tive Director Noah Papatsie would just
learn to accept the barriers of disability
and live a quiet life of dependence and
isolation. You’d be wrong. 

After getting over feelings of disappointment and dis-
couragement—he’d spent years working his way up
to IBC’s top job—Papatsie started volunteering for the
Nunavut Disabilities Makinnasuaqtiit Society (NDMS),
an advocacy and awareness organization for people
with disabilities, and then last year, he ran for mayor of
Iqaluit. He didn’t win, but he sure enjoyed the feeling
of being mobile, meeting people and feeling useful
again. He’ll be doing more of that in the coming
months as Nunavut’s first guide dog owner.

“Challenges are not barriers,” says Papatsie, 44, and
a father of three children. “Whatever challenges you
get, there are no barriers. You can always go around
them.”

It was his doctor and a vocational rehabilitation spe-
cialist who both suggested Papatsie might enjoy a
more independent life with a trained guide dog. He
signed up immediately then waited for three years
until he finally got a call from Canadian Guide Dogs
for the Blind in November, 2012. 

“I was speechless. I didn’t know what to say,” he
says. My heart was beating so loud. I think I shouted,
‘All right!’” Soon after, he went to Manotick, outside
Ottawa, for a month of training with his Golden Re-
triever, Xeno. The dog had to be specially trained to
walk on snow and gravel since there are no sidewalks
in Iqaluit where Papatsie lives.

“He’s doing so good up here, adjusting very well.
He listens well to my commands. We’re best friends
now. He’s good with our children and our other dog.
He’s part of our family now,” says Papatsie. “I have my
balance back. I was very imbalanced. Now I’m more
independent and I can be alone instead of always
dragging someone along with me. I can do what I
want. It’s changed my life.”

Papatsie was born in Iqaluit after his parents moved
there from Pangnirtung in the 1960s. Papatsie’s father,
Josie Papatsie, was very active in civic issues, he says,
volunteering for local town, health and housing com-
mittees. It’s his parents who taught him leadership
skills and the importance of community involvement,
he says.

A life changes, 
and changes again

ᐃᓅᓯᖅ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖅ,
ᐊᓯᔾᔨᑲᓐᓂᖅᑐᖅ

Inuuhiit 
Aalanguktut ovalo
aalangufaaktut

ᐃᖃᓗᒻᒥᐅᑕᖅ ᓄᐊ ᐸᐸᑦᓯ ᐃᔅᓯᕚᖅᑎᓪᓗᒍ ᓴᓂᐊᓃᑦᑐᓂ ᐃᓕᙵᔪᖅ ᕿᒻᒥᖓ ᐃᑲᔪᖅᑎᖓ, ᓰᓅ.
Iqaluit resident Noah Papatsie sits with his trained guide dog, Xeno.

Iqaluit nunakti Noah Papatsie ikhivayuk ayoikhakhimayumik kingmiminik Xeno.
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Papatsie. “kitkaniiliktunga inuuhimnik. Ihuinaaligalu-
agama inuuhimnik. Ublumi inminiiliktunga ovalo
avaliilaaliktunga ikayuktauhimaitumik aalamit Inumit.
Pilaaliktunga ovamnik pihyumayamnik, Aalangukhi-
maliktuk inuuhiga.” 

Papatsie inuuhimayuk Iqalumi angayukaangit
nuutitihimamata Pangnirtumit 1960ni. Papatsie aa-
panga, Jose Papatsie, akhut ikayukhimayuk hunavalu-
nik Iqaluni, ikayukhuni nunaini nunat, aniaktailigiyit
ovalo ikluligiyit katimayigalaanut. Angayukaangit ili-
haktihimayaa angayukaangutinut ayoikhaitjutainik
ovalo ikpinagutainik nunait ilaukatauyaanganik,
ukakhimayuk. 

Wendy Ireland, Atanguyak NDMSkuni, ukakhi-
mayuk Papatsie akhuugutait aniagutikaktunut 
tuhaktituitjutait, ilaa uktukhimagami maiyamut
niguaktaunahuaktunut, takupkakhimayait Inuuka-
timinut aniagutikaktut nutkaktilaitait ikayugumagu-
mik inuukatiminut. Aniagutikaktut
naunaiyakhimaitait kinauyut Inuit, ukakhimayuk. 
Pilaagutait kihimi.  

“Itilaagutikhait Iqalumi ovalo Nunavumi angiyu-
mik ihumaalugiyauyut, kihimi itilaagutikhait ilihimai-
tumik mayuugutikhainik iklunut,” ukaktuk. Ilanait
ilaukatauyumakpat pikataktunut, tigumialaaktait ilu-
anut ikluit, ikhivautaitlu. “Nakuutiangituk kihimi, 
ihumagiyait nunakatigiit ovalo ilaukatautjutait nakuu-
tiaktut mayuunagutinit.” 

Papatsie piyumayuk ilaukatauluni nunakatiminut,
ukakhuni. “Aalanguktiyumayuk, inminiungitumik 
kihimi aalanut. Angayukaanguyuk.” 

Ukautaugaagamik aliagiyauyuk hivunikkhaminut
aalanit, Papatsie kiuvaktuk imaatut. “Tamamik Inuit
aliagiyauyut tuniyaugumik pilaaktainik. Nutkaguilutit.”

Tuhafaagumaguvit takulugit: 

Foninga: (867) 979-2228
Foninga Akiituk: 877-354-0916
Kagitauyakut: ndms@qiniq.com
Kagitauyakut Takulvia: www.nuability.com

Ihumayunakhiyutit havakviini anikhi-
mayuk ukiumi 2000 pipkaihimayaa
takulimaigutainik 2005mi havaktigalu-
anga Inuit Kungiaktiligiyit Kua-
purisitkuni Atanguyak Noah Papatsie
ayoikhimayuk angilugit keelinigutait
aniagutainik ovalo inuuluni nipaitumik,
ikayuktauluni ovalo inminiiluni. Pingi-
tuk taimaa. 

Ihumahimagaluagami ayokhagutainik ovalo
alianaigutainik – pihimayuk ukiumi havakhuni IBCk-
uni kaangani havaaganut – Papatsie piliktuk ikayukt-
inut Nunavumi Aniagutiliit Makinnasuaqtit Katimayiit
(NDMS),  Akhuuktut ovalo naluhuiyaktut havakviit
Inuit aniagutilinut ovalo aipaangani ukiumi, niguak-
taunahuakhimayuk maiyanganut Iqaluni. Takhingituk
kihimi, aliagiyait ihumagiyainik nuutitigutainik,
takukatakhuni Inunik ovalo inmiik nakuugilikhuni.
Piniaktuk taimaatut hivunikhamini Nunavumi hivuli-
uligami munagiyumik kingmimik. 

“Ayokhagutait keeliniiktut,” ukaktuk Papatsie,
44mik ukiukaktuk, aapaupluni pingahunik nutakanik.
“Hunavaluit ayokkhagutainik pihimayait, keelinikan-
gituk. Hanianuulaaktut tamamik.” 

Taaktinga ovalo Ikayuktia tamamik pitkuhimayaa
Papatsie aliahuniaktuk inminik inuutjutainik pikagumi
ayongitumik kingmimik. Atikhimayuk kilamik ovalo
utakihimayuk pingahunik ukiunik, foniktaugami
Kanatamiut Ikayuktiit Kingmiit Takulaitunut Novem-
bermi, 2012. 

“Kanuk kiuyaanganik ayokhakhimayunga. Kanuk
ukagiaganik ayokhakhimayunga. Ihumayunga, akhut
ukakhunga, “ilaa!” Talvanit, autlakhimayuk Manotick-
mut, hilataani Ottawa, atauhimik tatkikhiutimik ay-
oikhaiyaktukhimayuk kingmiminut, Xeno. Kingmia
nutaanik ayoikhaiyauhimayuk, ilaa, pihugiaganik
apotimi ovalo uyagaliani, ilaa apkotauyaimit Iqalumi
nani Papatsie inuuyuk. 

“Nakuutiaktumik piyuk hamani, ihuakhakhimayuk
naniitjutait. Naalatiaktuk nakuuyumik. Nakuutiaktu-
mik ilanagiiliktuguk. Nakuuyuk nutagaptinut ovalo
aalanut kingmiit. Ilaukatauliktuk ilakatiptinut,`ukaktuk
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ᐃᓱᒻᒥᕋᔭᖅᑐᑦᓴᐅᔪᑎᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕐᕕᖕᒥ
ᐱᕐᕈᓗᐊᕿᓂᐅᓚᐅᖅᑐᖅ 2000−ᖑᑎᓪᓗᒍ ᑖᑦᓱᒧᖓ
ᑕᐅᑐᒍᓐᓃᒻᒪᕆᒍᑕᐅᓪᓗᓂ 2005-ᒥ ᐃᓄᐃᑦ
ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᓯᔨᐅᓚᐅᖅᑐᒧᑦ 
ᓄᐊ ᐸᐸᑦᓯ ᐊᖏᕐᓯᒪᒋᐊᕈᓗᑐᐃᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖓ 
ᐊᐳᖅᑕᕈᑎᓄᑦ ᐊᔪᕈᑎᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐸᐃᑦᑑᓗᓂ
ᐃᓅᓇᓱᐊᕈᓗᑐᐃᓐᓇᕋᔭᕆᐊᖓ ᐊᓯᒥᓂᒃ
ᑕᑎᖃᕆᐊᕐᓯᒪᑐᐃᓐᓇᕐᓗᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑑᖃᑦᑕᑐᐃᓐᓇᕐᓗᓂ.
ᑕᒻᒪᕋᔭᖅᑐᑎᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᕐᓂᒃ.

ᐊᓂᒍᐃᓚᐅᖅᑐᓂ ᖁᕕᐊᓱᓐᖏᓂᕐᒥᒃ ᑲᑕᑦᓯᒪᓂᕐᒥᓪᓗ − ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓐᓂᒃ
ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᓂ ᖁᑦᓯᓂᕐᐹᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᓪᓗᓂ
ᐃᓄᐃᑦ ᑕᑯᓐᓇᒐᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᓐᓂ − ᐸᐸᑦᓯ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᓕᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᒐᓂ ᒪᑭᓐᓇᓱᐊᖅᑏᑦ ᑎᒥᒥᒍᑦ ᐊᔪᕈᑎᓖᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᒃᑯᓐᓂ,
ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᒋᐊᖅᑏᑦ ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎᑦᓯᒋᐊᖅᑏᓪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐊᔪᕈᑎᓕᓐᓄᑦ,
ᐊᓱᐃᓛᒃ ᐊᕐᕌᓂ, ᐃᖃᓗᐃᑦ ᒪᐃᔭᖓᓄᑦ ᓂᕈᐊᕋᑦᓴᐅᖃᑕᐅᒻᒪᕆᓕᓚᐅᖅᑐᖅ.
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᓚᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᑭᓯᐊᓂ ᖁᕕᐊᒋᔭᖃᑦᓯᐊᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᐅᓚᑲᑕᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓂᒃ, ᐃᓅᖃᑕᐅᓂᕐᒥᒍᑦ ᑲᑎᓯᖃᑦᑕᓕᖅᑐᓂ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑉᐱᒋᔭᖃᕆᐊᒃᑲᓐᓂᓕᖅᑐᓂ ᐊᑑᑎᖃᕐᓂᕐᒥᓂᒃ. ᑲᔪᓯᑎᒋᐊᕐᓂᐊᖅᑖ
ᑕᒪᓐᓇ ᑕᖅᑭᐅᓂᐊᖅᑐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᕗᓪᓕᕐᐸᐅᓪᓗᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯᒪᔪᒥᒃ
ᑕᐅᑐᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᓱᕐᒥᒃ ᕿᒻᒥᖅᑖᓚᐅᕐᓂᕐᒥᓄᑦ.

“ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᑐᒃᑰᕐᓂᖅ ᐊᐳᖅᑕᕈᑕᐅᓐᖏᒻᒪᑦ,” ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐸᐸᑦᓯ, 44,
ᐊᑖᑕᒋᔭᐅᔪᖅ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᕿᑐᕐᖓᒥᓄᑦ. “ᑭᓱᑐᐃᓐᓇᐃᑦ ᐊᑦᓱᕈᓐᓇᑐᒃᑰᕈᑎᒋᔭᑎᑦ,
ᐊᐳᖅᑕᕈᑕᐅᓐᖏᒻᒪᑕ. ᐊᓂᒍᕈᓐᓇᖅᑕᑎᑦ.”

ᓘᑦᑖᖓᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᕈᑎᓕᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕐᕕᒻᒥ ᓘᑦᑖᒻᒪᕆᐅᔪᖅ ᑕᒪᒃᑮᓐᓄᑦ
ᐱᓇᓱᐊᖁᔭᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐸᐸᑦᓯ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂ ᐃᑲᔪᒐᑐᐃᓐᓇᐅᖏᓪᓗᓂ
ᖁᕕᐊᓱᓐᓂᕐᓴᐅᒐᔭᕐᓂᖓᓂᒃ ᕿᒻᒥᖅᑖᕈᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓯᒪᔪᒥᒃ ᐃᑲᔪᕐᓂᕐᒥᒃ.
ᐊᑎᓕᐅᑲᐅᑎᒋᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒃᓴᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖓᓱᓂᒃ ᐅᑭᐅᓂᒃ
ᐅᑕᖅᑭᒋᐊᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᖄᓚᕕᐅᑦᑕᓯᓐᓇᓕᖅᑐᓂ ᑲᓇᑕᒥ ᕿᒻᒥᕐᓂᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᕕᖕᒥᒃ ᐃᑲᔪᖅᑎᐅᓂᕐᒥᒃ ᑕᐅᑐᓐᖏᑦᑐᓄᑦ ᓅᕙᐃᒻᕙ, 2012-ᒥ.

“ᓂᓪᓕᕈᓐᓇᐃᓪᓕᓚᐅᖅᑐᖓ. ᖃᓄᐃᓕᓂᐊᕆᐊᒃᓴᖅ ᓇᓗᓕᖅᑐᖓ,”
ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ. ᐆᒻᒪᑎᒐ ᑎᓪᓕᑐᒻᒪᕆᐅᓕᖅᑐᓂ. ᖃᐃᒐᓛᕐᐸᓪᓚᐃᓚᐅᖅᑐᖓ
ᐃᒪᐃᓕᓪᓗᖓ, ‘ᐊᓱᐊᐱᒃ!”’ ᑭᖑᓂᓪᓛᐱᐊᒍᑦ, ᒪᓄᑎᒃᒨᓕᓚᐅᖅᑐᖅ, ᐋᑐᕚ
ᓯᓚᑖᓄᑦ, ᑕᖅᑭᓕᒫᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᕿᒻᒥᖓᓗ ᕿᒻᒥᐸᐅᔭᖅ
ᖁᖅᓱᖅᑐᖅ ᑕᐃᔭᐅᔪᑦ ᒎᑕᓐ ᕆᑐᕇᕙ (Golden Retriever), ᐊᑎᓕᒃ ᔩᓄ
(Xeno). ᕿᒻᒥᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᒥᒃ
ᐊᐳᑎᒃᑰᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑐᐊᐸᑎᒍᑦ ᐱᓱᕝᕕᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓐᖏᓐᓂᑯᖏᓐᓄᑦ
ᐊᖅᑯᑏᑦ ᓯᓚᑖᒍᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐸᐸᑦᓯ ᓄᓇᒋᔭᖓᓂ. 

“ᑕᒫᓂ ᓈᖕᒪᑦᓯᐊᖏᓐᓇᖅᑐᖅ, ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᓯᐊᖅᑐᖅ.
ᓈᓚᑦᓯᐊᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᐅᖃᐅᑎᒐᐃᒐᒃᑯ. ᐱᖃᓐᓇᕇᑦᑐᒻᒪᕆ -
ᐅᓕᖅᑐᒍᒃ. ᐱᑦᓯᐊᑐᒻᒪᕆᐅᔪᖅ ᕿᑐᕐᖓᑎᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᕿᒻᒥᑦᑎᓐᓄᑦ. ᐃᓚᑦᑎᓐᓄᑦ ᐃᓚᒍᑦᓯᐅᑎᑦᓯᐊᑐᐃᓐᓇᖅᑐᖅ,”
ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐸᐸᑦᓯ. “ᒪᑭᒪᑦᓯᐊᕐᓂᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᕐᓄᑦ
ᐅᑎᖅᑐᖓ. ᒪᑭᒪᑦᓯᐊᓚᐅᕈᓐᓃᖅᑐᖓ. ᒫᓐᓇ ᐃᖕᒥᓂᕐᓱᖃᑦᑕ -
ᓂᕐᓴᐅᒍᓐᓇᓕᖅᑐᖓ ᐃᓄᑑᒍᓐᓇᓯᓪᓗᖓᓗ
ᑕᐃᒪᓐᖓᓕᒫᑐᐃᓐᓇᖅ ᑕᓯᐅᖅᑎᖃᖃᑦᑕᕆᐊᖃᓕᓚᐅᕋᒪ.
ᒫᓐᓇ ᐊᑐᕈᒪᔭᕐᓱᓕᖅᑐᖓ. ᐃᓅᓯᓐᓄᑦ ᐊᓯᔾᔨᕈᑕᐅᔪᖅ.”

ᐸᐸᑦᓯ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᐃᓅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᖓᔪᖅᑳᖏᒃ
ᐸᓐᓂᖅᑑᒥᒃ ᑕᒪᐅᖓ ᓄᑦᑎᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᒃ 1960−ᒥ. ᐸᐸᑦᓯᐅᑉ
ᐊᑖᑖ, ᔫᓯ ᐸᐸᑦᓯ, ᐃᓚᐅᑎᑦᑐᒻᒪᕆᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐃᓄᖕᓅᖓᔪᓄᑦ, ᑖᓐᓇ ᐅᖃᖅᑐᖅ, ᐃᖃᔪᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᖅ
ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑕᐅᒐᓂ ᓄᓇᑦᑎᓐᓂ ᑕᐅᓐᑯᓐᓄᑦ, ᐋᓐᓂᐊᖅᑐ -
ᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒡᓗᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᖏᓐᓄᑦ.
ᐊᖓᔪᖅᑳᖏᑕ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓚᐅᖅᑖᑦ ᓯᕗᓕᕐᓂᕐᒥᒃ
ᐊᔪᓐᖏᓐᓂᐅᔭᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᖕᒪᕆᐅᓂᖓᓂᒃ
ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᐃᓚᐅᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, ᐅᖃᖅᑐᖅ.

ᐅᐃᓐᑎ ᐊᐃᐊᓚᓐ, ᐊᖓᔪᖅᑳᖑᔪᖅ ᒪᑭᓐᓇᓱᐊᖅᑏᑦ
ᐊᔪᕈᑎᓖᑦ ᓴᓴᐃᔭᑎᒃᑯᓐᓂ, ᐅᖃᖅᑐᖅ ᐸᐸᑦᓯ
ᑐᓂᓯᒪᑦᓯᐊᕐᓂᖓ ᐊᖏᕐᓯᒪᓂᕐᒥᒍᑦ ᐊᔪᕈᑎᓕᓐᓂᒃ
ᐅᔾᔨᕈᓱᑦᑎᑦᓯᒋᐊᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥ ᒪᐃᔭᒧᑦ
ᓂᕈᐊᒐᑦᓴᐅᖃᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓᓄᑦ, ᐃᖅᑲᐃᑎᑦᓯᒋᐊᕈᑕ -
ᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓂᒃ ᐊᔪᕈᑎᖃᕐᓂᖅ
ᓄᖅᑲᖓᒍᑕᐅᓐᖏᓐᓂᖓᓂᒃ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ ᐃᓅᖃᑎᒥᓂᒃ.
ᐊᔪᕈᑎᓖᑦ ᐃᓅᑉ ᑭᓇᐅᓂᖓᓂᒃ ᖃᕿᐊᖅᓯᖃᑦᑕᓲᖑᓐᖏᑦᑐᑦ,
ᐅᖃᖅᑐᓂ. ᐊᔪᕈᑎᖃᓐᖏᑦᑐᓪᓕ ᑕᐃᒪᐃᑦᑑᒻᒪᑕ.

“ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᓐᓂᒃ ᐊᔪᕈᑎᓖᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥᓗ
ᐊᑲᐅᓐᖏᓪᓕᐅᕈᑎᕐᔪᐊᖑᔪᖅ, ᑖᓐᓇᓘᓐᓃᑦ ᐊᐱᖅᑯᑕ -
ᐅᓐᖏᑦᑐᖅ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᐊᑐᕆᐊᓕᖏᓐᓂᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ
ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᐊᔭᐅᕈᑎᓐᓃᑦᑐᓄᑦ ᒪᔪᕋᕈᑎᓕᐅᕐᓯᒪᓂᖅ ᐃᓪᓗᒥ,”
ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᖅ. ᖃᐃᖅᑯᔭᐅᒍᓂ ᐱᖃᓐᓇᕆᔭᖏᓐᓄᑦ
ᑲᑎᓐᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᓇᓪᓕᐅᓂᕐᓯᐅᓂᕐᒧᓘᓐᓃᑦ, ᐊᔾᔭᕈᓐᓇᖅᑕᖓ
ᐃᓗᐊᓄᑦ, ᐊᔭᐅᕈᑎᖏᓐᓃᑎᓪᓗᒍ. “ᑕᒪᓐᓇ ᓈᖕᒪᓂᕐᐸ -
ᐅᖏᑦᑑᒐᓗᐊᖅ, ᑭᓯᐊᓂ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᓐᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓅᖃᑎᒌᑦᓯᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᖓᔪᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᖃᑕᐅᓂᖅ
ᑕᕝᕗᖓᑐᐃᓐᓇᖅ ᑎᑭᐅᑎᓯᒪᓐᖏᒻᒪᑦ ᐊᔭᐅᕈᑎᓃᑦᑐᓄᑦ
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ᒪᔪᕋᕈᑎᓕᐅᕐᓯᒪᓂᕐᒧᑦ.”
ᐸᐸᑦᓯ ᐊᐅᓚᑦᓯᖃᑕᐅᖃᑦᑕᕈᒪᔪᖅ ᓄᓇᒥᓂ, ᑖᓐᓇ ᐊᕐᓇᖅ

ᐅᖃᖅᑐᖅ. “ᐊᓯᔾᔩᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᔪᖅ ᐱᐅᓂᕐᓴᒧᑦ,
ᐃᖕᒥᓄᑐᐃᓐᓇᐅᖏᑦᑐᖅ, ᐊᓯᒥᓄᑦᑕᐅᖅ. ᓄᐊ ᓯᕗᓕᖅᑎᒻᒪᕆᒃ
ᓱᓕᔪᒥᒃ.”

ᐅᖃᔾᔭᐅᒐᒥ ᑲᔪᖏᖅᑎᑦᓯᑲᓐᓂᕐᒪᑦ ᐊᓯᒥᓂᒃ, ᐸᐸᑦᓯ
ᑭᐅᑐᐃᓐᓇᓚᐅᖅᑐᖅ ᑐᓴᕋᔭᕐᑐᒋᔭᕐᓂᒃ. “ᑭᓇᓕᒫᖅ
ᑲᔪᖏᖅᑎᑦᓯᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᒪᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᑦᓯᐊᑐᐊᕈᓂ.
ᓴᐱᓕᑐᐃᓐᓇᑦᑕᐃᓖᑦ.”

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ: 

ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 979-2228
ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ: 877-354-0916
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: ndms@qiniq.com
www.nuability.com

Wendy Ireland, executive director of NDMS, says Pap-
atsie’s dedication to disability awareness, especially
through his mayoral bid, remind members of the pub-
lic that a disability does not prevent a person from con-
tributing to society. Disabilities don’t define people,
she says. Abilities do.

“Accessibility in Iqaluit and Nunavut is a big issue,
no question, but there’s more to accessibility than just
putting a ramp in a building,” she says. If friends want
her to join them at an event, they can carry her inside,
wheelchair and all. “It’s not the best solution, but that
sense of community and inclusion is worth a lot more
than a ramp.”

Papatsie wants to be active in his community, she
says. “He wants to make a change, not just for him-
self, but others. He’s a real leader.”

When told he’s an inspiration to others, Papatsie’s
answer is what you might expect. “Everyone’s an in-
spiration if they’re given the chance. Never give up.”  

For more information: 

Tel: (867) 979-2228
Toll-free: 877-354-0916
Email: ndms@qiniq.com
www.nuability.com

ᐊᔾ
ᔨᓕ

ᐅᒐ
ᖓ

 ᑕ
ᐃᕕ

ᑎ 
ᑯᓄ

ᒃ  
Ph

ot
o 

by
 D

av
id

 K
un

uk
  P

iks
ali

uk
hi

m
ay

aa
 D

av
id

 K
un

uk

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᐅᓯᓂᒃ ᐊᐅᓚᕐᓯᔨ ᕗᔨᓐᓂᐊ ᓗᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ ᔭᐃᒥᓯ ᑕ. ᐋᕆᐊᒃ. 
NTI Chief Operating Officer Virginia Lloyd and Chief Executive Officer James T. Arreak.

NTIkut Atanguyak Havaktiligiyit Virginia Lloyd ovalo Atanguyak James T. Arreak.
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ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᖅᑲᐅᒪᓪᓗᒍ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᓯᐊᖅᑖᕈᑕᐅᕙᑦᑐᖅ
ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᑐᓂᓯᒪᓪᓚᕆᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᒍ ᐃᓅᓯᓂ ᓄᓇᕗᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ.  ᐱᔪᒪᓂᖓ ᑐᓂᓯᒪᓂᖓᓗ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᕐᒧᑦ ᓴᐳᔾᔨᓂᕐᒧᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᓯᕗᒧᐊᒍᑕᐅᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓯᒪᔪᖅ. 

ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦ (ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ) ᖃᐅᔨᒪᔨᒋᔭᐅᕗᑦ ᔫᓯᐅᑉ ᐱᔪᒐᕐᓴᐃᖃᑦᑕᕐᓯᒪᓂᖓᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ 
ᑲᔪᓯᑎᑕᐅ ᕙᓪᓕᐊᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒍ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᑖᖅᑎᑦᓯᕙᑦᑐᑎᒃ ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ $5,000ᓂᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᓯᐊᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊ ᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ ᖁᑦᓯᓂᕐᓴᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ,
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ.  

Jose Amaujaq Kusugak 
Scholarship
Jose Amaujaq Kusugak dedicated his life to Nunavut and the
advancement of Inuit rights. His passion and dedication to ed-
ucation and the promotion and preservation of Inuit language
enabled Inuit to make many strides. 

Nunavut Tunngavik Inc. (NTI) is ensuring Jose’s ability to inspire Inuit continues by award-
ing two annual $5,000 scholarships to students pursuing post-secondary academic stud-
ies in the fields of education, Inuit language, or the advancement of Inuit rights.

You are eligible to apply for financial assistance if you are:
• Enrolled or eligible to enroll as a Beneficiary of the Nunavut Land Claims Agreement.
• Will be enrolled as a full-time student at a post-secondary level pursuing studies in ed-

ucation, Inuit language or the advancement of Inuit rights. 
• See full criteria list for more details.
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ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᑎᑦ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ:
• ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᒍᕕᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᒍᓐᓇᕈᕕᓪᓘᓐᓃᑦ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓂ

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ.
• ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᒻᒪᕆᐅᓂᐊᕈᕕᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᐊᕐᓂᕐᓂᒃ

ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᓗᑎᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᕕᖕᒥ   ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓗᑎᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᓯᕗᒧᐊᒃᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ. 

• ᑕᑯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᑦᑑᔭᕆᐊᖃᕐᓃᑦ ᑐᑭᓯᒃᑲᓂᕐᓂᐊᕋᕕᑦ.

ᖃᓄᐃᑦᑑᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖅ:
• ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᔪᑦ ᑎᑎᕋᕆᐊᓖᑦ 500-ᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖅᑕᓕᓐᓂᒃ

ᐅᓂᒃᑳᒥᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᑐᐃᓯᒪᔪᒥᒃ ᖃᓄᖅ ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᖅ
ᐊᑐᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓄᑦ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ, ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒥᒃ, ᐅᖃᐅᓯᕐᒥᒃ
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᓪᓗ. 
• ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ, ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒥᖕᓂ ᐱᔾᔪᑎᖃᕆᐊᓖᑦ

ᑐᕌᒐᕆᔭᖏᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪ ᔭᖏᓪᓗ, ᐱᓗᐊᖅᑐᖅ
ᑐᕌᒐᕆᔪᒪᔭᖏᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᖅᑎᒋᖕᒪᖔᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ
ᑲᑦᓱᖓᐃᓕᕈᑎᖃᕐᓯᒪᒻᒪᖔᖅ ᔫᓯ ᑯᓱᒐᐅᓚᐅᖅᑑᑉ
ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ.

• ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐊᒃᑐᐊᓂᖃᖅᑎᑦᓯᖏᑉᐸᑕ ᑎᑎᕋᖅᑕᒥᖕᓂᒃ
ᐃᖅᑲᓇᖅᑐᖁᑎ ᒋᔭᐅᓂᖓᓄᑦ ᔫᓯ ᑯᓱᒐᐅᓚᐅᖅᑐᒧᑦ,
ᑎᑎᕋᖅᑕᖏᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑎ ᑕᐅᔾᔮᖏᑦᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒋᔭᖏᑦ ᕿᐱᓗᑦᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ.

• ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᑦᑑᔭᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᔭᐅᖁᔨᔾᔪᑖ
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᐋᖅᑭᑦᓱᐃᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᓄᑦ
ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᕈᑎᒃᓴᓂᒃ ᔫᓯ ᑯᓱᒐᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓇᓱᐊᓚᐅᖅᑖ
ᐆᒪᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒍ.

• ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᔪᑦ ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᖅᑎᑕᐅᒃᑲᓂᕐᓂᐊᖅᑐᑦ
ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒋᔭᖏᑦ ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᑉᐸᑕ
ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐃᓄᐃᓐᓇᑐᓪᓘᓐᓃᑦ.

• ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑎᑎᕋᖅᑕᑦ ᑖᒃᑯᐊᓪᓚᑦᑖᖑᒋᐊᓖᑦ ᐊᒻᒪᓗ
ᐊᔪᕆᓯᒪᙱᓪᓗᑎᒃ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᒌᕐᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ
ᑎᑎᕋᖅᑐᒥᓂᕐᓄᑦ.

• ᐱᔪᒐᕆᔭᐅᓂᖅᓴᐅᔪᖅ ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒧᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᓱᐊᕐᓂᖏᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᑉᐸᑕ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ ᑐᑭᓯᓇᓱᐊᖅᑐᑦ. ᑭᓯᐊᓂᓕ, ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓐᓇᖃᑕ -
ᐅᓂ ᐊᖅᑐᑦ ᑐᒃᓯᕋᖅᑐᖅ ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᑎᑦᓯᑦᓯ ᐊᖅᓯᒪᑉᐸᑦ
ᓴᖅᑭᔮᖅᑎᑦᓯᓗᓂ ᖃᓄᖅ ᑐᑭᓯᓇᓱᐊᖅᑕᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᓂ
ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᖅ ᓯᕗᒧᐊᒃᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ.

• ᓇᓕᖅᑲᖓᓂᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᒍᑎᖓᓄᑦ ᑎᑎᖅᑲᐅᓯᐊᒥᓂᕐᒥᒃ
ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᕐᕕᐅᓲᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒥᒃ.

• ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑕᐅᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ
ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᕐᕕᐅᓲᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒥᒃ.

• ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒧᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᒋᐊᓖᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓈᓐᓂ.

• ᑕᑕᑎᐊᓂᒃᓯᒪᔪᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒧᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑦ.
• ᒪᕐᕉᓐᓂᒃ ᑎᑎᖅᑳᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᕐᕕᒃᓴᐅᓇᔭᖅᑑᓐᓂᒃ

ᓇᖕᒥᓂᕆᓗᒍ ᐃᓚᒋᓐᖏᑕᖏᓐᓂᒃ.
• ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᖅ ᑐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᑕᐅᓯᐊᕐᓗᑎᒃ

ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎᒥᒃ.
• ᐱᓇᓱᐊᖅᑐᑦ ᑐᓂᓯᔭᕆᐊᖃᖅᑎᑕᐅᕗᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒥᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ

ᐅᖃᐅᓯᖓᒍᑦ. ᖃᓪᓗᓈᑎᑑᖅᑐᑦᑕᐅᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᑏᑦ
ᐊᖏᖅᑕᐅᒍᓐᓇᕐᒥᔪᑦ.

ᐱᓇᓱᐊᕐᕕᒃᓴᐅᑉ ᐃᓱᓕᕝᕕᒃᓴᖓ:
ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᕕᒃᓴᐅᖃᑦᑕᓂᐊᖅᑐᖅ ᐄᑉᕈ 1-ᒥᒃ ᔪᓚᐃ 9-ᒧᑦ, ᓄᓇᕗᑦ
ᐅᑉᓗᖓᓄᑦ, ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅ. ᑕᐃᒃᑯᑐᐊᑦ ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑎᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ
ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ ᖃᐅᔨᒃᑲᖅᑕᑑᓂᐊᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᖏᓐᓄᑦ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑏᑦ ᑐᓂᔭᐅᕙᓪᓗᑎᒃ ᒪᕐᕉᓕᖅᑲᖓᓗᑎᒃ
$2,500.00 (ᔭᓐᓄᐊᓕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᑉᑎᒻᕙᒥ).

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᒋᐊᓖᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᒋᔭᖓᒍᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᓚᑦᑖᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑮᓐᓂ ᔭᓐᓄᐊᓕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᑉᑎᒻᕙᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓇᐅᔫᓐᓄᑦ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᐱᐊᓂᒐᑎᒃ ᒪᐅᓇᐃᓐᓇᖅ ᓄᖅᑲᐃᓇᖅᑐᑦ
ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᕋᓱᐊᕈᓐᓇᐅᑎᒥᒃ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᑖᑦᓱᒥᖓ
ᑐᓐᓂᖅᓯᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓗᑎᒃ ᐅᑎᖅᑎᑦᓯᔭᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑐᑦ
ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᑕᖏᕐᓗᒋᑦ ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᕆᓚᐅᖅᑕᒥᓂ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᑦ, ᑭᓯᐊᓂᓕ ᑎᑎᖅᑲᐅᓯ ᐊᖅᓯ ᒪᓐᖏᑦᑐᑦ
ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓂᒃ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ
ᖃᐅᔨᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓛᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᐊᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕ -
ᐅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᓱᓕ ᖁᑉᕙᐸᓪᓕᐊᒍᑎᑖᕐᕕᒃᓴᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖕᒥᒃ
ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᖏᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕐᒥᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ
ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᔾᔪᑎᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓛᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᐅᑭᐊᑦᓵᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓇᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ ᑐᓂᓯᔭᕆᐊᓖᑦ. 

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ, ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑐᒃᓯᕋᐅᑏᑦ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᒍᑏᑦ
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᒍᓐᓇᖅᑕᑦ ᐅᕗᖓ:

ᔫᓯ ᐊᒪᐅᔭᖅ ᑯᓱᒐᖅ ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᐅᓂᖓᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑲᓐᓂᖅᑐᒧᑦ ᐃᑲᔫᑎ
ᑐᕌᖓᑎᓪᓗᒍ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᑐᑭᒧᐊᒃᑎᑦᑎᔨᖓᓄᑦ
ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓ 
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638, ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ  X0A 0H0
ᐅᖄᓚᐅᑖ: (867) 975-4914  
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: (867) 975-4949
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: scholarship@tunngavik.com
ᐃᑭᐊᖅᑭᔾᔪᑖ: www.tunngavik.com
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Jose Amaujaq Kusugak 
Ilihaktut Ikayugutikhait
Jose Amaujaq Kusugak akhuukhimayuk inuutitlugu Nunavumi
ovalo hivumut nuutitigutikhait Inuit inminiigu tikhait. Akhu-
ugutait ovalo pinahuakhimayait ilihagu tikh ainik ovalo tuhak-
titjutikhainik ovalo tamaktitailigiyiit Inuit ukautait
pipkaihimayait Inuit hivumut nuutitigutainik. 

Nunavut Tunngavik Timinga (NTI) pinahuaktut Josiup pilaaktainik pitkulugit Inuit
pikataniaktut tunikatakhutik takhiyakhainik malgunik ukiuk tamaat $5,000mik Ilihak-
tut Ikayugutikhainik ilihaktunut pinahuaktut Iliniagiakpaalivimut ilihagutikhainik ili-
haktainik mikhaanut, ilihaktiligiyit, Inuit ukautait ovaluniit hivumut nuutitigutait Inuit
Inminiigutikhait.

Pilaaniaktutit uktugiaganik kinauyat
ikayugutikhait pihimaguvit hapkonanik:
• Titigaktauhimayutit ovalo ilaukatauyutit

Ilaukatauyunut Nunavumi Nunataagutit
Angigutaanut.

• Ilaukatauniaguvit tamaat ilihaktunut Ilinia-
giakpaalivimnut pinahuaktunik ilihaktut 
ilihaktiligiyinik, Inuit ukautait ovaluniit
hivumut nuutitigutait Inuit inminiigutainik. 

• Takulugit tamaat maliktakhait katitikhi-
mayut tuhafaagumaguvit.

maliktakhait:
• Uktuktut titigaktukhat 500mik ukautikaktut

titigagutikhainik ukaktut kanuk uktuktut
atuniaktait ilihagutikhainik tuhaktiyaan-
ganik Inuit inminiigutikhait, kinauyut,
ukautait ovalo inuuviviniit. 
- Titigaktainik, uktuktut titigaktukhat tiki-

tumayainik ovalo piyumayainik, ilaa,
kanuk pitkuhimayait aatjikutauyut ovalu-
niit pipkaihimayut tuhakhimayainik Jose
Kusugak.

- Uktuktut ilaukataungitpata titigakhimayait
tuhakhimayainik Jose Kusugak, titigakhimayait
pilaitunakhiyut ovalo uktugutikhait angik-
taulaitut.

- NTIkut pitkuhimayut hamani maliktakhainik ilaa,
havakviit hanahimayait hapkoa ilihaktut
ikayugutikhainik pihimayut Jose Kusugaup kinguliit
tamaktailivlugit.    

- Titigakhimayut piniaktut ilanganik naunaiyautikhainik 
tunihimayut titigakhimakpata Inuktitut ovaluniit 
Inuinnaqtun.

- Tamamik titigakhimayut hivuliuyukhat inminit ovalo
aatjiktaungilutik havkhimayait aalat titigakhimayainik. 

• Piyumayut uktukhimayut ilaukataulutik ilihaktakhainik
ovaluniit Inuit ukautait ilihaktakhainik. Kihimi, haniani 
pilaaktut uktukhimayut takupkaigumik kanuk ilihaniaktait
ovalo havaniaktait ikayuniaktut hivumut nuutitigutikhait
Inuit inminiigutikhait. 

• Aatjikutait angiktauhimayut titigamik naluyaungitumik
iliniagiakpaalivimit.

• Takuyakhait ilaukatauniaktut nalungitainik iliniagiak-
paalivimi.

• Uktuktut ilaukatauyukhat tamaat ilihaktainik tamamik 
ilihakviinit.
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Criteria:
• Applicants must write a 500-word essay that discusses in detail

how the applicant will use their education to promote Inuit
rights, identity, language and culture. 
- In the essay, applicants must write about their goals and

dreams, especially how their aspirations are aligned or 
influenced by the legacy of Jose Kusugak.

- If applicants do not link their essay with the legacy of
Jose Kusugak in any way, their essays will not be eligible
and their application packages will be rejected.

- NTI insists on this criterion because the organization devel-
oped this scholarship to make sure Jose Kusugak’s legacy sur-
vived.

- Essays receive extra points if they are submitted in Inuktitut
or Inuinnaqtun.

- All essays must be original and must not plagiarize work 
already published by other writers. 

• It is preferable that applicants be enrolled in education or Inuit
language studies. However, exceptions can be made if the 
applicant clearly illustrates how his or her studies and work will
contribute to the advancement of Inuit rights.   

• A copy of the acceptance letter from an accredited institution.
• Proof of enrolment at an accredited institution.
• Applicants must be enrolled in full-time studies for both semesters.
• A completed application form.
• Two letters of reference from non-family members.
• An applicant can only be awarded the scholarship one time.
• Applicants are encouraged to submit application packages in

Inuit language. English applications are also accepted. 

Application Deadline:
The period for applications is April 1 to July 9, Nunavut Day, each
year. Only those people awarded a grant will be contacted on the
outcome of their application.

The scholarship will be awarded in two $2,500 installments 
(January and September). 

Students must be enrolled in full-time studies in both the January
and September semesters.

Students who do not complete the academic year for which they
receive the scholarship will be required to pay back the amount
they received in full to NTI.

Students who wish to apply, but have not yet received a letter of
acceptance or proof of enrolment from their academic institution
may submit their applications, but must provide the acceptance
and proof of enrolment before the fall semester begins.

For more information, or to submit a completed application:
Jose Amaujaq Kusugak Memorial Scholarship
C/O Director of Communications
Nunavut Tunngavik Inc.
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Tel: (867) 975-4914  Fax: (867) 975-4949
Email: scholarship@tunngavik.com 
Website: www.tunngavik.com

• Inikhimayut uktugutikhait makpigaat.
• Malguuk titigamik ikayugutikhainik ilakatingitu-

mit.
• Uktugutait talvatuak tuniniaktut ilihagutikhait

ikayugutikhainik atauhimik.
• Uktuktut pitkuhimayut tunilutik uktugutikhait

Inuit ukautainik. Kablunaatitut uktugutikhait pi-
laaktutlu. 

Uktuktut Umiktigutikhait:
Ubluit uktugutikkhait April 1mit July 9mut, Nunavut
Ubluani ukiuk tamaat. Talvatuak tahapkoa Inuit 
tuniyauhimayut kinauyakhainik takuyauniaktut 
uktugutainit tuhaktitaulutik. 

Ilihaktut Ikayugutikhait tuniyauniaktut malgunik
$2,500mik aviktuklugit (Januarymi ovalo Septem-
bermi). 

Ilihaktut ilaukatauyukhat tamaat ilihaktunut tamamik
Januarymi ovalo Septembermi ilihagutainut.

Ilihaktut inikhimaitut ilihagutikhainik ukiungit pihi-
mayut ilihaktut ikayugutikhainik akiliniaktait tamaat
naunaiyautainik pihimayut NTIkunut.

Ilihaktut piyumayut uktugumayunut, kihimi pihi-
maitut titigakhainik angiktauhimayut ovaluniit
ilaukataunialiktut Iliniagiakpaalivimit tunilaaktut uk-
tugutikhainik kihimi, tuniyukhat angigutainik ovalo
tuhagutainik ilaukataunialiktut ukiakhami ilihaktunut. 

Tuhafaagumaguvit ovaluniit tuniyumaguvit 
inikhimayunik uktugutikhainik:

Jose Amaujaq Kusugak Ilitagitjutait Ilihaktut
Ikayugutikhait
Tugaalugu: Atanguyak Tuhaktituiyit
Nunavut Tunngavik Timinga
Titigakvia: P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0
Foninga: (867) 975-4914  
Sukatukut: (867) 975-4949
Kagitauyakut: scholarship@tunngavik.com 
Kagitauyakut Takulvia: www.tunngavik.com
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ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑎᒥᖓᑕ

ᐋᖅᑭᑦᓯᒪᔭᖏᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥᒃ ᑲᑎᒪᕐᔪᐊᕐᓃᑦ

2013 

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 16-18 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 27-29 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᐊᓐᓇᖓᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 22-24 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᑭᕙᓪᓕᖅ (ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ) 

2014 

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 8-10 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 26-28 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᓂᒋᐊᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 21-23 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ (ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᕐᒥ) 

2015 

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 14-16 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 18-20 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᐊᓐᓇᖓᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 20-22 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᐃᖃᓗᓐᓂ)

2016 

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 12-14 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 23-25 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᓂᒋᐊᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 18-20 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᑭᕙᓪᓕᖅ (ᑲᖏᖅᖠᓂᕐᒥ) 

2017 

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 18-20 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑭᕙᓪᓕᖅ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 22-24 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐅᐊᓐᓇᖓᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 24-26 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ (ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᕐᒥ)

2018

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᓇᓪᓕᐊᓐᓄᑦ
ᑲᑎᒪᓂᕐᒧᑦ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᕕᒃ

ᐄᐳᕈ 10-12 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐋᒡᒌᓯ 21-23 ᑲᑎᒪᔩᑦ ᓂᒋᐊᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᔪᒫᕐᓂᐊᖅᑐᖅ)
ᐅᑐᐱᕆ 23-25 ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᕐᓯᐅᒻᒥ ᑲᑎᒪᕕᔾᔪᐊᕐᓂᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ (ᐃᖃᓗᓐᓂ)
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Nunavut Tunngavik Timinga 

Katimayiit katimaniagutait 
ovalo Katimakyuagutikhait 

2013 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 16-18 Katimayit Kivalliq (Naunaiqtughaq)
August 27-29 Katimayit Quttiktuq (Naunaiqtughaq)
October 22-24 Ukiuq Nunngutaanut Kivalliq (Kangiqliniq)

2014 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 8-10 Katimayit Qitiqmiut (Naunaiqtughaq)
August 26-28 Katimayit Qikiqtaalup Hivuraat (Naunaiqtughaq)
October 21-23 Ukiuq Nunngutaanut Qitiqmiut (Iqaluktuuttiaq)

2015 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 14-16 Katimayit Kivalliq (Naunaiqtughaq)
August 18-20 Katimayit Quttiqtuq (Naunaiqtughaq)
October 20-22 Ukiuq Nunngutaanut Qikiqtaaluk (Iqaluit)

2016 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 12-14 Katimayit Qitiqmiut (Naunaiqtughaq)
August 23-25 Katimayit Qikiqtaalup Hivuraat (Naunaiqtughaq)
October 18-20 Ukiuq Nunngutaanut Kivalliq (Kangiqliniq)

2017 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 18-20 Katimayit Kivalliq (Naunaiqtughaq)
August 22-24 Katimayit Quttiktuq (Naunaiqtughaq)
October 24-26 Ukiuq Nunngutaanut Qitiqmiut (Iqaluktuuttiaq)

2018 

Uplua Qanuq Katimayughat Aviktuqhimayumi
April 10-12 Katimayit Qitiqmiut (Naunaiqtughaq)
August 21-23 Katimayit Qikiqtaalup Hivuraat (Naunaiqtughaq)
October 23-25 Ukiuq Nunngutaanut Qikiqtaaluk (Iqaluit)
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Nunavut Tunngavik Inc. 

Schedule of Board of Directors Meetings
and Annual General Meetings 

2013

Date Type of Meeting Region
April 16-18 Board Kivalliq (TBD)
August 27-29 Board North Baffin (TBD)
October 22-24 AGM Kivalliq (Rankin Inlet)

2014

Date Type of Meeting Region
April 8-10 Board Kitikmeot (TBD)
August 26-28 Board South Baffin (TBD)
October 21-23 AGM Kitikmeot (Cambridge Bay)

2015

Date Type of Meeting Region
April 14-16 Board Kivalliq (TBD)
August 18-20 Board North Baffin (TBD)
October 20-22 AGM Baffin (Iqaluit)

2016

Date Type of Meeting Region
April 12-14 Board Kitikmeot (TBD)
August 23-25 Board South Baffin (TBD)
October 18-20 AGM Kivalliq (Rankin Inlet)

2017

Date Type of Meeting Region
April 18-20 Board Kivalliq (TBD)
August 22-24 Board North Baffin (TBD)
October 24-26 AGM Kitikmeot (Cambridge Bay)

2018

Date Type of Meeting Region
April 10-12 Board Kitikmeot (TBD)
August 21-23 Board South Baffin (TBD)
October 23-25 AGM Baffin (Iqaluit)
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ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᑭᓲᒻᒪᑦ?

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐊᔾᔨᐅᖏᑦᑐᖅ ᑕᖅᑭᓂᒃ ᓯᑕᒪᐅᔪᖅᑐᓂᒃ
ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖕᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᐋᑐᕚᒥ. 1985-ᒥ
ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᒋᐊᓐᖓᓚᐅᕐᓯᒪᔪᖅ ᑐᓐᖓᕕᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐃᓄᐃᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒦᖔᖅᑐᓄᑦ
ᑐᕌᖓᔪᖅ ᐸᕐᓇᐸᓪᓕᐊᒍᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒧᑦ,
ᐱᓕᖕᒪᒃᓴᕐᓂᕐᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᕆᐅᕐᓴᓂᕐᒧᑦ
ᓴᖅᑭᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᑎᒍᑦ
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᓄᑦ.

ᑭᓱᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕐᒪᑕ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒥ
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ?

ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ, ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ
ᑖᒃᑯᓄᓐᖓᖓᔪᓂᒃ ᓯᕗᓂᒃᓴᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᑦ
ᓄᓇᕗᒻᒥ. ᑎᒍᓯᖃᑦᑕᕐᒥᔪᑦ ᐱᖕᒪᕆᐅᔪᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ
ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᓕᐸᐅᔭᕐᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᑉᐸᓪᓕᐊᖃᑦᑕᕐᓱᑎᒃ
ᐃᖕᒥᓂᕐᓱᕐᓗᑎᒃ ᐃᓅᓇᓱᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᒪᑭᒪᓂᕐᒥᒃ ᐃᓅᓯᖃᕐᓂᕐᒥᒃ
ᐃᓐᓇᕈᕐᕙᓚᓐᓂᒃᑯᑦ.

ᖃᖓᒃᑯᑦ ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᑉᐸ?

ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᓯᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓯᑉᑎᒻᕙᒥ ᒪᐃᒧᓄᑦ.

ᖃᑦᓯᐅᖃᑦᑕᖅᑲᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᓂᕈᐊᒐᐅᔪᑦ
ᐊᕐᕋᒎᑕᒫᑦ?

ᒫᓐᓇ, 36 ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐃᑉᐹᓂ
ᐊᕐᕌᒍᒥ ᖁᓖᑦ (10) ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ ᓂᕈᐊᒐᐅᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ. 

Nunavut Sivuniksavut FAQs

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐊᐱᖅᑯᑕᐅᒐᔪᑦᑐᑦ
What is the Nunavut Sivuniksavut 
program?

Nunavut Sivuniksavut is a unique eight-month college program
based in Ottawa. Founded in 1985 by the Tungavik Federation of
Nunavut, it is for Inuit youth from Nunavut who want to get ready
for the educational, training, and career opportunities that are being
created by the Nunavut Land Claims Agreement and the Govern-
ment of Nunavut. 

What do students learn at NS? 

Students in the NS program learn about Inuit history and organiza-
tions, the NLCA, and other issues relevant to their future careers in
Nunavut. They also gain valuable life experience by living in the city
and learning to live on their own as independent adults.

When does it happen?

The program begins in September and goes until May. 

How many students are selected each year?

Currently, 36 first year students and 10 second year students are 
chosen each year.

Who can apply?

The program is open to Inuit youth who are NLCA beneficiaries. It is
also open to Inuit youth from other land claims regions.

Grade 12 is a normal requirement to be accepted, although older
students who don’t have Grade 12 are occasionally accepted as 
mature students.

NS is open to receiving applications from Inuit youth from other land
claims regions, provided they have their own source of funding.

Do I have to live in Nunavut to apply?

No. If you’re an NLCA beneficiary, it doesn’t matter where you live,
you can still apply.
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Nunavut Sivuniksavut Apigikataktait (FAQs)

Hunayut Nunavut Sivuniksavut 
pilihimayuit?

Nunavut Sivuniksavut nutaanguyut 8mik tatkikhiutinik
Iliniagiakpaaliviktut pilihimayuit Ottawami. Autlaktihi-
mayut 1985mi Tungavik Federation of Nunavutkunit, 
tugakahimayut Inuit inuulgamiit Nunavumi paknaiyagu-
mayut ilihagutikhainik, ayoikhaitjutikhainik ovalo hava-
gaagutikhainik pilaagutikhait hananiaktait Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut ovalo Kavamatkut
Nunavumi. 

Hunamik ilihaktut ayoikhaivaktut NSkuni? 

Ilihaktut NSkuni pilihimayuit ayoikhaivaktut Inuit kinguli-
inik ovalo havakviit, NLCAmik ovalo aalanik ihumagiyait
atuniaktut hivunikhainik havagaagutikhait Nunavumi.
Piniaktut nakuuyumik inuuhitjutainik piniaktait inuuyaan-
ganik angiyunik nunai ovalo ayoiklutik inuulutik inminik
inikninguligutainik. 

Kakugu piniaktut?

Pilihimayuit pilikpaktut Septembermit ovalo iniklutik
Maymi. 

Kafinik ilihaktunik piniaktut tamamik 
ukiumi?

Ublumi, 36mik hivulim ukiumi ilihaktut ovalo 10mik
aipaanut ukiumi ilihaktut pivaktut tamamik ukiumi.

Kitkut uktulaaktut?

Pilihimayuit angmaumayut Inuit inuulgamiit ilauyut NL-
CAmi Ilaukatauyunut. Angmaumayutlu Inuit inuulgamiit
aalanit nunataakhimayut nunainit.

Krat 12mut inikhimayut pilikpaktut, kihimi iniknivyait ili-
haktut inikhimaitut Krat 12mik ilaani pilikpaktut inikniu-
plutik ilihaktut. 

NSkut angmaumayut pilaalutik uktugutikhainik Inuit inu-
ulgamiit aalanit nunataagutinit nunainit, pihimagumik 
inminik pilaaktainik kinauyakhainit.

“ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᕈᔅᓯ ᑐᑭᓯᕙᓪᓕ -
ᐊᒐᔭᖅᑐᓯ ᖃᓄᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᐱᙳᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᒪᖔᖅ
ᑭᒃᑯᓄᓪᓗ ᑲᔪᓯᑎᑕ ᐅᔪᓐᓇᓯᓐᓂᕐᒪᖔᖅ. ᑐᑭᓯᒐᔭᖅᑐᑎᑦ
ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᐃᑦ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᐅᐱᒍᓱᔾᔪ ᑎᒋᒋ -
ᐊᒃᑲᓐᓂᕋᔭᖅᑐᓯᐅᒃ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓅᓂᔅᓯᓐᓂᒃ. ᑕᒪᕐᒥᒃ,
ᐃᓕᓐᓂᒃ ᐊᓯᕈᐃᓂᐊᖅᑐᖅ ᐃᓅᓯᕐᓂᒃ ᐱᐅᔪᒥᒃ”  
- ᑲᑐᕇᓇ Hᐊᑐᒌᓇ, ᖁᕐᓗᖅᑐᖅ 

“If you go to NS, you'll get to know how
Nunavut was created and who created it. You'll
know Inuit history which will make you more
proud to be an Inuk. Overall, it'll change you 
as a person in a good way“ 
- Katrina Hatogina, Kugluktuk

“Ilaukatauguvit NSkunut, naluhuiniaktutit kanuk
Nunavut hanahimayut ovalo kitkut hanahi-
mayait. Nalunginiaktutit Inuit kinguliit aliginiak-
tatit Inuutjutinut. Tamaat, aalanguniaktaatit
nakuuyumik”
- Katrina Hatogina, Kugluktuk
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Inuuyukhauyutit Nunavumi 
uktugiaganik?

Ing. Ilaukatauguvit NLCAmi Ilaukatauyunut, nanikiak
nunakaligalualutit uktulaaktutit.

Kanuk uktulaaktunga?

Uktugutikhait makpigaat inikhimayukhat titigaklugit.
Pilaaktut kagitauyakut NSkut kagitauyat takulviani
hamani (http://www.nstraining.ca )

Kakugu omikpaktut uktugutikhait?

Omiktigutait uktugiaganik April 15mi. Uktugutikhait
pihimayut omiktinagit hivuliuniaktut ihumagiyaulu-
tik. Uktugutikhait pihimayut avataani pilaaktut
inikhakakat. 

Hunanik ilihaniaktavut?

Hivulimi ukiumi pilihimayuit, ilihagutikhait ilauyut
hapkoa:
• Inuit Kinguliit I & II
• Atuinaktut Ihumagiyait I & II
• Nunataagutit I & II
• Inuit-Kavmatkut Ilaukatautjutait
• Inuktitut I & II
• Kablunaatitut I & II
• Kagitauyanik

Aipaani ukiumi pilihimayuit, ilihagutikhait ilauniaktut
hapkoa:
• Nunataagutit Iniktigutikhait
• Palitiksnik Kauyimayatukangit
• Ihivgiuktit Atugutikhait
• Ukiuktaktumi Inuit
• Inuktitut III & IV
• Nunavumi Inuit Titigakvimi Munagitjutait
• Pivalialigiyit ovalo Tuhaktituiyit
• Ilanginik Ilihagutikhaiait

Hunamik piniaktunga iniguma?

Tamaat ukiumi NSkut nutaanguyut Iliniagiakpaaliviit,
ikayuktauyut Algonquin Iliniagiakpaalivimit Ot-
tawami. Inikhimayut nakuuyumik piyakhait ilihak-
takhainik piniaktut iniktigutainik Iliniagiakpaalivimit
ukiungani. 

ᑭᒃᑯᑦ ᐱᓇᓱᐊᕈᓐᓇᖅᑲᑦ?

ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖅ ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᑦ. ᒪᑐᐃᖓᒻᒥᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᓐᓂ ᐊᓯᖏᓐᓂ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᕐᓂ.

ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᓯᒪᒋᐊᖃᕋᔪᑦᑐᑦ 12-ᒥᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ,
ᑭᓯᓂᐊᑦᑕᐅᖅ ᐃᓐᓇᐅᓂᕐᓴᐃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑏᑦ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᓂᑦᓯᒪᓐᖏᑦᑑᒐᓗᐊᑦ 12-ᒥᒃ ᐊᖏᖅᑕᐅᓚᐅᓪᓚᓲᖑᒻᒥᔪᑦ
ᐃᓐᓇᐅᓕᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ.

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᒪᑐᐃᖓᔪᖅ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ
ᒪᒃᑯᑦᑐᖏᓐᓄᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓕᖕᓂᒃ
ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᓂᐅᔪᓂ, ᐃᖕᒥᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑕᐅᑐᐊᕐᐸᑕ.

ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑯᖔ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᔪᒪᒍᒪ?

ᐋᒡᒐ. ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔫᒍᕕᑦ,
ᓇᓂᒥᐅᑕᐅᓃᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᕆᐊᑐᓐᖏᑦᑐᖅ,
ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᑎᑦ.

ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᖅᑯᖓ ᐱᓇᓱᐊᖃᑕᐅᔪᒪᒍᒪ?

ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒃᓴᖅ ᑕᑕᑎᕆᐊᓖᑦ ᑕᑕᑎᕆᐊᖃᕋᔭᖅᑕᐃᑦ. ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ
ᐱᔭᒃᓴᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓᓂᒃ ᐅᕙᓐᖓᑦ
(http://www.nstraining.ca )

ᐃᓱᓕᑦᑕᕐᕕᖃᖅᑳ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᓗᓂ?

ᐄᑉᕈ 15-ᒥ ᐃᓱᓕᑦᑕᕐᕕᓕᒃ ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᓄᑦ. ᐱᓇᓱᐊᕈᑎᒋᔭᐅᔪᑦ
ᑐᓂᐅᔭᐸᓯᒫᓂᑦᑐᑦ ᐅᓪᓗᖅ ᑎᑭᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒍ
ᓯᕗᓪᓕᐸᐅᔾᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓂᖏᑦ. ᐱᓇᓱᐊᕈᑏᑦ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ
ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓂᒃᓴᖅᑕᖃᕐᐸᑦ.
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“I feel very confident in who I am as a young
Inuk woman. In September I didn't feel so proud
of who I am as a person.” 
- Jennifer Kilabuk, Iqaluit

“ᒪᑭᑕᑦᑎᐊᓕᖅᑐᖓ ᓇᓗᖅᑯᑎᒍᓐᓃᖅᑐᖓ, ᐃᓅᓱᑦᑑᓪᓗᖓ
ᐃᓅᓪᓗᖓ ᐊᕐᓇᐅᓪᓗᖓ. ᓯᑎᐱᕆᒥ
ᐅᐱᒋᓚᐅᕐᓯᒪᙱᑦᑎᐊᕋᒪ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐅᕙᖓᐅᓂᕐᓂᒃ.” 
- ᔭᓂᕗ ᕿᓚᕝᕙᖅ, ᐃᖃᓗᐃᑦ   

“Ayoiliktunga ovanik kinauyunga Inuulgamik Inuk
aknak. Septembermi aliahungitunga ovamnik.” 
- Jennifer Kilabuk, Iqaluit

How do I apply?

An application form needs to be filled out. It can be down-
loaded from the NS web site (http://www.nstraining.ca )

What’s the deadline for applying?

The deadline for applying is April 15th. Applications received
by that date will be given first consideration. Applications re-
ceived after that date will still be considered only if spaces are
still available.

What courses will I take?

In the first year program, the courses are as follows:
• Inuit History I & II
• Contemporary Issues I & II
• Land Claims I & II
• Inuit-Government Relations
• Inuktitut I & II
• English I & II
• Computers

In the second year program, the courses are as follows:
• Land Claims Implementation
• Political Science
• Research Methods
• Circumpolar Peoples
• Inuktitut III & IV
• Nunavut Public Administration
• Media & Communications
• Optional Course

What will I receive at the end?

NS is a distinct post-secondary program, accredited by Algo-
nquin College in Ottawa. Graduates who successfully com-
plete the required number of courses receive a certificate from
the college upon completion of their year.

Is there funding to help me pay for 
going to NS?

Residents of Nunavut can apply to the GN’s Financial Aid for
Nunavut Students for financial support. If approved, FANS will
cover the cost of your tuition, books, and travel, and will also
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“Coming to NS has made me proud to be an
Inuk. Losing all the power and control and
standing up to the Qallunaat, knowing about
the many things we went through and still
surviving as a culture.” 
- Rico Manitok, Rankin Inlet

“ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒨᔪᒐᒪᓂᑦ ᐃᓅᓂᕐᓂᒃ
ᐅᐱᒍᓱᓐᓂᖃᓕᖅᑐᖓ. ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᕆᓚ ᐅᖅᑕ ᑎᓐᓂᒃ
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕆᓚᐅᖅᑕᑎᓐᓂᒃ ᐊᕐᓵᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑕ
ᒪᓂᑐᐃᓐᓇᕈᓐᓃᕋᑦᑕ ᖃᓪᓗᓈᕐᓄᑦ, ᖃᐅᔨᒪᓕᖅᑐᖓ
ᑭᓱᑐᐃᓐᓈ ᓗᓐᓂᒃ ᐊᑐᓚᐅᕐᓂᑎᓐᓂᒃ ᑕᒪᓐᓇᐅᒐᓗ -
ᐊᖅᑎᓪᓗᒍ ᓱᓕ ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ ᐆᒪᒻᒪᑦ.” 
- ᕇᑰ ᒪᓃᑦᑐᖅ, ᑲᖏᖅᖠᓂᖅ 

“Kaigama NSkunut aliahugiyatka Inuuplunga.
Tamaiyaanganik tamamik hakugigutivut ovalo
munagitjutivut ovalo akhuugutigivlugit Kablu-
naat, nalungitumik kanuk inuugaakhimayugut
ovalo tamakhimaitugut inuuviviniptinik.” 
- Rico Manitok, Rankin Inlet

ᑭᓱᒥᓪᓕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᐊᕋᒪ?

ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᖅᑕᖏᑦ:
• ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᑦ I & II
• ᐅᓪᓗᒥᒨᖓᔪᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᑦ I & II
• ᓄᓇᑖᕈᑕᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ I & II
• ᐃᓄᐃᑦ−ᒐᕙᒪᒃᑯᓪᓗ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦ
• ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ I & II
• ᖃᓪᓗᓈᑎᑐᑦ I & II
• ᖃᕆᓴᐅᔭᓕᕆᓂᖅ

ᐊᐃᑉᐹᓂ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᖅᑕᖏᑦ:
• ᓄᓇᑖᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖏᑦ
• ᒐᕙᒪᓕᕆᓂᕐᒥ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ
• ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓲᑦ
• ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᖑᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ
• ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ III & IV
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒐᕙᒪᑎᒍᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᔩᑦ
• ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᖅ ᑐᓴᕋᑦᓴᓂᒃ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᓂᕐᓗ
• ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᒪᔭᒥᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᑦ

ᑭᓱᑖᕐᓂᐊᕋᒪᓕ ᐃᓱᓕᑉᐸᑦ?

ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᐅᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᖃᑦᑕᖏᑦᑐᑦ,
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓄᑦ ᖁᑉᕙᕆᐊᕈᑎᑖᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᐊᐅᒑᓐᖕᑯᐊᓐ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖓᒍᑦ ᐋᑐᕚᒥ. ᐃᓕᓐᓂᐊᕌᓂᑦᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᓕᖕᒥᓂᒃ
ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓯᐊᖅᑐᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᖅᑖᖃᑦᑕᖅᑐᑦ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖕᒥᒃ
ᐱᐊᓂᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑕᒥᓂᒃ.

ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑕᖃᖅᑳ ᐊᑭᓕᖅᓱᕆᐊᓕᖕᓄᑦ ᐊᑭᓖᒍᑎᒃᓴᓂᒃ
ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᕐᓂᕐᓄᑦ?

ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑦ ᑐᒃᓯᕋᕈᓐᓇᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᖓᑕ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ
ᐃᑲᔫᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ. ᐊᖏᖅᑕᐅᑉᐸᑦ,
ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᓄᑦ ᐊᑭᓕᖅᑕᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑏᑦ,
ᐅᖃᓕᒫᒐᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᖓᑦᑕᐅᑏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ $1,038−ᓃᑦᑐᓂᒃ
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provide you with a living allowance of
approximately $1,038 per month (more
if you have dependents). 

For more information about FANS, 
go to:
http://www.edu.gov.nu.ca/apps/
UPLOADS/fck/file/FANS/FANS005c-
Guide.pdf

Applicants who are NLCA beneficiaries
but have not lived in Nunavut for the
last year will need to apply to another
funding agency. NS staff can advise you
more on this.

When will I hear if I’m 
accepted?

Applicants can expect to hear by early
June if they have been selected for the
next program that begins in September.

How do I contact NS?

Nunavut Sivuniksavut
450 Rideau Street, Suite 201
Ottawa, ON  K1N 5Z4
Tel: 613-244-4937
Fax: 613-244-0058
E-mail: ns@magma.ca
Web site: http://nstraining.ca

Kinauyakhakakaat ikayugia-
ganik akiligutikhait ilihagiak-
tuguma NSkunut?

Inuuyut Nunavumi uktulaaktut GNku-
nit Kinauyaligiyit Ikayugutikhainik
Nunavumi Ilihaktut kinauyakhainik
ikayugutikhait. Angiktauguvit, FANSkut
munaginiaktait akiit ilaa, ilihagutikhait,
makpigaat ovalo autlaagutikhait ovalo
ikayuniaktut inuuhitjutikhainik ikayu-
guitkhait haniani $1,038mik tatkikhiu-
timi tamaat (amigaitkiyauniaktut
ilakatikavuti). 

Tuhafaagumavut FANSnik takulugit
kagitauyakut hamani:
http://www.edu.gov.nu.ca/apps/UP-
LOADS/fck/file/FANS/FANS005c-
Guide.pdf

Uktugumayut ilauyut NLCAmi
Ilaukatauyut kihimi inuuhuiktut
Nunavumi aipaanganit ukiumi piniak-
tut uktugutikhainik aalamut kinauya -
ligiyit havakviinit. NSkut havaktiit
ikayulaaktut hamani. 

Kakugu tuhaniaktunga
angiktauptinik?

Uktukhimayut piniaktut tuhaklutik
Junemi piyauhimayut aipaanganut pili-
himayuit pilikpaktut  Septembermi.

Kanuk takulaaktatka NSkut?

Nunavut Sivuniksavut
Titigakvia: 450 Rideau Street, Suite 201
Ottawa, ON  K1N 5Z4
Foninga: 613-244-4937
Sukatukut: 613-244-0058
Kagitauyakut: ns@magma.ca
Kagitauyakut Takulvia: http://nstrain-
ing.ca

ᑕᖅᑭᑕᒫᑦ (ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᔾᔪᑎᑖᖃᑦᑕᖅᑐᑦ
ᐅᓄᕐᓂᕐᓴᓂᒃ ᐃᓚᒥᓂᒃ ᓇᔪᖅᑎᓖᑦ).

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᖅ ᑮᓇᐅᔭᑎᒍᑦ ᐃᑲᔫᑎᓂᒃ
ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᑕᕐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ, ᐅᕙᓂ:
http://www.edu.gov.nu.ca/apps/UPLOAD
S/fck/file/FANS/FANS005c-Guide.pdf

ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ
ᐊᖏᕈᑎᓂ ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᑦ ᑭᓯᐊᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ
ᓄᓇᖃᖅᓯᒪᓐᖏᑦᑐᑦ ᐊᕐᕌᓂᓂᒃ
ᐱᓇᓱᐊᖔᕆᐊᓖᑦ ᐊᓯᐊᓂᒃ
ᑮᓇᐅᔭᖅᑑᑎᒃᓴᖅᑖᕕᒃᓴᒥᒃ. ᓄᓇᕗᑦ
ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ
ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓂᕐᕕᒃᓴᑦ ᑕᒪᑦᓱᒪ ᒥᑦᓵᓄᑦ.

ᖃᖓᒃᑯᓪᓕ ᖃᐅᔨᒃᑲᖅᑕᐅᓇᔭᖅᑯᖓ
ᐊᖏᖅᑕᐅᒻᒪᖔᕐᒪ?

ᑐᒃᓯᕋᐅᓯᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᓂᕆᐅᑉᐸᓪᓕᐊᒍᓐᓇᖅᑐᑦ
ᑐᓴᕋᔭᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᔫᓂ ᐱᒋᐊᕐᓂᐸᓗᐊᓂ
ᓂᕈᐊᖅᑕᐅᖃᑕᐅᓐᓂᕐᒪᖔᕐᒥᒃ
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓇᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᓯᑉᑎᒻᕙᒥ
ᐱᒋᐊᖃᑦᑕᓲᑦ.

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᒻᒧᓪᓕ
ᖃᐅᔨᒋᐊᕈᒪᒍᒪ?

ᓄᓇᕗᑦ ᓯᕗᓂᒃᓴᕗᑦ
450 ᕇᑑ ᐊᖅᑯᑖ ᐃᓯᕐᕕᖓ
Rideau Street, Suite 201
ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᕆᐅᓪ K1N 5Z4
ᐅᖄᓚᐅᑖ: 613-244-4937
ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ: 613-244-0058
ᐃᕐᖐᓐᓈᕈᑖ: ns@magma.ca
ᐃᑭᐊᖅᑭᕕᖓ: http://nstraining.ca
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ᐃᖃᓗᐃᑦ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 638 ᐃᖃᓗᐃᑦ, ᓄᓇᕗᑦ X0A 0H0

888-646-0006 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-975-4900 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑕ)
867-975-4949 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ)
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖏᑦ
• ᐊᖏᔪᖅᑲᖅ ᐊᓪᓚᕝᕕᖓ
• ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ
• ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑏᑦ 
• ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᔩᑦ ᐸᕐᓇᐃᔩᓪᓗ 
ᑎᒥᐅᔪᒥ ᐱᔨᑦᑎᕋᕐᕖᑦ
• ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᒻᒪᕆᒃ
• ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᕝᕕᐊᑦ
ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ

ᐃᖃᓗᑦᑐᑦᑎᐊᖅ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 1269 ᐃᖃᓗᑦᑑᑦᑎᐊᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0B 0C0

888-388-8028 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-983-5600 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑖ)
867-983-5624 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑰᕈᑖ)
ᓄᓇᓕᕆᔨᒃᑯᑦ

ᐋᑐᕚ
75 ᐊᐅᕗᑦ ᐊᖅᑯᑖᓂ ᐃᓪᓗᕐᔪᐊᒥ 1002 
ᐋᑐᕚ, ᐋᓐᑎᕆᐅ K1P 5E7

800-465-3232 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
613-238-1096 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑖ)
613-238-4131 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᕈᑖ)
ᓯᕗᓕᖅᑏᑦ ᐊᓪᓚᕝᕕᖏᑦ
• ᒪᓕᒐᕐᓂᐊᖅᑏᑦ
• ᐊᑐᐊᒐᓕᕆᔩᑦ ᐸᕐᓇᐃᔩᓪᓗ

ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ
ᑎᑎᖅᑲᖃᐅᑖ 280 ᑲᖏᕐᖠᓂᖅ, ᓄᓇᕗᑦ X0C 0G0

888-236-5400 (ᐊᑭᖃᓐᖏᑦᑐᖅ)
867-645-5400 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐅᖄᓚᐅᑕ)
867-645-3451 (ᓄᓇᓕᓐᓂ ᓱᒃᑲᔪᒃᑯᕈᑖ)
ᑎᒥᐅᔪᒥ ᐱᔨᑦᓯᕋᕐᕖᑦ
• ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓕᕆᔨᒃᑯ
• ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔫᓯᐊᑦᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᖑᓇᓱᒃᑎᓄᑦ ᐃᑲᔫᑎᒃᓴᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ
• ᐊᑎᖃᖃᑕᐅᔪᓕᕆᕝᕕᒃ
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔨᒃᑯᓪᓗ

Iqaluit 
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 (toll free)
867-975-4900 (local phone)
867-975-4949 (local fax)
Department of Executive Services
• President’s Office
• Chief Executive Officer
• Legal Services Division
• Policy and Planning Division
Department of Corporate Services
• Chief Operating Officer
• Communications Division
Department of Implementation
Department of Social and Cultural Development
Department of Wildlife and Environment 

Cambridge Bay
P.O. Box 1269 Cambridge Bay, NU X0B 0C0

888-388-8028 (toll free)
867-983-5600 (local phone)
867-983-5624 (local fax)
Department of Lands and Resources

ottawa
75 Albert Street Suite 1002 
Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 (toll free)
613-238-1096 (local phone)
613-238-4131 (local fax)
Department of Executive Services
• Legal Services Division
• Policy and Planning Division

rankin Inlet
P.O. Box 280 Rankin Inlet, NU X0C 0G0

888-236-5400 (toll free)
867-645-5400 (local phone)
867-645-3451 (local fax)
Department of Corporate Services
• Communications Division
• Finance Division
• Human Resources Division
• Nunavut Beneficiaries Program
• Nunavut Harvester Support Program
Department of Implementation
• Enrolment Division
Department of Wildlife and Environment

Iqaluit
Titigakvia: P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0H0

888-646-0006 (foninga Akiituk)
867-975-4900 (foninga)
867-975-4949 (Sukatukut)
Munagiyit Atanguyat Ikayuktiit
• Angayukaap titigakvia
• Atanguyak
• Akigaktuiyit Munagiyit 
• Pikuyaligiyit ovalo Paknaiyaiyiit Havakviit
Munagiyit Kuapurisiligiyit Ikayuktiit
• Atanguyauyak
• Tuhaktituiyit Havakviit
Munagiyit Iniktiligiyit
Munagiyit Inuligiyit ovalo Inuuviviniit Hanatiligiyit
Munagiyit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit  

Ikaluktutiak
Titigakvia: P.O. Box 1269 Ikaluktutiak, NU X0B 0C0

888-388-8028 (foninga Akiituk)
867-983-5600 (foninga)
867-983-5624 (Sukatukut)
Munagiyit Nunait ovalo Pitkutiligiyit

ottawa
Titigakvia: 75 Albert Street Suite 1002
Ottawa, ON K1P 5E7

800-465-3232 (foninga Akiituk)
613-238-1096 (foninga)
613-238-4131 (Sukatukut)
Munagiyit Atanguyat Ikayuktiit
• Akigaktuiyit Havakviit
• Pikuyaligiyit ovalo Paknaiyaiyiit Havakviit

Kangiklinik
Titigakvia: P.O. Box 280 Kangiklinik, NU  X0C 0G0

888-236-5400 (foninga Akiituk)
867-645-5400 (foninga)
867-645-3451 (Sukatukut)
Munagiyit Kuapurisiligiyit Ikayuktiit
• Tuhaktituiyit Havakviit
• Kinauyaligiyit Havakviit
• Havaktiligiyit Pitkutait Havakviit
• Nunavumi Ikayugutikhait Pilihimayuit
• Nunavumi Umayukhiuktut Ikayuktiit Pilihimayuit
Munagiyit Iniktiligiyit
• Ilaukatauyukhat Titigakviit Havakviit
Munagiyit Umayuligiyit ovalo Avatiligiyit


